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Zabitego na Krzyżu 


JEZUSA 
f To ieff 
Spofob podany fześcią traktatami do'róz- 
pamietywánia z pożytkiem zbáwiennym 
Męki Zbawicielowey , y Bęlesci Matki 
lego, od. Xiędza JOZEFA Zuczyckie- 
go Infuláta Strzelinfkiego Wikáryufza 
Zakonu Kanonikow Premonitraten= 
(kich, Prowincyi Polfkiey z dozwo- 
leniem Zwierzchności pobożne 
mu Katolikowi wyftawioną, 
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R E E E E ODER SEITE Og 


Roky Póń/kiego 1748. dnia pierw[zego Miefig- 
ca Marca. 


APPROBATIO LOCI ORDINARIŁ 


gUm Opus, quod infcribitur ; Triktat o Mece JEZU- | 
SOWEY: Concinnatum a Perillufiri Rev.rendoDo- | 


miao JOSEPHO ŁUCZYCKI Sacri Ordinis Premonftra- 
tenfis Przpofito Infulato Strzelnenfi, perutramque Pos 


Jonism Vicario Generali, aliquot Iheologi rechgnove= | 


rint, nihilquein eo'contrarium Fidei, & bonis moribus 
deprehenderint , imo quod magnam pietatem redoleae 


‘in lucem edi cenfuerint; Nos preinde annuimus, ut Ty- 


t man dérur. 

ALEXANDER GORZENSKI, 
Primicerius Vicaciusin Spiritu- 
alibus & Ofici: Gener: Gne: mpp. 
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Xr BRUNO. BECOURT Dei € Sacre Sedis Apof[folice 


gratia Premonftrari Abbas» totius Prenon[lratenfts Ordinis Ca- 
put 5 Generalis, Regi Chrifianifjimo á Sanétioribus. confiliis €5c. 
Ampliffrmo ac Reverendo Admodum Patri ac Domino JOSEPHO 
LUGCZICKI, Prepofito Infulato Ecclefie Strzelnenfis noftri 
diti Ordinis, noflroque per Poloniam Vicario © Vifitators Ge- 
werali falutem. 
eF Ibi licentiam & facultatem Noftram impertivimus,uti 

pefencium tenore impertimus typis mandandi opus 
a Te Polonico idiomate conceprum , de Psffione Chrifti, 
dummodo per duos ex ordine, quantum fieri poterit, ^l 
aliosin Sacra Theologià Do&cres, previo examine AC 
probetur. Datum in Archicenobio Noftro Premonftra: 
tenli die nona Aprilis, Anno 1745. In quorum fidem & 
robur prefantes manu propris, Secretariique Noftri fus: 
fcriptas Sigilli noftri juflimus appreffione muniri, 

Fr. BRUNO BECOURT, 

Premonftrati Abbas 


& Guneralis 
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Męce Ukrzyżowanemu 


JEZUSOWI 


Ydaiąc tę Kfiążeczkę, Drogi u- 
bitey do Nieba, przewod nika 
nayprzod fzukáé mufze tákie- 
go ktoryby dobrze tey drogi 

był wiadomy ,yświadomy;żebym Zá po- 
wodem iego y iá fam. w tey drodze nie- 
zbladzit, y innym dał dobrą informácya 
ao iścia onąż miebłądliwego. Ale ktoż 
rofze: z śmiertelnych znaydzie fig taki, 
storyby mogł bydź dofkonátym w tey 
drodze ubitey do Nieba Przewodnikiem? 
leżelić Dawid Mąż według Serca Bofkie- 
go niebyt dobrze tey drogi wiadomym» 
albowiem z niey wykroczywfzy y n 
$ciefzke „.ieprawości natrafiwfzy woł 
wielkim gtofem, . Priam iniquitatis amo: 


(1) 7 


Serca Bofkiego niebył dobrze tey drogi 
do Nieba fwiadomy. Jeżeli y ow mądry 


Salomon, nad ktorego. iák Pifimo Swię- 
te przyznáie lib: 3. Regum Cap: 4. Etpre. 


cedebat Sapientia Salomonis Sapientiam omni- 
425 Ze záden nad Salomona Medrízy 
niebył, Albowiem“ iáko toż Piímo 
Swiete mowi : erst fapientior cundfis ho- 
minibus , że tenże Salomon był nay- 
medrízy nad wfzyftkich ludzi. Prze- 
cięż y ten wykroczywfzy z drogi przyká- 
zań Bolkich, iuz wiecey ná drogę ubita 
do Nieba trafić niemogł, y zbłądził z 
drogi Zywota wiecznego, iáko onim fifa 
rozumie Doktorow Kościoła. Jeżeli te- 
dy ow Mąż Swięty: Vir fecundum Cor DEI 
Dawid, ieżeli ow Salomon mądry! tey 
drogi ubitey dó Nieba wiadomy niebył, 
gdzież tedy Przewodnika fzukác będę, 
ktoryby mogł ná ten ubity do Nieba go- 
ściniec y mnie, y pobożnego Czytelnika 
naprowádzié , niegdzieindziey fie udaię 
tylko do Ciebie Krolu boleści, ubity prz 
Mece,y zabity na Krzyżu JEZU. Tyś 
ieft Via, Veritas, & Vita, Do Ciebie tedy 
obrícám mowę moie. Tobie tęmizerną 
pracę ofiaruie, ku uczczeniu Męki Two- 
iey onę poświęcam. Widział tam nie- 
gdyś 


me drogę nieprawości oddal odemnie Bo- 
że. Toc znáéze y Dawid Mąż według fero Prem 
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emnieDd gdy$ Błogofławiony Hugo Zakonu mo- 
i wedudiego Premonftratenikiego Opat Ciebie 
tey dog JEZUSA. w wielkiey światłości ná Krzy- 
w mądijżu rozpiętego, ná mieylcu tym, gdzić 
mo Swid teráz ieft fundowany Premonftrat , do 
74, Bjre] ktorego zewfzyftkich czterech ftron świa 
jam onn) ta Bracia fie Zákonu moiego zgromádza- 
Mędrlzy iączy oświecenie ná tędrogę ubitą do Nie- 
i Pilmq ba biorąc, naświat fie, błogofławieńftwo 
undis boj od ciebie wziąwfzy, rofchodzili , aby in- 
był nayj nym nieiáko ludziom tę drogedo.Nieba 
i. Przej ubitą, przez Ciebie ubitego przy Mece; y 
zi przyka zabitego ná Krzyżu Zbawiciela pokazy- 
]wali. Coiń naymizernieyfzy,y naynie- 
d godnieyfzy między fługami Twoiemi 
onim ftd fuga czyniąc, całym fercem tego prá- 
Teidite| gne, ábym mogł do wyrozumienia to 
Gr DEĄ wfzyftkim Katolikom donieść, ze naybit- 
fzá do Nieba droga przez Ciebie ubitego 
Hy zabitego ná Krzyżu JEZUSA. Tyśbo- 
Ac będęł wiem ieft'nayświadomfzym tey drogi 
Nieba go do Nieba Przewodnikiem p „ktorąmeś 
zytelnikć fam naypierwey utorował zlzediizy z 
fe udal tona Oyca Przedwiecznego w whetzno- 
pity przy] €t MAR YI, z wnętrzności MARYI wy- 
U. Ty3fzedtfzy na ten padoł świata tego, ná 
pie ted) ktorym ubity przy Mete, y zabity ná 
o mizeri Krzyżu, tąż ubitą droga y Krwią Twoią 
eki TWO zlaną wfzedłeś znowu do Chwáty fwo- 
iam nie|I€y wieczney, iáko świadczy o Tobie ffu- 
gdy? ga 


ga Twoy Paweł Swięty, oportebat Chris 
flum pati, & ita intrare im Gloriam fram, Tall 
tedy ubitą do Nieba drogą, ktorą przez 
ubite. przy Męce.„y zabite na Krzyżujł 
"Iwoie Nayświętfze Człowieczenitwo u 
torowałeś, prowadź mnie, Braci , y Sio 
itry: Zákonu moiego, y wfzyftkich wiem | 
nych Chry(te JESU , abyśmy rozmyślał] 
igc,y rozpamiety wáiac z kompaffyą ubij| 
te Twoie, y zabite Nay$wietíze Cztoj 
wieczeńftwo, mogliśmy wfzyfcy, przez 
ten ubity Męki Twoiey gościniec tráfid] 
ná ubitą drogę do fzczęśliwey Wieczna Vý caf; 
ści , Kroleftwa Twego Krolu bołeści,kto4| 
rego iá niegodne ftworzenie ścieląe fig 
pod Nogi iteltem. 
wielkie 
iemy, 
tek c 


Nayniegodnieyfzym ftworzenie 
Twoim, 


X.JOZEFLUCZYCKIj 
z Twoiey Woli, Probofzcz Strzej|, 
linfki, y Wikáryufz Prowincy 
Políkiey, Zakonu Premonftra 

tenfkiego. 
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Wiec Ná Joest fie Rozdziałow dzielący. 

C | ?$cl k + : 
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| W ktorym fię opifuié, y trutynuie iák 
wielkie ukontentowànie Bogu dá- 

iemy, yw Dufzách nafzych pozy- 
tek czyniemy przez częftero= 

| zmy$lánie Męki 7EZU- 

'orzeni SOWEY. 

! O vos omnes qui tranfstis. per wiam, attendi- 

te, ©* videte fiefi dolor ficus dolor meus; Thren. 

Y. 12; 

^ CN O wy wfzyfiy krorzy idziecie przez droga 

fzcz ŚUĄ {zo ief śmiertelnego życiń ) zwaźcie y obóczcies 

prow teżeli ieft ktorá bolest nád boleść moig. 

conog O Cyrufie Krolu Perfkim czytámy , 

że gdy Tygrana Ormiánfkiego 

yj- Krola ná Woynie zwyciężył, y 
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: WE wieV Kręgi 
wykupienie z niewoli Zony fw pley Log pt 
] s ‘odpowiedział T ygranus, że wizy | 
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ler 
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grabalp/bienicą Chry ftulową, iáko mamy Ofez2. 
nienie, | Spon/abo te mibi in fide, Zå ktorey okup o- 
'oley Ktf blubieniec Chryitus Zycie fwoie łożył: 


, że Wiz] empti efis pretió magnó. Ktorey krwi Iwo- 
| 


ył łożypiey ceną Kroleftwo Niebielkie okupit 
y nieprzy Zbawiciel. Tá mowiędufzazmyfły fwo- 
Teráz ZF ie wfzyftkie nie ku infzym rzeczom, ale 
;eg0, tfiedynie ku rofpiętemu ná Krzyżu Oblu- 

onefbieńcowi obracać powinna , częftokroć 


ow Kof śmierci wieczney wykupił. 

przy WI czy Swięty. Paweł Doktor narodow. Qué 
nA Tron} dedit femetipfum pro nobis, ut nos redimeret ab 
przez romni iniquitate, Z iák zaś wielką miłością 
AE o A z y oloa 


"638. 35 X( 4 N S6 623- | 
y ofobliwym ipofobem ten dufz náfzych| , ho 
oblubieniec Chryftus ] Ezus, te tak okru- p kiedy 
tne męki ná fiebie przyiął, uczy nás Iz" iio ie} 
iáfz w te fTowa: Prówdziwie zafluzone od nás | WYCIE 
kóranie „„ChryśłuszfEzus wziać ná Jiebie y PS dla n 
plága: grzechom ndfzym powinue fóm wycierpiał, i ufz wizy 
my iednók rozumielismy go bydź tradem ohfy AIT obáczcie 
pánego , u&áranego od Boga, zá defekta iega Prderkw 
pomiżonego. On żóś zraniony ief w/zyfłek dia papalya 
zlosci náfzych , fiórty dla niepráwosci nófzych, [enem dc 
y tego bolem , y mekami uzdrowieni ieflesmy, AC. „D 
Zá tę zaś ták wielką dobroczynność, 74 |] Záko 
tak ofobliwe łafki, zá tę zbytńią miłość, hryftufer 
czegoby zadat od nás Zbáwicieln Afz; y=| owa pobi 
tám fie wás Dulze Károlickie? od powiad] ná | 
dam, źe niczego więcey ten Ociec nayif ette 
lafkawízy JEzus od nás nie wyciąga, |”wydh 
tylkoiedynie tego,abyśmy czefto tę Mę- 
kę okrutną, y śmierć fromotną iego, my-|f* ' 
ślą rozpamiętywali, y przykładnym ży- 
ciem Zycia Này$wietfzego iego naślado-k, 
wcami byli Jakoż przez Proroka do tesfif: 
goż rozpámietywánia Męki fwoiey, ten Aly 
rofpiety na Krzyżu JEzus nás zápráfzá[t 
mowiąc: (*) O wy w/zyfcy ( kocbóni Chrzesciá- 
mie ) ktorzy przechodzicie przez droge ( tego 
śmiertelnego życia) zważcie umyjłem y obócz= | 
cie wewnętrznym dufz wófzych okiem „ ieżelip”: 


(*) Thren: x, 


e | 


bof, ,,. SŚ8 Ee X 5 X 3 663-  . 
Krak OM ktoró kiedy była, iefl, y będzie, bulest ták wiel- 
yasi ká ióko iejł moia: attendite: to ieft pilnietru- 
żone odąt y Puycie myślą , iák cięlzkie, iák OKTU- 
ná febię DE dla. miłości wáfzey. , dla zbáwienia 
uycierpt Dufz wízvitkich podigfem męki: ó videte 
adem TR obáczcie, wzrokiem ferdecznym moie 
Volt iz morderftwa , nad niemi ubolewáiqc, 
yk fk kompafyą máiąc , y cierpliwym pono- 
WY Jzeniem dolegtiwo$sci wáfzych one násla- 
duiąc. Do czego wfzyftkich wiernych 
nafżz Zákonodáwca Auguftya Święty z 
Chryftufem Zbawicielem mowiąc, w te 
Aowa pobudzá, Weyrzyicie (mowi on) Dufze 
kochane ná Rány JEzufa wifzacego, ná Krew 
umierdiącego , má cene odkupniacego , ná Rány 
Zmarirwychufłaiącego , Glowe ma náchylona do 
ucałowania wás, ferce otwórte do umiłowania, 
Ręce wfciagnioue do przytulenia, ciálo cále wy- 
ddne do odkupienia! Temiłości znaki, iáko 
ią wielkie, miarkuycie , te ná fzáli ferc 
wáfzych złożywizy zwázcie, abyście fig 
*^ |całym fercem tego rozmiłowali , kto» 
polo E regoście wizyftkiego, dla wás ná drzewie 
) d Krzyzowym roícigznionego miarkowali. 
ji Chrz Dla czegoby zá$ JEzus ná Krzyzu 
ud n umieráiacy , iuz Duíze fwoie z Ciałem 
m y” $ TOzliczáiqcy przeciw "Wízelkim matury 
jtm P ludzkiey fifom, ktore iuz wízyftkie w- 
"" |fkonániu uíftáig, głos fwoy tak mocno 
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wyniofł, ze od wfzyftkich przytomnych|yi;, zafłon 
był fłyfzany. Jako opifuie Ewángelta|/a, (im c 
Máteufz Swięty. ZE/us autem clamans voce Ezufem n 
magna, emifit fpiritum. Rozni rożnie Oyco|phrytus 
wie Swieci, czemu Chryftus tak wielkimiky polśch 
głolem przy fkonániu wołał? daią racyejlkzśł fe ná 
z ktorych biorę iedno przed, fie Miodojtym Chry 
płynnego Bernarda zdanie, ktory mowi fetai k 
Wielkim glofem wotút Chryfus , áby był o p niebyło ti 
w/zyfikich ftyfzóny , przy głofie wielkim łzy obrk nieznala: 
fie wylał , aby przez ferdeczna kombafya bylleznost n 
od w/zyfikich ludzi pożałowany, | kryftus 

Ale ah: przeklęta niewdzięcznośc ry ieft 
wielu Chrze$cián , ktorzy nie tylko |prawości 
nad cierpiącym  Chryftufem żadnegokył z nin 


nieczynią politowania, ale y owfzemij 


| erdeczny 
lazł fie, 


boleściom boleści, chłoftom chłofty, R4: 
nom ran wiecey przyczyniaia, y coraz 
fzkaradnemi  fwoiemi nieprawościami 
śmierć okrutną, w Zbawicielu Chryftu: 
fie odnawiaią, iáko mowi Paweł Swi 
(7) Rurfum crucifigentes fabimet ipfis Dufzą, 3 
DEI. Ná ktore okrucieńftwo niewdzię:|4 coż ut 
cznych Chrze$cián, z krwawemi łzami fmieją teg 
utyfkuiąc Hieronym Swięty, woła najęi, iet? 
nich: W/zel&ie [orzenie má wielka kompafya i 
nád umieraiacym wfżech rzeczy flworca , flon; 

ce fte ćmi , ziemia drzy od boleści, pekáia fie odl 


(*) Ad Hebr: 6, 
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ytomnyf poki, zafłona fię Kościoła dwoi , groby frg orwie- 
vángelul ráia , fám człowiek mizerny nód umieratacymn 


SEzufem nieubolewó, Zá ktorego famego, 
Chry(tusná Dufzy, ná Sercu , na Ciele 
w bólach śmiertelnych omdlewá. Ufká- 
rzół fie ná tęfamę niewdzięczność przed 
tym Chryftus, przez ufta Pfalmifty: (e 
Gzebalem ktoby rázem zemną był záfmucouy, 
á niebyło tókiego , albo &toby mię był pociefzył, 
á nieznalazlem. PrzeBog! co zá niewdzię- 
czność nafza, okrutnie iet zraniony 
Chryftus JEzus dla grzechow náfzych; 
ftarty ieft, y w niwco obrocony dla nie- 
prawości náfzych , á poftaremu | ktoby 
był znim zalmucony ktoby nad nim 
ferdecznym ubolewał affektem niezna- 
lazł fię, 

W Wieczerniku Krew fwoie Nay- 
świętfzą za nápoy , Ciało przeczyfte 
z4 pokárm pod Chleba, y Wina przy mio- 
tami, y wizyftkiego fiebie z Ciałem , z 
Dufzą, y z Boftwem dał nám Zbawiciel. 
A coż ztego? 4 to ufta wymowić nie- 
fmieią tego, co prawda głośić każe. Ilete- 
raz ieft ? ile było ? ile będzie, ktorzy to 
Náyswietfzs Ciało , tę Krew przenay- 
świętfzą, fprofio$ciami grzechow obta- 
dowáni, fwietokrádzko pożywałi, pozy- 

4 waiąs 

Pfalm: 6$. 25. 
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walą, y pozywáé będą, niewítydzac fie]ey tego r 
tey Nay$wietlzevPerty wrzucać wkloá-hw Mil 
kę nieprawości fwoich; niewzdrygáiac fie lswáwyr 
tego ledynáka Bofkiego w wnętrzno-k 
ściach niepokálaney Pany, z Ducha Swię-|Koronoy 
tego poczętego wprowadzać do nieczy- przykow. 
ftego ferca (wego. 

W Ogroycu fmiertelnym fmutkiem| 
napełniony: JEzus z całego Ciała poti 
krwawy wylewáł, kvcoby iednák był ftro- 
fkanego Zbawiciela pocielzył , niebył 

taki znaleziony. Staw fobie Katoliku, w 
 3maginácyiumyftu twego początek męki INayświę 
JEzuíowey, y zwáz doftatecznie , CO tnie mieg 
ponioff , y wycierpiát áz do Śmierci á ku záwie 
śmierci Krzyżowey : á fłylzeć będziefz |: 
utyfkuiącego JEzufa nad niewdzieczno- |d 
ścią ludzką , 4 powtarzáiacego one fło- | 
wa: znofiłem ták cięfzkie katownie, ták 
okrutne męki, 4 ktoby fię był z tey Mę- 
ki moiey zafmucił, caletákiego niebyło, | 
ktoby mię w mekách moich pocielzył, |k 
przez ferdeczną nademną kompaffyą , | 
niewiele ludzi znalazłem. | 

Męka Chryftufowa , Krew, Rány, |i 
pe, kordyát to ieft ferdeczny ná u- 

eczenie paraliżu grzechowego natury 
Iudzkiey, máto iednák ieft takich, kto- 
rzyby ku uleczeniu defektow duf zy (wo 

iey 
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ydzacfilliey tego nayświętfzego używali kordyá- 
(éwkloddu. Mdlat JEZUS w Ogroycu pocit fie 
ygdiąci| krwáw ym potem, biczowániená wízyft- 
mętrzaq kim Ciele ponośił, cierniem Głowę lego Ha: 
chaświqjKoronowali, gwoździami Ręce, y Nogi Maki 
o nieczyj przykowáli, włocznią Bok, y Serce Nay- Bt i 
świętize przebijali, á poftáremu: Qui fimul LARA 
mutkien conzrffaretur non fuit , qui confolaretur non Ms 
Mała poj eff zmventus. Modlit fię do Oyca Przed- E 
(był troj wiecznego, y prosit oodpufzczenie grze- 
, nieby| chow náízych: Pazer dimitte wielkim gto- 
rolku, 4 fem ná drzewie wifzący wołał, dufze od 
ate me Nayświętlzego Ciała odłączał, fromo- | 
znie , c tnie miedzy dwiema Łotrimi ná Krzy- V RTT. 
śmiercią Zu záwiefzony konat, á poftáremu licz- LAY 
bedzie bę małą wyiąwfzy Dufz pobożnych le- 
dzieczno| dwie fię z żyiących Kátolikow znaydzie 
one fof taki, ktoryby powinną ferce fwoie ná- MC 
wnie, td pełnił z umieraiącym JEZUSEM kom- Wh d 
„tey Mel paísya: Qui fimul contriflaretur non fuit, | 
niebyło] O+ niewdzięczności ludzka przeciw- M 
ocielzyH ko BOGU y Stworcy fwoiemu, niezbłą: 
npilf dzę, niezbłądzę zapewne, gdy wiele Ka- 

tolikom śmierć złą záwczátu wrożyć bę- 
, Rány dę z tey fimey przyczyny, że o Męce ho 
oy n4 U | Chry (tufowey nie pámietáia, y z ferca po- WE 
 patutyj winną nád cierpiącym Zbawicielem wy- HUMANA 
ch, Kto" rugowáli kompalsyą. Słuchaycie wizy- MEIA 
zy (9 Ícy niewdzięczni Katolicy co o zbawie» | 
ky || A 5 niu 
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niu Duíz wafzych rozumie nafz ZákonoMardoche 
dawca Auguítyn; mowi on bowiem yłoraz zw: 
Medytácyach fwoich w te ffowa do BO opieroż 
GA: Pánie kto cì nie fłuży dla tego żeś g uga miz 
fiwotzyt, godzien tef piekła, dle kto ci mi niętny | 
fluży, żeś go Krwią fwoia naydrożfia odkupiłjmad Kroln 
zófiużył ná to, óby nowe piekło dla zego niejChryftus 
wdziecznika flworzone było, ktorą Tyi 

() KrolAfwerusgdy przez przeftrogękiił całem 
Mardocheufza od smierćibył uwolniony|fzn tedy 
ktorą mu lego domowi fłudzy zadać ul|tik olob]; 
myślib, owych zdraycow ná życie fwollmi w ákt 
ie godzących, kázáwizy-obwiesié, Mar wdzięczn 
dócheufza życzliwość w Ksiegi fwoiel|y nigdy ż 
Azał, ktore Kśięgi|cią. Ktc 


Krolewfkie wpifaé k 
czáfu isdnego czytáigc, gdy napadł nallach ferc 
one opifaha Mardocheufza ku fobie przył uczynić 
chylnośc, fpytat fie Miniftrow, coby miał|czniow 4 
zá nagrodę Mardocheufz owey fwoiey|te/ri, fer 
życzliwości. Ale gdy zrozumiał z od-|rug eh, u 
powiedzi, że zádney nagrody nieode-| ^ pi, 
brała Mardocheufzowa przyfługa , ro- Angielc: 
fkńzał Miniftrom fwoim aby Mardoche- grzvmuj 
ufza na Rumáka Krolewfkiego wfadzi-| z fobą c; 
wizy. po całym Mieście z honorem wiel- wiadome 
kim prowadząc głośili wfzyftkim, Iego Przechod 
ku Monarfze życzliwość. Jeżeli tedy Áneielc 
Krol ták wielki, Monarcha ták mozny w onym leg 
akta Krolewíkie przyfługę fługi {wego fząt bard 
(*) Afer: s. Mar- [| (^ 


| 
p 
0-14 
~g 


owiem 
va do B 
tego eu 
kto d 
fca odkup 


Jla tego mi 


przefttog 
wolnion 
4 


y zadać 
ŻyCiE fw 


z Zákon 


-653 3% X 11 XX 48 Ees 
Mardocheufza wpiłać rozkázuie, y tę 
coraz zwdzięczną rozczytuie pamięcią 
dopieroż fprawiedliwiey nierownie, aby 
fuga mizerny, grzefznik nikczemny, pa- 
miętny był dobroczynności od Krola 
nad Krolmi JEZUSA fobie uczynioney. 
Chryftus JEZUS uwolnił nas od śmierci, 
ktorą Tyran piekielny zadać był umy: 
slit cátemu Narodowi ludzkiemu , ffu- 
fzna tedy rzecz , áby ták znaczna tálka, 
tak ofobliwfza uczynność Krola nad Krol- 
mi w akta ferc nafżych nieśmiertelney 
wdzięczności charakterem zápifána była, 
y nigdy żadną niezgluzowána niepámie- 
cią. Ktory zapis wdzięczności w foliá- 
łach ferc nafzych fam Chryftus JEZUS 
uczynić nam rofkázat mowiąc do U- 
czniow twoich: (*) Pemite vos m cordibus 
wefiris fermones tios, Filio euim bominis futi» 
rum ef, ut tradatur in manus bominum. 

Pifze Jofephus Manfius o niektorym 
Angielczyku do Ziemi Świętey piel- 
grzymuiącym, ktory w kompanii miał 
zíoba Sáracena mieyíc tamtych dobrze 
wiadomego. Ztym tedy Sáracenem gdy 


przechodził przyległy ZiemiSwiętey las; 
Angielczyk rzecz cudowną obaczył w 
onym lesie, widźiał bowiem wiele ptá- 
fząt bardzo pięknych ná drzewach» 2á- 
ELTE dnego 
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dnego iednák głofu niewydáiacych, y zł TY tegi 
tych iedne, iákoby obumarte lezát r drug: Meki | 
gie à podobieńftwo Krzyża fkrzydełkajć> Y Pr 
miaty rozciągnione: Gdy Ansielczykj PACYD 
zad oki y nad tym dźiwowifkiemi f A ite S 
tat fie Sáracena, coby znaczył tak wie]J| TZ 
ki (mutek ptaftwa tuteyfzych Kráiow |^ tydza 
odpowiedział Sáracen, że w tym leśiej Pasy: 
przez cały rok ieft wielkie mnoftwo ptá- chodzą 
Ízat;y ich wdzięczne śpiewanie nigdy nic- ych Kátc 
uftíe teraz w wielki tydzień, którego) ® Zych 
CHRYSTUSwielki BOG w rey tu Ziemi Peti ták 
Swietey ucierpiał, wfzyftkie prafzęta w Poney € 
tym tu leśie obumieráia. > jik ż4ś przyi- | Zicho 
dzie niedziela Zmartwychítwánia Chry- [o Duize. 
flufowego, wfzyftkie ożywione wdzię- [Pe Krs 
cznemi głofami znówu te Kráie uwefe. lito Dzi 
laią. Smutek śmiertelny nieiáko przy PA na! 
Smierci Chryftufowey, radość záś przez PoMMęku 
ożywienie, y śpiewanie przy Zmartwych- -zęlto zp 
witóniu Pańfkim' pokazuiąc, Jeżeli te- Pmiętyw 
dy ptafzęta nierożumne, Corocznie ob- [& Chryf 
chodzą pamięć ‘z ták wielkim udręcze. Fe Męki 
niem fa'mych fiebie, y* z politowaniem |Podożnen 
nad cierpiącym, -yumierdiącym JEZ U- [ie BO( 
SE M, że prawie od żślu óbu mieráig. dos [P3tte, i4 
pieroż my ludzie rozummij my Károlicy, |Polkich ; 
zá ktorych Chryftus teták okrutną mękę [Meomyln 
y śmierć poniofł, wdzięczni bydź powin- WC 
niśmy 
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niśmy tego Dobrodzieyftwá, przez cze- 
pite Męki |EZUSOWEY rozpámiety wá- 
krzydełąpi€> y przez ierdeczną kompálsya nád 
oala cierpiącym, umieraiacym. |] EZ USEM. 
PrzeBOG! iák wiele ludźi rozumnych te 
dk yięjpicrozumne ptálzeta ná Sądzie Bofkim 
pim zdwitydzą , ktore corocznie ZiÁk wielką 
tym | OM Palsyą pamięć męki JEZUSOWE Y 
Wis c obchodzą ; wiele zaś ieft ták zápámietá- 
pltwo pt łych Károlikow , ktorzy podobno w Cá- 
nigdy nk łym życiu y rázu nierozpamięctywali tey 
„ ktore męki ták okrutney, tey: śmierći tak fro- 
motney Chryítulowey ktora za właln 
duíz ich okup uczyniona była. Diá te- 
go Duíze naymilfze Katolickie, drogi o- 
kupie Krwi Zbawicieloweyżebyśmy mo- 
A glito Dziedzi&wo ofiągnąć ;tę pofseísya 
„|obiąć na wieki, ktorą nam.kupit oku- 
] perm Męka, y Smierći fwoiey CHRYSTUS, 
częito z pilnością y z wdzięcznością roz- 
pámietywaymy .y rozmy$laymy te Me- 
ke Chryftufową, ile ze torofpámietywa- 
nie Meki Zbáwicielowey miedzy 1nnemi 
poboznemi cnot uczynkámi naywiekfze 
daie BOGU ukontentowánie y upodo- 
banie, iáko rożne $wiádettwa z rożnych 
Bofkich rewelacyi świadczą nam o tym 
nieomy lną prawdę. 
Pifze Ludolphus de Saxonia Zakonu 
Kartus 
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Kartuzyańfkiego człowiek wielką nausjfd nią, w 
ką, y świątobliwością ffáwny o pewnyna|jynienie z 
Puftelniku pobożnym, ktory gdy uftasj| ziednán 
wicznie prosit BOGA o uwińdomienie, ||ć będzie 
ktoreby nabożeńttwo znaywiękfzym Iesjficzne cia 
go było upodobániem, ná tey modlitwiejkienie, 
gdy trwał przez czás długi, pokazał mu|| Č) Tu 
fię Chryftus JEZUS obnázony, źimnem |elacyą Br 
udreczony, y Krzyż wielki ná Ramionachika Bofka 
Ífwoich Nayświętfzych niofący, gdy Pu-] Kowa, 
ftelnik widokiem onym zátrwozony py-]toby wźi 
tat fie niofacego, ktoby był? odpowiedź ył ubogir 
odebrał, JEZUS C'hryftus iá ieftem s pro-][ niego, ni 
śiłeś mie ábym ći pokazał, ktore między |Eney, kto 
infzemi Nábozefiitwámi naywiękize milly tych w 
daie ukontentowánie, powiadam ći, że jych by żą 
nic mię bardziey niekontentuie z uczyn- aymilfzec 
ków pobożnych ffug moich, iáko gdy mi więtfze dz 
kto pomaga dzwigać Krzyża, y Rany, iem przy] 
tudziefz Mękę moie fercem bolefnym roz- |o y śmię 
pamiętywa, tomowiącChryftus zniknął. | pímieci 
"Tenże fam przykład znayduie fie i» Li- legorug. 
bro: fpeculum bumane falvationis, intitulato, torzyby 
Ktorey Kśięgi Auktor przydaie, że gdy ozpitmięt 
ten pobożny Puftelnik pytał fie Chry- 024 
ftufa_ iákim fpofobem miał z nim Krzyż RYIP4 
dźwigać? odpowiedział Chryftus; w fer- każ 
cu twoim dźwigać będziefz Krzyż przez 
częftą pamięć Męki moiey, y kompafsy” 
na”: 
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elką nádd nią, w uftach przez pobożne dziek- 
pewnyitzynienie za łafki zbawienne męką mo- 
gdy udą ziednáne, na ramionach zaś dzwi- 
jomienidgić bedzielz ten Krzyż moy przez ufti- 
klżym Idwiczne ciała ukáránie, y onego umár- 
nodlitwikwienie. 

kazam| ©) Tuffuzy takżenamienićowęRe- 
fimnedqwelacyą Brygitty Swietey, ktorą ley Má- 
Amionacjtka Bofka uczyniła, mowiąc do niey w 
, gdy Pte flowa. lá wiem fkarb pewny, ktory- 
;iony p) ktoby wźiął w pofsefsyą, nigdyby nie- 
dpowiedjpył ubogim, ktoby czelto wpatrywał fie 
lem, prd W niego, nigdyby nie uczuł śmierći wies 
e międz| £2ney, ktoby go mieć pragnął, doftąpił 
ekize m Dy tych wfzyltkich fzczęśliwości , kto- 
lam Gi, ż] rych by żądał. Ten zaś fkarb fą ffowa 


.zuczyr] D3ymillzego Syna moiego, y lego Nay-, 
„gdy m Swietfze dzieta, ktore ftawtzy fie czfowie- 


v Rány kiem przy Národzeniu, w życiu,przy Me- 
foymror €€» Y $mieréi uczynił. Ktore ták iuż fa 
| 2 pamięci niewdzięcznego národu ludz- 
femi kiegorugowáne, że bardzo mało takich, 
wn Rtorzyby one z wdźięcznością ferca 
Ve gl rozpámiety wáli. AD 

fe Cht) To zá$ tak pobożne, y tafkáwe MA& 
i KAY RYI Panny nápomnienie ftofity do fiebie; 
gs; W IE każda, to rozczytniąca Dufzo, żebyś mo- 
M put gla gruntowniey wkorzenić w pamięć 
pmpalsy 4 twoi 
na (*) Lib: s. Revel: Cap: 13, : 


[ znikną 
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twoie rozpámietywánie częfte Męki JE-llela, ták, 
ZUSOWEY. y w dźwigániu Krzyża nóejkorym po 
Sladowáé z ochotą Zbawiciela.  Poftualk Męki | 
chay tego co wypifuie w życiu Swiętey|naleziont 
Kla ry de monte Pałconis Petrus Ribadeneira|| — Mlerz 
Opifuieten Auktor że tå Panna zatopionajpe miał ol 
Ww kontemplacyi o Męce Chryftuíowey elacye, | 
ftyfzała z uft Chryftula te owa: Klarolban BOG 
Cor £o moia naymiljza [zukalem mteyfca tátie- ilnieyfzy. 
go w ktorym bym mogł Krzyż moy złożyć , )Meki Chr 
znalazłem force twoie do tego /pofobne, Ná tym pLyfzę, dl. 
tedy Krzyżu umrzeć ći potr£eba , ieżeli chcefz iey zi 
żyć ze mna, y bydź Corka moia y Dziedziczkakia Nábo; 
Krolefiwa mego — Uwázay tu profzę kazdalEbáwiciel, 
pobożna dufzoftowa Chryftufowe y wy- te, y ry 
czytuy znich práwde nieodmienną iz ie-kych ty ke 
żeli czylta, y Swieta Pániehka Klara niebize 
mogła infzym fpofobem odziedźiczyćki daie,'. 
Kroleftwa obs ka tylko przez dźwi- kich wier 
ganie Krzyża, y rozpámietywánie Mękifzeć doft4 
Chryftufowey. Dopieroż ty dufzo Chrze- zie ten , 
ściańfka roznemi defektami grzechow Bedzieo, 
obtádowána nie doydźiefz iniczey do dige te ol 
Chwáły wieczney, iezeli nie dopomo- kiey táie 
żefz przez cierpliwość w utrápieniach przyjny: 
dźwigać Krzyża Chryftufowi, ieżeli w ktetoy Bc 
twoim fercu przez kompafsyą ieżeli w fyc hie cz 
twoim umyśle przez częfte rozpamiety- Zbówiciej 
wanie nie będźie wyryta Męka M Is OWąć mc 
CIE As i 


am 


ftrogi 
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: Męki Jf ciela, tak ; iák w {ercu Klary Swietey, w 
(rzyża n| ktorym po $mieréi wizyftkie inftrumen- 
x Pofłfta Męki JEZUSOWEY wykopiiowane TR OA 
iuSwietd znalezione. S ERU 
Ribadeneir Ale rzecze kto: że gdybym ia też fa- i 
zátopioļ me miał obiawienia y tym podobne re- | 
/[talowd welacye, ktoremi-Swiętych fług fwoich 
wa: Kj Pan B OG oswiecił, był bym zapewne 
ieyfcatóką pilnieyfzy, y gorliwfízy w rozmyślaniu 
y złożyć „| Męki Chryftulowey, śle że tylko o tym A 
ne. Nini ftyfzę, dla tego nie mam pobudki wiel- j V 
ieżeli dii] kiey z famego fłuchania do praktykowa- | 
Dziedziczą nia Nabożeńftwa w rozmyślaniu Męki 
olzekaid Zbawicielowey. Lecz wiedzieć mamy; 
wey wy iż te, y tym podobne Rewelacye niedla 
enn Żif tych tylko partykularney czyni BOG 
Klara n} przeftrogi, ktorym oneż w fzczegulno- 
iedüczg ŚCI daie, ale y dla pożytku nas wízyft- 
rzezdźwj kich wiernych,ktorym teczytać, lub fły- 
pie Me] fzeć doftáie fie. Dla tego nie mniey bę- 
oChrzą dzie ten o niewdzięczność ukarany od 
grzechoj Sędziego BOGA, ktory fłyfząc, y czy- 
aey d tóląc te obiawione Dobroczynności Bo- 
; dopomt fkiey tajemnice, one oziemble wierząc 
ydpieniad. przyimuie, iák ktory patrząc ná tych fe- 
jeżeli || kretow Bofkich Rewelacye, onym zádo- (O E 
2 jeżeli fyé nieczyni. Ite prawdę zowych fłow IR 
„pamięć ' Zbáwicielado Tomafza rzeczonych miar- JĄ 
a Zbówj” Kowaé możemy Quia vidifli me Thoma, cre- 
giela didifii, 
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didifli, Beati, qui non vide: unt, & crediderunt, 
żeś mie obáczyt Tomálzu uwierzyłeś, 
Błogoffawieni či ktorzy mie chociafz nie 
widzieli, 4 we mnie uwierzyli. Fo ief 
czyniąc zadofyć naukom, y przykazá 
niom moim, y wiarę uczynkámi potwień 
dzaiąc dobremi. 

Dla czćgo nie mniey powinniśmy 
bydź nábozni do Męki Chryftufowey o: 
fobliwie do piąciu Ran Nayświętzyc 
Tego, iiko;gdybyśiny ná tęż Mękę, nateż 
Rany oczyma fie nafzemi zapatrywali 
Coby zaś wtych Nayświętfzych miłości 
zrźodłach w Ránach JEZUSOWYCH 
naybardziey,uważać y czerpać potrzeba; 
uczy nas mądry bardzo Kaznodzieia Phi- 
lippus Hartung w fwoim Kazaniu nå 
niedzielę drugą poftu wte fłowa mo» 
wiąc: Gdy chceíz z pożytkiem dufzy 
twoiey czynić rozmyślanie o piąciu Ra- 
nach jJEZUSOWYCH, rozmyślay nay- 
przod o Ranach Nog ze te Nogi były ná 
wylot tępym gwoździem przebite, kto- 
re Duíz náfzych zgubionych fzukńiąc 
wielkie podiety fatygi. | Te Ręce fą 
wfkroś zranione, z ktorych wízyícy kar- 


mieni iefteśmy , przez ktore podana ieft 


nam porcya Nayświętfzego Ciała JEZU- 
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niecdofkonałości podnofza, y w łafce 
Bofkiey ftánowig. Te mowię Oyca nay- 
ukochańfzego nafzego Ręce fą przebite, 
Ktore nas dzieći mizerne, rady fobie dać 


„| Biemogące, drogą zbawienną do (zcze- 


śliwey prowadzą wieczności, y nalzych 
dufz grzechowe fetory w kąpieli Krwi 
JEZUSOWEY obmywaią. Ten Bok, 
to Serce,włocznią ieftprzebodzione, kto- 


| rym nas Chryftus JEZUS przed wieki u- 


kochał, y w nim nam fpokoyne zgotował 
w trwogach, y utrąpieniach ufpokoienia 
mieyfce. Abyśmy z4ś głębokość, y (ze- 
rokość tych Ran Nayświętfzych umy- 
ffem zmiarkować mogli, mowi do nas 
Chryftus przez ufta Jána Ewangelifty 
(©) Infer digittum tuun buc, et vide manus mee 
45, G affer manum tuam, infer in latus meum, 


„| Włoż (mowi JEzus) palce tweie w Rány mos 


te, y obacz Ramy rak moich, y ściagniy ręke 
pote, y wpuść w Rang Boku moiego przez ná- 
bożną kontemplacyą, 4 zmiarkuy Iey 
głębokość, y fzerokość, y zwaz co od cie- 
bie, y dla ciebie człeku ponioftem: & no- 
li amplius effe incredulus, y nie bądź ná dal- 
jfzy czas nie dowierzaigcym , to ieft nie- 
chciey ná dalízy czas tak żyć ińkobyś 
nie wierzył wto, com Iá dla ciebie y dla 


twe: 
(*) 7047: 22. 
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twoich excefsow ucierpiał: fed effo Fidelis 
to ieft bądź wiernym y trwdiącym, ftate- 
cznie w częftym Męki moiey rozmyśla- 
niu, y w naśladowaniu mnie.ieżeli chcefz 
ná wieki dufzy twoiey łafkę moie zie- 
dnać, y zgotowánego w Kroleftwie mo- 
im fzczęścia doftąpić. 

Zebyśmy zaś zupełniey iefzcze 
zmiarkować mogli Męki Chryftufowey 
rozmyślanie, iáko ieft zbawienne, y iák 
obfitym fkarbe łafk Bofkich dulze nafze 
ubogaca, chcieymy naditawić ucha do 
How. tych, z ktoremi Przedwieczna Prae 
wda fłyfzyć fe dała pewnemu fłudze 
fwoiemu. Ktokolwiek ( powiedział JE- 
ZUS ) dobrą intencyą, fercem ochotnym 
Męki moiey pamiątki z pokorą y refiexya 
powinną rozczytuie, dziewięcioraki z te- 
go pożytek odbierze. Pierwízy pożytek 
ieft reflexyi ni Meke moie: że człowiek 
fumnienie:od fprofności grzechowey o= 
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czyfzcza, y to czego zaniedbał, z záitug jni 


Męki moiey ieft za niego nagrodzone. 
Drugi pożytek, że fie ták meznym ftáie 
przeciw wizelkim nieprzyiaciołom, iż 
nigdy nad nim tryumfować nie mogą; 
albowiem choé czáfem z ułomności fwo- 
iey rozmy$laiacy Męki moiey dewot u- 
pada, podáig mu zaraz rękę do podnie- 
$ienia 
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ślenia z upadku, żeby wiecznie nie zgi- 
nął. Trzeci pożytek rozmyslania Męki 
moiey(mowi JEzus)że do dobrych uczyn- 
kow, y rozlicznych cnot Swiętych czy- 
hienia mocy człowiek nabiera. Czwat- 
ty pożytek, że ile rázy dufza pobożna 
Krotkie iákie rozmyślanie czyni Męki mo- 
iey, zá każdym choć krotkim rozmysla- 
niem w láfce fie moiey odnawia. Piąty 
pożytek że w dufzy rozmy$láiacey Meke 
moię (mowi Chryftus) z wielkim ukon= 
tentowaniem miefzkam, y wdzięczną z 
nią odprawuię zabawę. Szofty pożytek, 
że fekretow mnie od Oyca Przedwie- 
cznego obiáwionych tey Dufzy niekiedy 
powierzam, y onych wiadomą czynię. 
Siodmy pożytek, ze poboznego do Męki 
moiey Dewota przed śmiercią miłego 
fobie uczynię, y umarłego dufzę przy: 
iacioł moich 1zcze$cia ucześnittwem ue 
czczę. Ofmy pożytek, zrozpamiętywa- 
nia Męki moiey, że profzącemu nic nie 
mogę odmowić gdy to o co prośi, ku 
zbawieniu iego ftuży. Dziewiąty poży- 
tek zbawienny tozmyślalącego Mękę 
moię, że mu w godzinę śmierći fam będę 
przytomnym, y o żywota wiecznego o- 
figgnieniu pewnym go uczynię. 

Ktożby tedy ná tak zbawienne, ná 
B3 ták 
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tak pożądane obietnice Pr4wdy Przed- kością í 
wieczney niewykopiiowat ná fercu fwo- BRZ 
im, y w żywey fwoiey pamięći niewykon-| torev iet 
terfektował umierdiącego ' na Krzyżugłe isiku 
Zbawiciela? ktoż fie odtąd wtym zbá4 Viteno 
wiesnym MękiChryftufowey rozpamię- ln; Troni 
tywániu cwiczyć niebędzie? ktoz odtąt [Dekret by 
ieżeli niecodziennie, Przynaymnieyczę-kin. ktor 
fto tym ferdecznym kordyátem Męki zy okup? 
Zbáwicielowey dufzy fwoiey pośilać zá- e ARLA 
niedba? Ilegdy widzi iák ieft fkuteczna, M Świeci 
iak ieft zbáwienin pomocna, częfta o Mę- ylzelkiey 
ce Chryftufowey Medytácya. APIS b 

Jeżeli zaś y temi przykładami, temi PPAR oy 


E RUE By ER a : Wiecc 
obietnicami Chryltufowemi ferce fie ko~ hę dosa 


go nie kłania do częftego Męki JEZU- ke fie n4 
SOWEY rozmyślania? niechże Przynay- rosa. 
mniey pogrozki ftrafzne, y furowe od Sẹ- lienem 
dziego B OG A opowiedziane pobudzą rzędnej 

fkalifte ferca do tego nayupodobańfzego leprz s 
BOGU w rozmyślaniu Męki Chryftufo- PAR 
wey Nabożeńftwa. Albowiem ten BOG [. . "74 
Człowiek iáko (ie miłośiernym y łafk4- 
wym pokázuie przeciwko tym, ktorzy k 
kompafsyą máia nad gorzkościami,y cie« L. 
fzkościami Męki lego,tak przeciwko tvm, | 

ktorzy láta życia {wego przepędzaią 
bez naymnieyfzey o tey Męce pámie- 
ci nieubłaganą uzbroiony będzie fure- 
Woe 
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wością Co fam Chryftus JEZUS w Re- 
| welacyach BrygidzieSwietey oznaymił, 
ewykonł ktorey iednego czatu pokazał fie w chwá- 
Krzyże wielkiey, y przy liczney Swiętych af- 


ym zbajfy (tencyi, od ktorego Sędziego BOGA. 
ozpamie| ná Tronie Chwały twoiey fiedzącego ten 
toż odtąj Dekret był ferowány przeciwko wizy ft- 
nieyczęj kim, ktorzy nie pamiętaią na naydroż- 
m Męk fzy okup Męki JEZUSOWEY : Słuchay- 
ośilać zaj cie (mowił JEZUS ) nieprzyiáciele moi 
utecznaj ną świecie żyiący, fłuchayćie wlzylcy 
fta oMej wizelkiey kondycyi, y ftánu, młodzi y 


ftarzy, bogaci y ubodzy, Duchowni y 
"EAP: 


Swieccy ffuchaycie Słow moich ktore 


lá do waswfzyftkich teraz mowię, Skar- 

że fię ná was przed Niebem, y Ziemią, 
rzynay] y przed wfzyftkim w fzczegulności ítwo- 
vcodSe| Tzeniem żeście mię odftąpili Prawdy 
pobudzd Przedwieczney, á daliście wiarę diabłu 
nieprzyiacielowi moiemu „ odftąpiliścię 
przykazania moiego, 4 pofzliście zá wo- 
lą czarta, y pofłufzni byliście przewro- 
tnym podufzczeniom iego.  Niemieli- 
ście grzefznicy ná to żadnego względu, 
że 14 Przedwieczny BOG y Stworca walz 
zltąpiłem z Nieba w żywot Panny, y 
wziąłem z miey Ciało, y przez lat trzy- 
dzieści 'y trzy z wami w ciele ludzkim 
przebywałem, z wami przeftawałem. 

B4 Já 


283 SR X 24 Y S5 e- 
J4 BOG Człowiek, nte przez Anioła; nie 
przez inne ftworzenie, źle przez fiebie 
famego otworzyłem wam drogę do Nie: 
ba, y podałem fpofob wniścia do Chwa 
ły wieczney Kroleftwa mego, Já byłem 
dla wasobná£zony z odzienia, biczowányl 
cierniową ukoronowany Koroną, y ták 
mocno naKrzyżu wyciągniony,że prówie 
zyły wizyftkie, y iunktury ciała mego 
rwały fię.  Jáponioffem Smierć zelzywą 
y fromotna w pofrzod dwoch łotrow. % 
ná dufzy, ná ciele, ná fereu okrutnemi 
byłem udręczony boleściami,. dla zbź: 
wienia Dufz wáfzych, tego wy iednák 
wízyftkiego niewdzieczmcy niezwázáli 


ście, boście bvli od węża piekielnego o: 
fzukani  Dźwigaliście iarzmo, y cięża!t 
nieprawości diabelfkiey zupodobaniem|k 
ferc wáfzvch, á niewiedzieliście, á niście 
miarkowali tego coście czynili, :y niepo-|k 


czuliście pieoem ROI kara wieczna z 
Dekretu mego ná dulze wá(ze wiarzmie 
diabelfkim idące ferówana nie była. Py- 
cha wálza podobna była Lucyferowey 
wyniofłości, ktorą gdybyście byli mogli 
wynieść fie ná Tron Chwały moiey, u: 
czynić byście byli tego fie niewzdrygśli. 
Ciała walzego tak wielka była lubie-- 
żność; że prędzeybyście byli zezwolili 
bydź 
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ézelzyw| trwać będziecie „-y ie: 
trow.  (znicy w ftanie tym niefzczęśliwym, ni- 
krutnem] gdy widzieć twarzy moiey niebędziecie. 
„dla Wi Iednakze o nieprzyiaciele moi, ze iefte-- 
y iednał ście drogim Krwi moiey okupem, zba- 
szwóżali wienia wafzego fzukam, y pragnę; dla 
elnego d tego, wołam ielzcze ná wasfy nowiemar< 
iij notrawni, náwroécie fie domnie z upo- 
(cbanie]: korzeniem ferca,á Oycow fkim was przyi- 
. 4mí| mę śffektem. Zrzuécie z was to ciefz- 
Í kie 1arzmo tyranná piekielnego, y wipo- 
„jeczna | mmiycie ná miłość, y Meke moie ; á po- 
w jarzmi miarkuiecie dopiero z ufpokoienia fum- 
była, Pf pienia wafzego, żem Tá ieft łagodny, y 
„yfęrow fpokoyny, y doświadczenia wam łafki y 
syli mog miłofierdzia mego gotowy. 
moich , Tych tedy cięfzkich pogrozek Chry- 
rzdri a ftufowych fkutek obaczyła wkrotce Bry- 
4j lubiej gida Swięta w záchwyceniu Ducha. Wi- 
zezwoli działa bowiem tá Swięta Panna dufze 
bydź grzc- 
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grzefznika poftiwioną przed Sąd, y 'T'ry-[ieczna, 
bunał Bofki, ktorey Sędzia BOG wyrzu-poy nie k 


cáiąc niewdźięczność, że nigdy nieubo- 


lo dufzy; 


lewáta nad Boleściami Meki lego, gio-[fie nie v 
. wa 22, | Tex 
fem ftrafzliwym wydał ten furowy ná du- [e (wole 


fzę tę Dekret. Idż dufzo niewdźięczna 
ná. mieyfce mak , gdzie żyć będziefz w 
śmierci twojey wiecznie, żeś niechćiała 
żyć w światłości chwały moiey Niebie- 
ikiey. - Ií cię iuż odtąd niefzczęśliwa du 
fzo znać nie będę zá Iwcie, bonic wcale 
w całym życiu; o moiey nayboleśnie; fze 
Męce niepomyślałaś Nad Raną Boku 
y Serca motego dla ciebie przebitego nie 
więcey ucznłaś kompafsyi; iáko gdyby 
podziurawiony był puklerz nieprzviá- 
cielatwego. O Ránach Rąk moich tí- 
kieś małe miała ftaranie., iak gdyby fu- 
kno iákie wzgardzone rofpłatane było. 
Rany tikże Nog moich tyle ftáránia w 
fercu twoim uczyniły, iák gdyhyświdzia= 
ła miękkie iabtko rofkraiane. Ty czę: 
ftokroć niefzczęśliwa dufzo pytałaś fię 
w życiu twoim, czemu Iá BOG w ciele 
luczkim umarłem? Iá zaś teraz ciebie 
pytam, czemu ty mizerna dufzo śmiercią, 
á śmiercią wieczną umierafz? odpowie- 
działa ona nieizczęśliwa na Sądzie 'Ro- 
fkim ftoiąca: Dufza; Umieram śmiercią 
wie- 
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„wieczną, bom Cie w życiu moim BOZE 
Gwyrz]moy nie kochała, Sędzia BOG znowii 


do dufzy; ty mnie byłaś Dufzo iak dzie- 
cię nie według czálu porodzone Mát- 
ce fwoiey, ktora niemnieyfzą boleść cier- 
i nad nim, iak nad tym ktore żywe z 
wnętrzności iey wychodzi. Tak tá bo- 
wiem wielkim okupem Krwi naydroż- 
fzey moiey, y ztaką boleści moich gorz- 
kością ciebie odkupił, Dutzo niewdzię- 
czna, iikom odkupił ktorego zSwiętych 
moich wybranych, tyś iednak cale ná to 
niedbała. Dla tego 14ko dziecię nie-- 
wczefne niepofmaknie ffodkości z pierśl 
Matki fwoiey , śni uczuie konfolacyi 
z Macierzyńfkich fow iey, áni zrozgrza- 
nia z pier$i iey mieć nie będzie. Ták y 
ty nigdy niefkofztuiefz wdzięczney ffo. 
dyczy wybranych moich , boé fłodycz 
momentalna wniepowściągliwych apety- 
tach znikomych marności fmákowáta, 
nigdy więcey nie bedziefz ffuchała ffow 
z uft moich ku pożytkowi twemu, bo- 
frowa uft twoich, y mowy płonne świa- 
ta podobałyć fie, 4ftowa ult moich przy- 
kremi ći były; nigdy iuż więcey nie u- 
czuiefz fłodyczy Dobroći moiey, boś o- 
ziębła bytaiáko lod, ná wfzelkie dobrych 
uczynkow czynienie Idź praese dus 
ze 
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fzo na mieyfce to, gdzie niefprawiedliwi 
z Dekretu fpráwiedliwo$sci Bofkiey, wie: RC 
czney nielzczesltwosci przyfadzeni by: ! 
walą, gdźie żyć bedziefz w śmierci wie leka € 
czney ná záwize. Te tedy CHRYSTUSJTA 
wydał potępienia fentencyą , ná one dus tora d 
fze nieízczesliwa przy S. Brygidzie. | cnot w 

Ze zaś dufze w BOGU naymilfże, | 
fzczęśliwi fą ci, ktorzy cudzym niefzczę: 
ściem u(tráfzeni,. onego fię ftrzegą ^ y| Non judi 
chronia wedtug zdánia Poćty. 


í 5. j Chrifu 
Felix quem faciunt aliena pericula cautum: 

l A Okto 

Dla tego żeby ták piefzczęśliwy kto 


los y ná nafze nie padł zbawienie, żeby| 
od sędziego BOGA iáko niewdzięczni 
Męki Nayświętfzey lego zá nierozpá-- 
mietywánie ley, ná wieczną śmierć de- 
kretowáni nie byliśmy. Teraz w tym|/gnienia, 
czálie gdy żyiemy tey śmierci y Męki ści, żadn 
JEZUSOWEY mieymy częftą pamięć, |ko Kśięg 
á tę .rozpámietywáigc w życiu, fkutki. Krzyżu 
ley fzczęśliwe, y zbawienne odbierze- | rzetelnej 
my przy $mierci, 


| quid nif; 3 
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idzeni b 
nici w] Meka Chryftufowa K$icga ieft, 
` |Jktora dozornie ong czytalących, 
cnot wízyftkich naucza y Nie- 
biefkiey mądrości. 


Non judicavi me (cie aliquid nif JESUM 
Gbrifium & bunc Crucifixum. 1. Gor, 22. 


Oktor Narodow PAW EŁ Święty 
D ktory od famey mądrości. Przed” 
wieczney w nauce Niebiefkiey był 
wdzięcz udofkonálony, ktoremu nie raz taiemni- 
nierozp4| ce BofKie oznay mione, y pokazane były; 
śmierć dł wyraźnemi mowi (towámi, że do ofig- 
az wijil gnienia, y nabycia ták wielkiey mądro- 
ści, żadney infzey nie używał Kśięgi, tyl- 
ko Kśięgi żywota Librum vite, Księgi na 
Krzyżu rozłożoney; iáko fam świadczy 
rzetelnemi ftowy: Non judicavi me fire alte 
quid nifi JESUM Chrifum c bunc Crucifixum, 
Jakoż mądrze bardzo uczynił ten Doktor 
Narodow Paweł Swięty, że wfzyttkiey 
fwoiey applikacyi, przyłożył iedynie do 
rozczytywania tey Kśięgi JEZUSA 
Ukrzyżowanego, w kterey Kśiędze f4 
wizy- 


dic $3 li 
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wízyftkie cnoty zebráne, y wytozone, 
Z tey bowiem Nayświętfzey Kśięgi, wy: 
czytuie fie pokora głęboka, miłość BO- 
GA, y blizniego: talkawość, czyfłtość, 
uboítwo, poffufzeüítwo, y inne rozli 
czne cnoty. Z tey Kślęgi ińk z zrzodła 
lákiego czerpa dufza pobożna, umilowá- 


nie mieprzyiacioł, odpufzczenie zupels 


ne winowaycom. 'Tánay$wietíza Kśię- 


ga podáie nam nauki, iáko mám wy” 


báczaé odwrocoriym od fiebie bliźnym, 


fobie nieprzyiáznych, iáko mamy świa- 
tem gardzić, "14ko fie wydobywać znie- 
prawości grzechowych, fłowem mo-- 
wiąc: Tá nay$wietfza Księga Ukrzyzowá- 


ny JEZUS wfzyftkich cnot Summaryufz | 
w fobie zámykáiac,one każdemu do wy- | 


rozumienia y łatwego poięcia podáie. 
Dla czego Święty Anzelm na wfpomnio- 
ny text Doktora Národow piízac, w te 
ffowa mowi: W Ksiedze rozfożoney nd Krzy- 
£u JEZUSIE nie mála fe madrość zámyka . y 
sila znieęy każdy cheacy, nóuczyć ffe może, 
W Páryfíkiey ffíáwney Akademii 
wfpolnie będąc Doktor Anjelfki Tomafz 
Swięty z Doktorem Seraficznym Boná- 
wenturą zobopolnym fię z fobą kochali 
affektem. Gdy czáfu iednego z podzi- 
Wles 
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wieniem Tomalz Swięty zapatrzywfzy 
fie ná fubtelną bardzo umieięzność. Bo- 
niwentury prośił go o pokázánie Biblio- 
teki tik mądrych Ksiąg, z ktorych tik 
wielkiey nówki wyczerpnął dofkonśłość. 
Seraficzny Doktor uśilną Fomafza proź- 
ba náci$niony, pokazał mu Biblioteke 
fwoię , toieft Obraz rozpietego na Krzy- 
żu JEZUSA „twierdząc że z tey iedynie 
Biblioteki wizyftko wziął na rozumie 
oświecenie, w poięciu wízelkich umieies 
tności, y nauki. | jakoż to famo potwier- 
dzaiąc ten Seraficzny Doktor w Kśiędze 
fwoiey de Divini amoris flimulis temi mowi 
fłowy: Niewiem sid świecie coby ták do poie- 
cia Rzeczy Bo/kicb umyfł ludzki oświecalo iók 
Meka Zbówicieła JEZUSA w ktorey zupełność 
zámyka fre wfzyśikich niebiefkich madrosci, 

Jaki też zaś fpolob w tozczytywa= 
niu tey Kśięgi miftyczney zachować má- 
my, uczy nas Venerabilis Beda wte ffo- 
wa: Rzecz potrzebna mowi on, abyś 
Katoliku pobożny rozpámietywat Mękę 
Chryftufową umyffem twoim, iako byś 
był oney przytomny, y tak ná fercu u- 
bolewał, iák gdybyś tego Pana y BOGA, 
Twoiego miał przed oczymatwemi cier- 
piącego. 'Tákim záś fpofobem , czefte 
męki Paá(kiey rozpámigtywánie czyniącą 

2 NIS 
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znieumieiętnego Idioty, ítániefz fię w 
krotce człowiekiem rozumnym, y Nie- 
biefką mądrością napełnionym. ' Roz- 
myślanie bowiem częfte Męki Chry ftu: 
fowey iáko náucza Ludolphus de Saxo 


nia naywiękfzego nieuka czyni bardzoll 


mądrym, y proftym Idiotom Doktor- 
fkie konferuie godności, gruntuiąc ich 
nie w mądrości tey, ktora xv pychę y pre- 
fumpcyą wynośi, śle w mądrości ktora 
fie ná miłości BOGA y blizniego fundu- 
ie. Tá Męka bowiem Chryftufowa ieft 
iako Księga w ktorey fie wízyftko to, co 
ieít do Zbawienia potrzebnego, znaydu- 
ie. Dlatego konkliduie tenże Beda, że 
fzczęśliwy ten, ktory zápplikácya uśil- 
ną rozczyrnie czefto tę Księgę Męki JE- 
ZUSOWEY, ślbowiem w zgardzie świa- 
ta, y w miłości Bofkiey, y blizniego, wiel- 
ką umieiętność odniefie, y we wízyftkich 
cnotach, y łafkach Bofkich ofobliwfzy 
weźmie poftępek. 

Doznáta tego ná fobie Swięta El- 
żbieta Corka Krola Węgierfkiege, ktora 
gdy niekiedy dozornie wpátrzyla fie w 
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tę Kśięgę rozłożoną ná Krzyżu JEŻU- |; 


SA, tak wielki zal, y politowánie náfercu 

fwoim uczuła, ze obfitych łez potoki wy- 

ławfzy wielkim gtofem zawołała. Ate 
Stworca 
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iel fię Wtworca, y Odkupiciel Twoy nági nácie- 
m, y Nide, z cwoiey przyczyny odnioff $mieré 
ii Rodromotna ná Krzyżu, Ty záś Ciało two- 
iChryftdie bifiorem, y purpurą máiąc pokryte , 
s de Saxdżycie Niebielkich niegodne dárow bar- 
mi batdzfdziey gubifz, iik przepedzaíz.  Nay- 
1 Doktodświetfza JEZUSA Głowa cierniowemi 
ntuiąc iChw koło opafana kolcami, y wfkroś nie- 
che yprdmi do muzgu przebodziona, żydowfkie- 
rości ktflmi otoezona wzgardami, y z niewaga- 
go fündlmi,, Ty zaś mizerna, złotem, y perłami 
ułowa ie ozdobna, liczną Dworzan opafana alfy- 
tko to; (d ftencyą , ftáiefz fie pyfznym wfzyftkim 
, znayduj widokiem , y od wfzyftkich odbierafz 
e Beda, ź| pofzánowánie, y obferwe. Konkluduie 
kacyą WI] daley tá Swięta z wielkim lamentem do 
> Męki JĄ fiebie famey mowiąc: o biedna! o mizet- 
'dzieświaj na! o niefzczęśliwa niewiafto * tákze 
jego Wie] pofłufzna iefteś przykazaniu? także to 
wizyftkic] rozpamiętywaiz dobroczynności? także 
ofobliwiz] naśladniefż tego, ktory cię z nikczemno- 
ści wnętrzności imacierzyńfkich wypro- 
quieta El wśdził, z niczego ftworzył, y zgubie 
ego, kto] wieczney przyfądzoną Krwią fwoiąnaye 
zyła lie Y drożfzą okupił. To mowiąc Ta Swięta 
ju JEZU y pobożna Dufza zwielkiego zálu om- 
je nilercd dlała, po ktorey mdłości gdy do fiebie 
potoki «j| przyfzła życie fwoie odmieniła, y wfzy- 
ha, At] fitka fig dała Nábozeáftwu , pokorze 
C wzgats 
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wzgardzie marno$ci swiatowych, poffu AE if 
fzeńitwu, uffudze ubogich, iáko zycit[. | 
Jey opifuie. A toż z odmiány ták pret 
kiey Swietey Elżbiety pokazuie fie do 
fkonále, co zá fkutki przynośi z pilng 
ścią czytana tá Księga zbawienna, rozpięj b...) 
ty ná Krzyżu JEZUS. Ale oprocz tefe fe wj 
Swigtey niepoliczona iefzcze znayduk erdéczg R 
fie liczba dufz tych, ktore z pilńey y RZUSĄ : 
fozczytywaniu tey Kśięgi applikacyi]L.. ... : 
wzięły fwoie promocyą z tego pádotul 
do wiekuiftey Chwały. Niepoliczonąj 
mowię liczba dufz tych liczy fie, ktore 
Ran iedynie JEZUSOWYCH wyffat 
pokarm, żywot wieczny przynofzący. 


ez wylaw 


Między tą 1iednak niepoliczoną liczbą 
wybranych Bofkich z czytania Kśięgij 
tey do Nieba promocyą maiących, godna 
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ofobliwfzego wfpomnienia ieít Tereffa 
Swietá, ktorą gdy BOGU fię upodobáto 
od prożności świata, y od nikczemnych 
przyiázni ludzkich oderwać, y onę ná 
zbawienną drogę Swiątobliwfzego życia 
náprowádzié. Stało fie, że gdy czáfu 
pewnego według zwyczáiu wyfzła do|i je 
Oratorium , y Obraz. Ukrzyżowanego pe ÓW. 
JEZUSA Ranami zewfząd okrytego oba-| . ntempl, 
czyła, wielką wzrufzona nad JEZUSEM M ea 
kompafsyą,y łzami zalana, z ferdecznym b. ochar 

zalem | W 


í 
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żalem náte fie myśl zdobyła zbawienną, 
rozmyślaiąc iák niewaźięczną była tyle 
Ránom z okázyi zbawienia dufzy fwoiey 
podietym od Chry ftufa. Z ktorego roz- 
pámietywánia raki fie w niey żal mocny 
záwzial, że zdało fię iákoby od żalu fer- 
ce fie w niey ná fztuki porwśło. I ztym 
ferdeczaym ubolewániem do Nog fie 
JEZUSA rzuciwfzy, y obfite ftrumienie 
tez wyliwfzy, zgorliwym umyfłu upo- 
rem, z tym fie oświadczyła, że poty od 
Nog JEŻUSOWYCH nie wftanie, poki 
na dufzy ták umocniona nie będzie, że- 
by nigdy upadkowi grzechowemu nie 
podlegała dobrowolnie, y fzczerze fie do 
BOGA náwrocita. [4koż nayłafkawfzy 
JEZUS wyfłuchał gorącą fugi fwoiey 
roźbę, albowiem zaraz od tego czáfu 
taką w fobie uzmáta Terefsa Swięta od- 
mianę, iákiey by żaden fprawić nie po- 
trafił, chyba tylko prawica wfzechmo- 
cności Bofkiey , albowiem , odtąd od 
wízelkich złych fkłonności uwolniona, 
grzechowemu nigdy niezoftała podległa 
upadkowi, tudziefz w modlitwach y w 
kontemplacyach codziennie więkfzy bio- 
rac poftepek, ściśleyfzym co raz z fwo- 
im kochankiem JEzufem łączyła fie affe- 
ktem. 
C2 Z ezego 
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| Z czego wynika prawda, ktorą Lu-Potten y 
dovicus Blofius; pifząc o pożytkach z[o zbawi 
rozmyślania Męki Chryftufowey wkro-| , 5% 
tkich zamknął ifowach. | ZycieChry ftusPVRty >. 
fowe mowi on, Księga ieft bardzo pozy4| SNY 10; 
teczna dla mądrych, y proftákow, dlajżeli dvd 
dofkonálych, y dla niedofkonátych, y [%84 l 
dla wfzyftkich dufz, ktore fie B OG U eh cod 
przypodobać prágną. Ktomowidobrze|Mief 
te Ksiege czyta, y uważa, ftáie fie nad|Atowiem 
ludzki rozum mądrym , y nie ziemíkg | dli, yt 
ale fama Niebiefką dofkonałością nápet- | pelne, 
niony. £átwotáki doítepuie odpufzcze- | świątoblin 
nia grzechow, bez trudności, w fobie u- | Wo/ufi 
marza fkłonność do złego, oświecenie zdánie | 
ná dufzy, pokoy ná fumnieniu iedna fo- | &iijc A 
bie, ffowem mowiąc, w nośi ten wfpo- | 7Aie opií 
mniony Auktor, tá Księga wfzyftkim do | Męki y 
czytania rozłożona, rozpięty na Krzyżu | mowi: 
JEZUS tak ieft wielkiey dofkonśłości, | koluje 
ták śiła w fobie dobrego zamyka , że | ?'2ez (dh 
choćby wfzyftkie Biblioteki wfzyftkie | wodzie p; 
Kśięgi Doktorow Kościoła Bożego, y | "enia cz 
wfzyftkich Auktorow Katolickich ná cá- | 4 końca 


łym świecie wyginęły, rozczytywanie Kt 
rozłożoney ná Krzyżu Kśięgi, toieftroz | Cha po 
pamiętywanie Męki Chryftufowey , | Vicusdę 
„wfzyftkim dufzom Katolickim, doséby | 9) dyf 
było do wizyftkich cnot nabycia; do | Y bardz 
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|poigéia, y náuczenia fie wlzelkich rzeczy 


do zbáwienia potrzebnych. 

Serśficzny: Doktor Bonawentura 
Swięty, zálecáigc nam częfte Męki Pań- 
fkiey rozpámietywanie, tak pifze: Fe- 
żeli cbcefz o człowieku z cnoty w cnołę, z d0= 
brego do lepfzego iefzcze czymiemia uczynić po~ 
flepek, codziennie ziókim moe [à naywiek[zym 
Nóbożeżfiwem rozmyślay mete JEZ USOW x. 
Albowiem to zmyfły twote od ziemfKicb rzeczy 
oddáli , y one uczyni czyfłemi , y rzeczy BofKicb 
gpelnemi y nic bowiem w dufzy ták avyniofTey 
swiatolliwosci nie fpráwuie-, iák czefle Męki 
Ghryflufowey rozpómietywanie, Toż famo 
zdanie Seráficznego Doktora potwiet- 
dzaiąc Albertus Magnus, y chcąc wyrá- 
znie opifaé pożytki dufzy z rozmyślania 
Męki JEZUSOWEY pochodzące, tak 
mowi : Pożyżeczniey/ża iefl rzecz codziennie 
cokolwiek o Mace Pańfkiey rozmyslat „ iók 
przez cóły Rok piatki wfzyfikie o chlebie, y 0 
wodzie pościć , ták dyfcyplimy, óż do krwie pły- 

nienia czynić , iók Pfalierz cóły od początku 
do końca z nabożeńftwem rozczytywał. 

Ktotego zdania wielkiego Woycie- 


Z 


„cha potwierdza gruntowną Tacyą Ludo- 


vicus de Ponte wte ffowa: Pofty (mowi 

on) dyfcypliny, Pfałterze ; choć fa dobre 

y bardzo pożyteczne Dufzom náízym, 
3 nie 
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nie maią iednak takiey mocy do OCZy- 
Ízczenia fercaod defektow grzechowych, Emu do z 
nie mái4 tego światła do oświecenia go raktykow 
wcnotach, y w prawdzie; nie máig tes |ytecznie) 
go zapału do rozgrzewśnia onego ognieji kompus; 

emi miłości Bofkiey affektámi, iákglpO WEY. 
má moc do uczynienia tego wfzyftkiego|| Co! 
w fercu ludzkim pilne, y głębokie Męki kielkości . 
Chryftufowey rozmyślanie: Ktorą refle- Ww mitose 
xyą rozumnie uważńiąc wielkiey. $wig-]BOGA 24 
| ` tobliwosci y dofkonatosci Balthazar Al-|ko boleln 

TUE warez Societatis JRSU Magiftrem Nowi-|CHRYSI 

i cyatu będąc, wfzyftkich uftawnie No- [Coż cigfzk 
i wicyufzów nápominał do częftego Mę- |dziey wyd 

ki JEZUSOWEY rozmyślania; ktore ieft |tik cięlzki 
iedynym ich Duchownego ćwiczenia |delowyci 


ub" Zrzodtem. Ten bowiem wfpomniony |nioff Zbá 
3. Alwarez w fwoich do Nowicyufzow ná- |Męką, ci 
Wie pominániach częfto bardzo te ffowá po- | zgładził, 
AWA wtarzał, Nierozumieymy Brócia nay- |y ludzk 


| milśi, żeśmy w iákich cnotách poftepek | dzić mo 
I uczynili, poki do tey dofkonźłości nie | kochaniu 
Mi doyd£iemy , śbyśmy záwíze konterfekt tupie b 
Ist Ukrzyżowanego JEZUSA. ną fercu ná- pływóiąc 
fzym wykopiowany mieli" To żAś te- | Krew leg 
go Swiętego Meza do Nowicyufzow ná- | $rzecho; 
pomnienie, niech bedzie nás wfzyftkich | e grzef 
U wiernych nauką ; albowiem iákosmy iuz | Glos Un 
mamiemili, między wfzyftkiemi <ćwicze- | clamans ; 
niami 
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ami Duchownemt człowiekowi dążą- 
cia dofkonśłości, żadne inne 
ecenia g prákty kowanie cnot nic ieft wiecey po- 
| máig te zytecznieylze» iáko wipomnienie czelte 
| |z kompafsya lerdeczna Meki CHRYSTU- 
kHSOWEY. Lr 
zyłłkieg Coż bowiem Kátolicy nay milsi dla PWN 
kie Mękł wielkości grzechow defperuiacey dulzy PER 
|| w miłoś.erdziu Bofkim, bardziey tego 
BOGA 2záleca talkáwość y dobroć ? iá- 
| ko boleme zawfzyftkich Krwi wylaniem 
CHRYSTUSA przy Męce odkupienie. 
Coż cięfzkość, y wielkość grzechow bar- 
(lego Mẹ dziey wydaé moze, iák rozpámiety wánie 
ktoreiel ták cięfzkich, y okrutnych Mak Zbàwi- 
&wiczeni: cielowych , ktore nie zinfzey rácyi po” 
;omnion nio Zbawiciel nafz, tylkoáby okrutną 
iow nå Męką, ciętzkość y wielkość grzechow 
(fowá po zgładził. Coż ofpałe w gnuínosc zmy- 
ścia nay fy ludzkie wdzięczniey, y miley wzbu- 
poftępe dzać może; do podniefienia onych w 
śłości ni kochaniu BOGA; iák fzeleft wielki przy 
onterfek {upie biczowania Chryftufa, iako wy- 
fercu ná 


pływaiąca z wielkim pędem z Ciała 
Krew lego Nayświętfza Coż z letargu 
grzechowego prędzey do ocknienia du- 
fzę grzefznika pobudzać będzie; jako 
Głos Umieraiącego ná Krzyżu JEZUSA. 
clamans voce magna ex/fpiravit, Gdźież fie 
C4 bo- 
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bowiem záwíze cnor przykłady znśleśćłeńltwa n: 
mogą, iáko w umieráigcym ná KrzyzuMek, y $i 
BOGU Człowieku. e były. . 
Z tey bowiem Męki JEZUSOWEYłożeńttw 
iak zzrzodła iákiego czerpámy cichośćbyła am: 
y pokorę ferca, z tego zrzodła bierzeskko fie ; 
my w utrápieniach ochfode. 'Tu przyKwiętey n 
Męce JEZUSOWEY ná ftoiącego zápás|Grobie $ 
truiąc fie Piotra w fzczęśliwym POwo-fmoie prze 
dzeniu nie nádymaymy fie. Tu Wifza-|w(zy (tek. 
cego obok z Chryftufem widząc Łotra, bow ftąpi 
w trwodze oftátniey fkonśnia nafzego ,|zówie n 
nie wpádaymy w rofpacz. Tu ná nay-|odnośił, 
boleśnieyfzą MATKĘ Nayświęcfzą |wlercu n 
wzrok obrociwfzy, z nią przy boku Oyca |n; była, 
náízego ftatecznie trwaymy, ná Ktorego | ciat poż 
Umieráigcego ná Krzyżu Zbáwiciela | we ta M 
fpoyrzawfzy, y zbytnie umitowánie nas 


ie byłą, 

z mak zbytecznych pomiarkowáwfzy , kon 
choćbyśmy zimnemi, y lodovátemi Sa- częcien | 
łamandrami byli, miłości iednak ogniem |politowź 
ku temu wifzącemu ná Krzyżu dufz ná- né wfpor 
fzych Odkupicielu, rozgrzaé fie; y roz pá- |ci JEZU. 
lić mufiemv. nia Dufzi 
Do tego z$ codźiennego Męki Chry- | boleści u 


ftufowey rozmyślania, Swiętych wfzy- o áby $y 
ftkich Kroluiacych z BOGIEM przyktá- | fy 


był 
dy zachęcić nas dofkonśle powinny, kto- | Meka s 
rych wfzyftkich nocne, y dzienne Nabo- |w Rew l 


żeń» 


| 
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y znaledżeńftwa naywięcey z roznivélaniá życia, 


Męki, y śmierci Chry ftufowey formowá- 
ne były. A náprzod w praktycetego Ná- 
bozehítwa, naygorliwfza y naygotętiza 
była fama Matka Nayéwietíza MAKYA 
iáko fie z tym oświadczyła Brygidzie 
Swiętey mowiąc do niey wte ffowa: W 
Grobie Syna mego záwíze myśl, y ferce 
moie przebywało, albowiem przez ten 
wfzy tek czas, ktorym przeżyła po Wnie- 
bowftąpieniu Syna mego, nawiedzałam 
záwíze mieyfca te, ná ktorych on Męki 
odnośił. Tak bowiem Męka Syna mego 
w fercu moim gruntownie wykopiowá- 
na była, ze czylim czego dla pośiłku 
ciała pożywała, czylim co robiła  zá- 
Wíze tá Meka w pámieci przytomna mo- 
iey była. A co wiekfza ferce to Nayu- 
kochańfzey Matki MARYI, przed zá- 
częciem Męki Synowfkiey od żalu y od 
politowania rwato fie nieiiko, y kráiato, 
na wfpomnienie pryfztey okrutney śmier- 
ci JEZUSOWEY. Dla tego utrzyma- 
nia Dufzy w Ciele MARYI, ktorą miecz 
boleści uftáwnie przenikał, potrzeba by- 
ło aby Syn nayukochańfzy | EZ US cie- 
fzył był nie raz ftrapioną nad przyfzłą 
Meką MATKĘ fwoię. Jákofz czytamy 
w Rewelacyach Brigidy, S. że Chryftus 
widząc 


JM 
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widząc M A R Y Ą Matkę fwoie z przy-jita zteg 
fzłey Męki bardzo ftrapioną, y prawiełęka Syna 
śmiertelnym żalem ftrofkaną, mowił do iecznego 
niey łagodnie w te ffowa: Albo niewiefz kiego Na 
MATKO moia: że IA w Oycu á Ociechiem MA 
we mnie ieft? Pytam Cię nayukochań- iednegc 
fza MATKOmoiaczyśTy, iáka dotchnie-| ieyfce, gr 
ta była zmazą przy wcieleniu moim Pktorem z 
albo przy czasie narodzenia, y wyidściaKrzyżu m 
moiego z wnętrzności twoich, Czy$ ikie boie obi 
boleści odnioffa ? czemuż tedy Mátko [noie omd 
moia tak ciężkim żalem trápifz lie ? wo-[kach odb 
la Oyca moiego,y wola moia ieft, ábym kpażała W 
podpadt pod Dekret śmierci, Wfzakże ki Wfzech 
ná to co mam z Oyca cierpieć niemogę; [irość tak c 
famo Ciało ktorem wziął z Ciebie wydá- brec przy 
; P ; £ ys pu 

ne będzie na Męki dla okupu ludzkiego lle moia 
Národu. Te tedy tak ftodkie Chryftufa iefzang: 
ffowa ferdecznym były kordvátem fercu Pon 
ftrofkánemu boleiącey nád Męką Zbáwi- lanis cze 
ciela MARYI ktore ley częfto Ten Syn kikżę Cec 
powtárzaiac, ciefzył onę w utrápieniach, Annemi cr 
y omdlewáigce ley umácniat śiły. kami czy, 

Jakoż tá Przeczy ta PANNA oznay- fn y Me 
mita była czáfu iednego Brygidzie Swię- Chryftuf) 
tey, że całe ley życie uftawnie było prze- fco wykłąć 
platáne boleściami, boleść bowiem mia: nofzenie | 
ła częftą, y cięfzką dla przyfzłey Męki infzegą z 
Syna wego, pociechę zá$ odnośiła nie> |y Bivang 


22 -53 306 X 43 X SR ee 

ję z przymółą ztego iż wiedziała ze tá przylzła 

| y próvi Męka Syna ley była z woli Oyca Przed: 

mowił d wiecznego dla pożytku zbawienia wfzy= 

oniewiel ftkiego Narodu ludzkiego,  Mowiła bo- 

u4 Ocid wien MARY A do Brygidy Swietey czá- 
yukocha] fu iednego, kiedy mowi: rozwazalam 

dotchnid mieyfce; gwoździ w Rękach Syna mego, 

u moim|ktorem z Prorokow rościąynione ná 
y wici Krzyżu miarkowała, na ten czas oczy 

„czyśińkił moie obfitemi łzami zalane były, y ferce 
dy Mátk| moie omdlewało, w tvch iednak fmu-- 
j lig? wc tkach odbieratam konfolacyą gdym roz- 
jet, by] ważała Wfzechmocność Bottwa lego, ze 
" wkzakż] tà Wfzechmocność y Przedwieczna ma- 
niemogd drość tak chciała, y to żeby fie ftało, zá 
bie wydd rzecz przyzwoitą ofądziła, dla tego zá- 
ludzkiegd *wfzemoia wefołość z uftawnym była po- 
Chryftal] miefzana żalem. 

(łem ferc Torem Krolowy Panien w rozmy- 
ką Zbiwł ślaniu częftym Męki IEZUSOWEY fzła 
» TenSy] także Cecylia Swięta, albowiem między 
pieniacj innemi cnot ley, y pochwał pánegiry- 
śity. kami czytamy y to, że tá Święta Pan-- 
JĄ ozddj] na y Męczenniczka záwíze Ewangelią 
dzie Swis Chryftufową ná pierśiach fwoich nośiła, 
byłoprzj co wykłada Ludolphus de Saxonia ze to 
wiem mid] nofzenie Ewangelit ná pierśiach nie co 
„jey MEJ infzego znaczy; tylko zetá Swięta Panna 
,nid w Ewangeliach z Zycia y Męki Chryftus 
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bardziey do Nabożeńftwa wzbudzająceyj, w;cielo 
we dnie, y w nocy czyftym fercemy gol] ufa zá 
rącym rozmyślała umyfłem, ktore z fodł, „fątość : 
kim y wdzięcznym guftem, trutynuiądgj cz, gtu 
one nie tak w fkrytościach pierśi , iAk$k rovg 
w fkrytościach {erca fiwego lokowata. Myce pow 

Ktorym torem tey Swietey Pann azuieww 
radzi nam wfzyftkim Katolikom iść pork force ( 
mieniony LudolphusCarthufianus, przys|i-ti ch; 
wodząc że nad wlzyftkie Duchowne ćwięjj,, Gry 
czenia częfte rozmyślanie Męki Chryftus|. zyja 
fowey, naypotrzebnicyfze ielt, y nayposj;. akt 
żytecznieyfze, Álbowiem wfzyftkich toj, melod 
Nábozeüftwo praktykuiących do naysky, 
w: żfzev dofkonałości wynośi ftopnia: 
Nigdzie bowiem  nieznaydziefz ( mowi 
tenże Ludolphus)ták dofkonałych umie: Know 
iętności, ktoreby cię nauczyć mogły iak bata 
byś fię miał prożności uftrzedz Świato- Zeby 
wych, ińkbyś fię miał umocnié niewzru- rivi i 
fzoną cierpliwością przeciw utrapieniu s, -.. ^9 
iákby$ miał mężnym fercem zwyciężyć 
pokuty, v tentacye diabelfkie, żądna cię 
mowię lepiey nauka tego nie nauczy iá- 
ko rozłożona Kśięga na Krzyżu IEZUSĘ, 
Chryftus przez życia y Męki legorozmy- 
ślinie, ktore wybor w fobie wfzelkich |n 
zamyka dofkonałości, z częftego albo- 
wiem y uftáwicznego życia, y di 

Zba- 
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budzaiącjzyawicielowey rozpámiery wánia ; kaz- 
rcemy gida dufza zabiera nieiako konfidencyą, y 
torez lo poufałość z JEZUSEM y z nim fie ściśle 
rutynuiqjjączy, gruntuie fie przeciw proznoscioin wi 
iersl , Ta évyiatoW y m» aby niemi gardziła, y one AB. 
kowata, lekce poważała. Co fie fkutecznie po- i NM 
tey and kazuiew wfpomnioney już Cecylii, ktora xh 
om iść płże {erce fwoie całe rozpámietywániem 
nus; prz] Męki Chr; ftufowey napełniła, dla tego i ida 
jownećw żądna świata prożność w niey mieyfca ay 
dChryflnie znalazła. Jakoż y przy onev pom- FARGO 
y naypf pie aktu wefelnege gdzie prożność $wiá- AA 
ytkich 1 ta, melodyi głos o ufzy fie obiiał Cecylii | 
| do naj Swietey, ona ftátecznym fercem wzgar- | hd 
| flopnid dziwfzy áktu welelnego pfalmod yámi ; ANA 
cz (mo) wdzięcznie famemu BOGU wyśpiewy- 

ich umid wała mowiąc: Fiat Domine cor meum im- 

mogly 14] maculatum, ut non confundar. | PÍal. 118. 

lz swiata Zeby zaś przez przywodzenie ütu 

: niewztH przykładow Swiętych Pańfkich rozwlo- 

trapiemiu] ketości uprzykrzoney czytáigcym nie uczy 

zyycic?]. nić, opusciwizy dla tego innych fug Bo- 

żádna €} fkich ktorzy wrozmyslaniu Męki Chry- 

ec r 1d j : j : 

»íuczy IJ ftufowey fwoie zakładali Nábozeftwo; 


„u JEZU] iednegotylko miodopłynnego wfpomnie 

go rozm Bernarda, ktory o fobie fam mowi temi E 
Gelki ffowami: Já Bracia naymilśi od pietwfze- ME 
ego 27] go mego do BOGA náwrocenia na do- Lid 
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dział mało, nayświętfze rozmyślania Jie 
życia y Męki JEZUSOWEY ftáratem fij [ upien 
zebrać, y te w fercu moim złożyć: Pier: Wupad 
-wize rozmyślanie ułożyłem fobie z nie|pue od > 
mowlecego, y dziecinnego malińkieg] adotu pi 
JEZUSA życia. Drugie z prac wfzyfłj po peczzą 
kich; ktore JEZUS w dofkonóalfzyni|'Vey wie 
wieku poniofł, w opowiedaniu Ewan|zad: ná 
gelii, w trwaniu ná Modlitwie, wubole gubę dui 
waniu nád nędzą náfza, w poniesieniy[nyslane 
przesladowánia od zydow, w cierpliwyni|" mi iedn 
trwaniu między złośliwym gminem niebo Ktory 
przyiáciot , tudziefz w zelzeniach, wom, moc 
plwaniach , wzgardach , w náśmiewájķo przy N 
niach, y w przybijániu do Krzyża, y infozpómięt 
nych podobnych dolegliwościach, kto:Ezyni mi. 
re IEZUS dla zbawienia náfzego cierpiał, 
Iá mowi tenże miodopłynny Doktor 
flodka pamięcią Męki IEZUSOWEY 
karmię fie záwíze, y nigdy tey śmierci 
Zbáwicielowey nie zapominam, przezjmoic 
ktorą do wiecznego życia ożywiony ie- 
item. W tym bowiem rozm! ślaniu Me-[in przem 
ki JEZUSOWEY naywiekfza zwśżyłem|Kdięgach . 
mądrość, w niey wfzelką dofkonato$sc|Miyinym 
zmiarkowátem, wniey cene naywiekfza pokazuje, 
wdokupieniu fie fzczęśliwey wieczności|Kawość y. 
vupátrzytem. Tá Męka Zbźwicielowaj dużą Ip; 
ieft mi ffodyczą zbawienną ná ofłodze- Tozpieteo. 
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nie życia tego gorzkości; Tá ieft iedyną 
w utripieniach pociechą. Tá mie dźwi- 
ga wupadkach, w fzczęśliwościach há- 
muie od wyniofłości , w ciemnościach 
padołu płaczu zoftáiqcego o$wieca. y 
befpieczną droga do zámierzonegozcze- 
śliwey wieczności prowádzi końca, y Ze- 
wlząd' nácieráiqcych nieprzyiáciol má 
zgubę duíz; odpedza, y odgánia. Toro- 
zmyślanie Męki IEZUSOWEY záwczá- 
fu mi iedna BOGA Sędziego, gdy mi [e- 
go ktory ieft ftrfzny wizyftkim, potę- 
gom, mocarftwom , cichego y pokorne- 
go przy Męce prezentuie y owlzem to 
rozpámietywánie Męki Zbáwicielowey 
czyni mi Sędziego BOGA nie tylko ła- 
fkiwego , Ale też y przyińznego. Dla 
tego tá Męka IEZUSÓWA mowi tenże 
miodopłynny Doktor dla fpráwowánia 
niepoliczonych w dufzy darow, w ultach 
moich częfto brzmi; iiko wy Bracia moi 
wiecie, tey pamięć zawfze w fercu mo- 
im przemiefzkiwa, iáko BOG wie żew 
Księgach odemnie wypilanych ieftordy= 
naryinym ftylem, iáko fie ztychżeKśiąg 
pokazuie. Tá ieft naywiękfza moia cie- 
kawość poiąć fercem, zmyfłami, y całą 
dufzą IEZUSA , ŚPĘZUSA ná Krzyżu 
rozpiętego: &cir JESUM © bunc eric 
Nie 
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Mrd Nie pytam fie,iák owa oblubienica, gdzie leyrzawlz 
B by zafypiał moy kochanek: obi cubet mme- [zy adora 
ride? gdyż Iá go mam zśwfze w dufzyj|jyielkiń ; 
y w ferdecznym uftáwnie trzymam áE|US rożp 
fekcie. Nie pytam fie: ubi paftat in merk |ece od K 
die? albowiem mam go zàwfze w oczachlliemi do [: 
ná Krz:zurozpietego. Te tedy miodorlknim ud. 
płynnego Bernarda ffowa ffodyczy petehioscIE7 
ne» gdy zuít lego czerpafz Dufzo Katorlhkrdowi n: 
licka to rozpámietvwánie tak wdźięczuejje, oto 
Męki IEZUSOW EY złoż w fercu fwoim, heki lego 
częfto one rozpámietywániem uwáziiqc ayupodol 
tak abyś mogł befpiecznie záwíze mo: Wo, rozi 
wić. baywiciel: 
Salvete o Chrifi fhine, Crux, lancea, clavi, wierciedii 
Vos ego perpetuo pectore fixa gero. ylko fam 
áko zaś ftodkie było Chryftufowi tolfknien + 
Nabożeńltwo miodoptynnego Opáta, z hle t wf 
tego <lofkonale zmiarkować możemy , [tó powtá 
że od Chryftufa Ukrzyzowánego był ie- weto, dl 
fzcze w życiu wdźięcznym obłapieniem [m7 tse 
do ferca przytulony, co opifuie Auktor Wepo zła 
Magni exordii Ordinis Gifferciencis, Widział kata 
albowiem Medardus Opat, że gdy Ber- b; aste 
nard trwał w Kościele ná zwyczaynym [yis 
fwoim Męki IEZUSOWEY rozmyślaniu 
y krzyżem leżał przed tymże utdionym |; 
w Sakramencie „„Ukrzyżowśny IEZUS śmy ton 
pokazał mu fig; na ktorego Bernard Przęd lob 
wey- ! 
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nica, gdźjwęyrzawizy . y głęboką onemu uczyni 
jeubet mrajyyfzy, adoracya y Rány Nay$wietlze lego 
ew dunl wielkim począł afektem całować. TE- 
jymam a] ZUS rozpięty, ná Krzyżu oderwawiży 
fiat inmh Ręce'od Krzyża wiernego fugę wego 
niemi do lerca przytuht, y onego wdzie- 
czuvm udatówał obłapieńiem. A ta 
miłość IEZUSOW A ofobliwfza ku. Bef 
nardowi miywięcey z tego póchodziła; 
wüzieczt] 2e ofobliwizym był tozpámietywánia 
rcu fioi Męki lego miłośnikiem. ~ To Ieg0 byłó 
 uwźżśiąj nayupodobańłzć, y ńaymilfze Nabożeń> 
śwlre md twos rozpamiętywać Dobroć niepoiętą 
| Zbawiciela, krota fie; naywyrazniey Ww 
cea, att Zwierciedle. Mekilego wydawała. 15ie 
gini. tylko fam ż wielkim dufzy ükontesto- 
obowi ] waniem to Nabożeńftwo praktykówa?; 
ale też wfzyftkim toż famo zálecal; cze- 
to powtarzając re owa do fłuchicza 
fwego, aby wizyfcy ten fafcykut Meki 
1EZUSOWEY zebrany w śrzodkii fercá 
iwepo złożyć mogli, y nim dufzę fwoię 
od fzatańfkich uzbradrali náiazdow. Zes 
by zaśten Nayświętzy kochanek Ukrzy- 
żówany TEZ US był zawfze obecnym 
wzroku, náfzego widokiem 3 napomina 
nas tenże miodópłynny Bernard, zeby- 
śmy go.nie zà fobą. na Rámionach , ále 
przed fobà w oczach fwoich mich; ddiąc 

T D tacyą 
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racyą: Nouportantes © non odorantes Čr onns). „o; 
premat, & odor non erigat... Albowiem ie- 2 pene 
żeli przed oczyma náízemi będziemy ||. >> 
mieli záwíze rozpiętego ná Krzyżu jE- " wid 
ZUSA, zápewne widząc lego Męki, lego hie | 
boleści, lego wzgardy; cierpliwiey y © Yi 
chotniey znośić będziemy náfze utrápie| MSKA 
nie, y dolegliwości, zá pomocą tego dufz aae 
náfzych Oblubieńca, ktory ieft wízyil $51 eie 
kich rzeczy Stworca, y BOG Błogofła»| | adzi 
wiony ná wieki. Tefą ffowa pełne ffos 
dyczy Niebiefkiey miodopłynnego. Do- 
ktora. 

I lubo dofyćby było ná iuż wifpo« 
mnionych przykładach do zachęcenia 
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każdego praktykowania Nabożeńftwa; 
w rozmyślaniu codziennym Męki IE- 
ZUSOWEY ,przecięż iednak, żeby fie 
więkfzą iefzcze zapalić mogły gorąco-|; 5 


ścią oźiębłe ferca ludzkie ku rozpámie- Ze to rozp 


tywániu czeftemu Męki JEZUSOWEY , dolnym u 
niech nam przykro niebędzie poffuchać pomysloi 
Btogoítáwionego Hepi a Sufona, ktoej 03 Ná 
ry Przedwieczney mądrości ffowa w ten Jeżeli zás 
fpofob do wiadomości nafzey podáie. Nawet 
Mnie (mowi IEZUS) nierownie wdzię- | "Si moi 
cznieyfze ielt, y przyiemnieyfze ferce TOZpátnie 
człowieka tego, ktory od przemiiaiących żadnych 
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ki, ćwiczy fie z uśilnością w rozmyśla- 
niu żyćia, y Męki moiey y Awykopiowás 
niu onego w fprawach fwoich, ják gdyby 
człowiek w ufláwnychtrwat lamentach, 
y tyle gorzkich łez wylał, ile kiedykol= 
wiek kropel padło zdefzczem. W po» 
niefieniu bowiem cięfzkich moich przy 
Męce boleści, tegom naywięcey pragną: 
śby ludzie ile możności, życia y Męki 
moiey násladowcámi byli, lubo y Izy Z 
kompaffy! nad Męką moią wylane bar- 
dzo mię kontentuig, y nie mółe fercu 
uboftwionemu moiemu czynią rozwefe- 
lenie, Dla tego mowił Chryftus do te- 
goz wípomnionego Błogofławionego 
Henryka, ieżeli Męki moiey pamięci nie 
możefz czynić z óbfitym łez wylaniem , 
y z gotzką nA fercu kompaflyą, uczyń 
że to rozpámiery wánie z wefotym, y rá- 
dofnym umyffem, ciefząc (ie z tych nay- 
pomyslnieyfzych fkutkow , ktore Meka 
moia Narodowi ludzkiemu przyniofła. 
Jeżeli zá y płakać nie mozeiz, y byd£ 
rozwefelonym przy rozpámietywániu 
Męki moiey, uczyn to ná chwałę moię 
rozpámietywánie , choć ofchłym y bez 
żadnych Duchownych konfolacy: fer- 
cem, 4:tak niemniey wdzięczną mi u- 
czynifz przyftuge , iak gdybyś rozpá- 

Da mię- 
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mietywaige; tę>Mękę.moie|! wedzy fig 20v dh 
wízyltekz ko mpafsyziubwitodycyz we: POWA; 
fołości rozpłynął. > Albowiem gdy;w;or eli do W 
śchłości ferca. czynifz:to rozpantiętywa | ppukaw 
nie;Meki moiey y zapewne czynifz stoż [ABY cz4Q 
Nabożeńftwo 2 gorącey: kn Imnieimitos 5 Zbiy 
ści żadnego względu nt ukohtentowó: | zwazytw 
nie forca twego nieimáige y fwoiey komi | twoich , 

lacéncyi w tym*Nabożeńltwielniefzus |Niebielki 
xaiqc, Zeby$ zá$ tegorrozpAmiętywania (by dobie 
Męki moiey bardziey fie rozmiłował ; yt| dyicypl) 
ónę "z więkfzym dufzy twoiey ukontens | uczynier 
towániem: czynił ; ffuchay "(mowi JE» |bardzo f 
ZUS ) Henryku co'ći powiem. Wiedz | tobre. m 
ótym dobrze ze dufza; choćby nay wiek- |.ne 2 wic 
fzemi grzechow tprófńóśćiami zmázara |-igo'nie 


była 'choćby” naylicznieyfzych długow |-przeciw 
grzechowych ną fiebie zaciągła; możę [kixton 
fobie (karb Męki: moiey rak: przywła»= |;dlugow 
fzczyé ,'y on tak: fobie:applikowaé;: 26 |, tey Męki 
choćby zafłużyła ná tooś4by, tyfiąc dat |:grzefzny 
w Czyfcowych mekach/moiey fie wy ptas |J nepr 
cata fpráwiedliwo$ci, w krotkim rozmys |:najqini 
ślanie/Mękimoiey; y.:oney apphkowániu; |:tisiac b; 
y'od' winy vod kórynfię uwolni';:y ceną |-ieden, 
żafł ugoMęki moiey-Dziedziétwo 'Kroles | dymile 
ftwa : Niebiefkiego vfobie okupi; ^ Zeby: | mowie] 
zaś to przywtáfzczenie Mękiimoiey, wys | tych gry 
płacić mogłozaciągniope n4Dufzę grzes | owe. 
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esy fidehow długi tym ipofobem czyniéjfie | 
byczt wepPOWIABA Pievwiza nay przod kondycgya | 
gdywoą tet do wypłacenia grzechow ego długu. 
miętywią appiikowaną fobie Męką JEZUSOW A » 
vnifi todrao y człowiek przy rozważaniu tey Mę- 
nie miło ki <Zbawicielowey fercem. fkrufzonym 
rentowół ZWAŻYŁ wielkość (zkaradtjych grzechow 
jey komf -FYQICH 3 ktoremi obrąźił Qyca twego 
y l Niebiefkiego. Drugą koadicya ieft, ze- 


e nieizü : r 
| dobre uczynki, poítys umartwienta 


erywwanie sby 
(0) waty 
ukonten 
JE 


uczynienie.zá grzechy czyniąc onejobie 
bardzo fzacował, albowiem te uczynki 
dobre: mizernego grzefznika. porowna- 
me z wielkością y, cięlzkością grzechow 


dyícyplyny na Chwále Bofką,y nadofyć 


iego nie więcey ważą , iak kropla wody 
długow| -przeciw nięzbrodzonemu morzu: Erze- 
às możęj tela Kondycya ieft do wkupieniastig;7 
zywa ;diugow grzechowych Mękąq moiąaby 
' el ,tey Mękimoiey zaffugi więcey człowiek 
.grzejzny wymośiłonad wfżyltkie złości 
nieprawości fwoie; i, Jedna bowiem 


.nayuinieylza Krwi;motey kropla, gdyby 
styśiąc było $wiátow taki hak terazielt 
edens g.tyle było arzeíenikaw w każ- 
dym.ileteraz ieft.w tym iedaym 4.iedna 
„mowię kropełka Kew esoiey wizyftkich 
tych grzefznikow złości, fprofności grze- 
chowe /zmaząć:by: :potrkfiib y, 72 nie 
1 Di zádo- 


-599 SB X y4 Y 386 eeg b 
żadofyć fj S HS, a uezy-| iu tegom 
nić. Ile bowiem człowiek ubolewśiąchożądał , 
nádemng ftara fie do moiego Nayświęt- czego n 
fzego ftofować fię życia, tyle przez ap- 


€ prożna 

likacyą záffug moich, y fobie on ch Chryftuft 
P T 2 Y £* Y B Tpie 
przy wtafzczeniu, taxy niemáigca wyli=||dowanie 


cza cenę zá dług ná dufze przez grzech [wfzelkieg 
záciggniony, zatapiaiąc átom nikcze=| Wy 
mney fwoiey fatysfakcyi w bezdenności [Człowiel 
Męki moiey, zá grzech dofyć uczynienie |tylko fe 
czyniąc z Ikarbu Męki moiey. Konklu- Rany le! 
duie daley IEZUS temi owy: Wiedz o cierpliwi 
tym Henryku 4ai Arytmetycy, Ani Máte- lego byl. 
matycy naybieglevśi nie potrafią zliczyć, | ty Nimi 
M zkompendyować, te wfzyftkie dobra, Chriflds ps 
t 


ore fie záwieraig w Męki moiey dozor- phum ut f 
nym rozmyślaniu. Te fą fłowa Przed- plikuiąc 
wieczney Prawdy nigdy nie omylne od ejł pro n 
Błogofławionego Henryka Sufona , ná| ieft zin 
konfolacyą całego Narodu ludzkiego, wlzyftk: 
y zachęcenia onegoż ku rozmyślaniu | mnych, 
częftym Męki JEZUSOWEY wyrázone. tódzącj 

Z tych iednak wfzyftkich fow, z | nie przy 
uft Niebiefkiey mądrości pochodzących Męki fg 
te naybardziey dozornym umyfłem zwa- quens gs 
żać my powinni, Acerbi/ima mortis mec ponofzi 
perpefzoue boc potiffimum fpedtavi, c volti, ut twárzy. 
me bomines imitarentur to iet że w przy- wey: 5 
krym, y ciefzkim śmierci moiey znofze- 


niu 


(WH 


: | 49 8 X 55 X 38 8. 

iey uczyjniu tegom naybardziey (mowi ] EZUS) 
bolewáią pozadat „aby mię ludzie násladowal. 
Nayświętj Z czego miarkować to dobrze możemy; 
przez apł że prożna jeft kompaffya nád cierpiącym 
Chry ftufem; iezeh nie przyftapi násla- 


dowánie lego w ponotzeniu utrapien!a 
g wfzelkiego w cierpliwości. 
| fiKCZ Wydał fię ná okrutne Męki BOG 
zlennofd Człowiek nie dlatego famego, żebyśmy 
iczyniefi tylko fercem rozpámigty wal! boleść » y 
Ju Rany lego» ále żebyśmy W ponofzeniu 
cierpliwym dolegliwości Naśladowcami 
Yego byli. 4ko nas naucza Piotr Swie- 
gzlczyé tv Námiesnik Chry ftufow mowiąc. (* 
ie dobra] Gbriftas pafus efl pro nobis, vobis relinquens exé- 
ey dozor] plum ut fequamini vefligia ejus, Ktore ex^ 
va Przed] plikuiac Thomafz Swięty Chriflus paffus 
»vine od gf pro nobis to ieft Chryitus umęczony 
fona, n4. ieft z4nas, iák Apoftotow, tak y innyc 
idzkiego wfzyftkich ludźi, i4k nátenczás przyto- 
myślani mnych, tak y odległych, y ná potym fię 
yyrázone rodzących, y żyiących: Vobis Wam to ieft 
h fow 4 mie przytomnym ná ten Czas pod czas 
odzącyć Męki fwoiey, y nam rzytomnym relin- 
Tem zwa quens exemplum przyk ad zoftáwuiqc w 
yariit e ponofzeniu utrápienia, dolegliwości, po- 
pulsi, W twarzy biczowania, y śmierći Krzyżo- 
wey: ut fequamini veffigia ejus to ieft 2eby- 
śmy 


(*) 1. Perri 2. 
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Śmyxwfzylcy -ná tén:czas przytomni, „ylęzeftnik 
Nieprzytorani byli: NásIadowcámi Zycia haśladow, 
Jegos. y. w(tepowáli -wślady Iego pokotia, y Me 
ty; lego uboítwa; lego.wzgard, y legoInybydz 
cierpliwości. przy. okrutney Męce pokaspo newz 
Zzáney.; "Tych tedy sladow., Zbawicicla| cami A 
nafzego JEZUSA możemy naślądować, Wdźiwyn 
yoowlzem -koniecznie powinnismy, y {Vezetni 
biada am ieżeli w naśladowaniu Zycia (przez cz 
JEZUSOWEGO niedbali , y leniwi be- |tozmyśli 
dziemy,... zmyftą 
Je£elt bowiem. Krol Dawid bardzo | Jego Z 
„markotno zno£il, że.-w weiey przed Ab- | 
dalon& ucieczce nie miat wtowarzyftwie | R 
Mifibozeta, ktory fie karmih „z Krole-- | 
wikiego:Stołu lego; y.dlą tego»ciefzkie- La 
um 50.żgromi  fłowy; mowiąc do; niego |^02Imy 
uwielce rozgniewány iQuare,nog ueni me- | ett be 
«um Mipbiboferh chośrmogł mieć zá Wymo* ! 


'wnego Mifibozeta, bo był kulayey;vyj za "A 
Krolem iść dla fwego kaleftwa nie wyr 

Htarczył ze iednak nie; násladowai Kro- CHRIST 
la: choć-n4 kulach, zWfzyltkich doftoy- 
-Bosci.fwoich był zá to wyżąty. „Dopie- m 
40% nierownie ciezíze, pokaże. nieukon- DNAd 
tentowánieSY N Dawidow Nayświętlzy „że, 
IRZUS, ;iężeli:go cierpiącego naślado- | * " 
wać niechcćmy, .Lzápewne takich Stołu | nieptzyj 
Y Ghwały fwoiey Wieczney nie uczyni nas doś 
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Uczeftnikami , „ktorzy dalekiem 


gieukone | | 
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naśladowania, lego Nayświętlzego Zy- 


cia, y Męki okrutney. Jezeli tednchce- 


my bydź wfpoł Dziędzicami Ghwat ydg 


go niewzdrygaymy fie bydź y. Naślade- 


wcami Meki lego. , Ten zaś tylko pra- 
wdźiwym Zycia, y. Męki JEZUSOWEY 
Vczeltnikiem liczyć fie powinien, Ktory 
przez częfte Nayświęrlzey . Męki lego 
rozmyślanie má Tegoż Odkupiciela W 
zmyfłach fwoich, wyKopiowánego Y! 
Jego, Zycia y Męki ieft naśladowcą. 


ROZDZIAŁ HE 
RozmySlanie Męki JEZUSOWEY 
ieft bespieczna tarcza do Odbi- 


cia natarczywoŚciczarta, Cla- 
ła, y. Swiata. 


CHRISTO im Carne pafo ©wos eadem cogita- 
Bonecovmamini, wo Petra 4: Bi 


MOdzienać nas:;uczy doświadczenie: 
że, to ;epłńkane i życie mizernego 
czlowicka- niezliczonymo podlega 
nieprzyráciet nipáSciom;, iako iniwczą 
nasi, doświadczony: dobtze w pokufach 
j wA 5b 


| : 
"Ge 3% X 58 N 3e Sev Wn... 
Job mowiąc: Militia eff vita. bominis fuper |y m (mok 
terram Swiat bowiem, ciało, y czartzkiwi Nay 
nieuftanną známi prowadzą Woynę, y [alypfi mc 
bez przeftanku fztucznemi nas attakuią rare on 
fortelami, chcąc dufzę náfze fobie podbićbwięty w. 
y chołdowniczy na nię włożyć ospe iekielną 
wości trybut. Dla tego ibyśmy moglikych nápc 
te attaki nieprzyiáciol náfzych mężnie Krzyżu x 
wytrzymać, y dać odpor walczącymkbyśmy t 
przeciwko nam, ofobliwfzych z Niebie-fiedmiott 
ikiego Arfenału do tego potrzeba ryn-[iac coráz 
fztunkow. Tako nam radzi Doktor Ná-|lows, yz: 
rodow Paweł Swięty (*) Znduśte vos ar-|Męki leg. 
maturam DET, ut pofitis flare adversis infi- dm cogita 
dias diaboli, W tym zaś Arfenale Nie-| Do 
biefkim lubo fię rożna do dania odporü |lowey ro 
dufznym _nieprzyiaciołom | znayduie |do 10z.pę 
broń , przecięż iednak hartownieyfzey, | przyiacic 
y poufalfzey broni do dania odporu nie- | piekielne 
rzyiaciołom wynálesé nie możemy nad zupełneg 
hias Męki JEZUSOWEY, y naydroz- mania, « 
fzey Krwi lego przy niey wylaney. |malz mo 
Między fkutkami bowiem ofobliwfzemi, | tontra in 
Ktore ze Krwi Chryftufowey ná nas (roborat yo 
wiernych zpływaią, ieft y ten niepośle- świętfze 
dny, że ztey Krwi Nayświętfzey bierze- | (nim 
my moc ofobliwfzą, śiłę niezwyciężoną | ty Pito 
ku pottumieniu dufznych náfzych nie- ukryty 
przyiaciol. Iakoż zwycięftwo nad o- ny ihi 
(*) Zpbes: 6, u. nym i 
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nym fmokiem piekielnym przvpifure tey 


aartłKkrwi Nayświętizey lan Swięty in Ápo- 
y y 2 Í 


calypfi mowiąc: (*) Lt spf vicerunt eum 
propter sangoinem Agni. Dla tego Piotr 


| Swiety wfzyftkich nas wiernych z hidrą 


piekielną na tym padole płaczu woiuią- 
cych nápomina , abyśmy fie tą tarczą na 
Krzyżu rozpiętą przeciw nicy u zbráiali, 
śbyśmy tym Nayświętfzym puklerzem 
śiedmiołbiftą tę hidre tłamili, za$il&- 
jąc coráz Dulze natze Krwią Zbawicie- 
lową,y zmyfły páfze rozpám:e:ywaniem 
Meki lego: Gbrifła in Carne pajjo > vos ea- 
dem cogitatione armiamini. 

Dozorne bowiem Męki Zbáwicie- 
lowey rozpámietywanie dofkonśłe ieft 
do rozpedzenia Woyfk dufznych nie- 
przyiacioł , do znifzczenia fztucznych 
piekielnego Indźiniera fortelow , y do 
zupetnego nad nim zwycięftwa otrzy- 
mania, co alleguie Anjelfki Doktor To- 
maíz mowiąc: Memoria Dominice Pafkonis 
contra infultus, © tentationes diaboli munit ©” 
roborat nos. Doznał fkutku tey Nay- 
świętfzey broni w otrzymaniu had du- 
fznym nieprzyjacielem zwycięftwa Swię- 
ty Patroclus, ktory choć w głębokiey 
ukryty pufzczy, nie będąc iednak wol- 


ny od náiazdow fzatańfkich, gdy rożne- 


(*) Apoca: b. mi 
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mi był nápaftowány od-nich fortelamilk były. 
y niewiedząc w onych nátarczy wych dir lntka. Św 
fznego nieprzyiaciela napźściach: do iś- [ius w te 
kieyby-fię był porwał «broni; w onym [iż pobo: 
mężnym walczeniu, głos! Niebiefka.a lé. obie 
ftytżat: 4d JESUM Crucifixum confuge; fa ali WekiIEZU 
inimico: vicłoriam referre cupis. "To ieft-do|lnak gdy: 
Nayświętlzey broni Ukrzyżowanego jĘ:|kniechatr 
ZUSA. uciecz, fię, ieżeli nad nieptzydą: rwię Bat: 
Gielem chcelz otrzymać zwyéielbwo; dla zaraz V 
koż co. fie tylko do tey. broni porwat .g|]oist , że 
nią zimyfty fwoie, y du fzę tzbroit, przez obtych u 
częfte -Meki JEZUSOWEY rozpámierye|ndwKrz 
wanie wfzyftkichnieprzyiacieł dufznych bowfalące 
zwyciężył, fortele. biefzałość 
Czytimy Exodi. Cap. 12. ze tam Pań è zgłądzi: 
BOG. rozkazał, aby wfzyftkie. weyścia|Mek; Cht 
Domow; Izràélitow,. Krwią Wielkone- ky 
chego, Baranka naznaczone, y.námázáne 
były, tymibowiem .ty]ko znakiem: fátal-| dy przez 
nego pietworodnych Synow fwoich wyść vWietfzey 
mieli, niefzczescia; ..Ináczey- y. my tey |ktorąby 
iedynaczkiev dufzy náfzey. od.zguby wie- iężyćjno 
czney,. przed, nieprzyiącielem -piekiele Kry; JEZ 
nym obronić nie możemy, tylko:trzóba shy nat m 
koniecznie, Aby „drzwi: dufzy s: to ieft Ay gum 
zmyíty:wízyftkie náfze przez.pámieé [fern E 
częftą o: Mece -Zbawicielowey ;KEWIQ. [mocy len, 
Na;świętfzą Iego:(lropiones y námazár święta. k 


ie 


e 


gu 
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fortelamne były. Wypiobował tego iné 
ywychdffknckm Swięty Edmundus, o ktorym 
iach do ilSuititis;w te.ffowa piíze. Ze ten Swięty 
., womjjmiał pobożny zwyczay codziennie dam 
iebiefktołwać tobie -ezáfu do rozpamiętywania 
nj f dM ek IEZUSOW EY... jednego .dnia.ies 
^o ic d dmak gdy -zátrudniony. tego poboznego 
nego] żagiechał rozmyślania; y nieznáczyt t4 
mieprzyld Krwią Barankawą zmyf1ow. fwoich, tá- 
(woj d ką zaraz. Diabeł nad: dulżą iego władzą 


pol | 
v„my tej. ktorąby: bronią naylátwiey. go zwyn 


£ 


1. fobie 


awale obiął „ że fię zdał wcále do wfzyftkich 


roil, prz] dobrych uczynkow niefpofobny, tak że 
zpamięrj znákw: Krzyża Swiętego ciężko mu było 
dulznyój powftaiącemu uczynić. . Atoliiednak o- 


piefzałość Chwały Bofkiey przez pokus 


etum Pal tę zgładziwfzy, y tą tarczą rozmysia nią 


vesd Meki: Chryftulowey s codziennie na por 


Wielkone| tym uzbraiaiqc. zmyfty fwoiey dufzy» 


- 


námázán ftat fię ftralznym cátemu piekłu. Ten 
em ful] gdy przez -Wizechmocnosé Krwi Nay- 


chuyś $wietfzey IEZUSOWEY zaklął fzátanas 


pywie| ciężyć mogł. > Szátan obowiązany mocą 
kieł Krwi JEZUSOWBY rad nie rad prawdę 
bd wyznać muślał w te Rowa: > Nulla re faż 
dis quam Sangvine Chrifli deijcior z © pro- 
fernor: Ze go nie tątwiey zwyciężyć ry 
mocy lego znifzczyé nie może iako Ayr 

zz, świętłza Krew Zbźwicielowa; : Pą tedy: | 
SEE Krwią 


NAŃ 
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Krwią TEZUSOW A, ZWyciezánry nie- gha I 
przyiacioł nafzych, gdy o wylaney przy zawizy 
MĘCE z pilnością rozpámietywámy, iáko idu ud 
przywodzi Swięty Tomafz: że diabeł z a: Fi 
dozwolenia Boikiego moze czlowielka l5?" 
kuśić ná dufzy, może utrapić ná ciele, [WK y) 
iednakze ná te fkłoaność do zlego, y u- VEA 
łomność ludzką teft zgotowány kordyat kodemo) 
ze Krwi Chryftufowey przy Mece wyla- kaltawi J 
ney, ktorym doftáteczuie możemy ux [Phim bo 
macniaé dufze do zwyciezenia, y odpę- prak 
dzenia náiazdow fzatańfkich. Konklu [bowiem 
duie tenże Swięty Tomafz: ze z fkrytych |rzyżow 
sądow táiemnic pozwala czafem Pan kolwiek 
BOG diabłu nógabać człowiek, czyli (Vyp 
przez fię, czyli przez złych ludzi, zá- | Zin 
wize iednak ma człowiek każdy gotową SA záv 
do ucieczki fortecę w otwartych Ránach: | !ym ko 
JEZUSOWYCH, w ktorych fie attákow | YESO y 
czartowíkich dolkonále uftrzedz może, |z0ftał. 
y wina człowieka dobrowolna ieft, kie- | dywśnii 


dy zániedbáwízy uy$c dotych Navświęt- I| EZ 
fzych otwartych zawfze Ran TEZUSÓ: Pańfki 
W YCH fortec; zwyciezony od nieprzy- | rzy (m 
iáciela zoftáie: hà drze 
Rozkazał tam niekiedyś Páa BOG. | Więtrzi 
Moyzefzowi; áby Węża Miedzianego na, | 9d iadu 
wyfokim zświeśił drzewie; 'dla tego,że: | Człowie 
ieżeli ktory z Iztaćlitow wod. ogniftege " 
Weza WEJ 


amy nie 
ihey prz 
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Węża ná puizczy ukąfzony będzie, fpoy- 
rzawfzy na onego miedzianego Węża, od 
jadu ukąfzenia, y od śmierci wolny zo- 
ftat: Fac ferpentem eneum, © pone eum pro 


Ą fno, qui percujjus afpexevit eum; vivet... Tei 
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znak wyrá£na figure zawiefzonego Zbá- 
wiciela wyrażał, iáko Sam Chryttus Ni- 
kodemowiopowiedział (*) Sicut Moyfes ea 
xaliawit ferpenté in deferto, ita exaltari op rtet 
Filium bominis, ut omnis qui credit in ipfiim non 
pereat, fed babeat vitam eternam. Dla tego 
bowiem JE Z US ná wyfokim drzewie 
Krzyżowym zoftał zświefzony, aby kto- 
kolwiek z wiernych lego od ogniítego 
węża piekielnego, iádem grzechowym 
zárazony będzie, weyrzawizy ná JEZU- 
SA zawiefzonego na Krzyżu miłośier- 
nym kompaffyi okiem, od iadu grzecho- 
wego, y od śmierći wieczney uwolniony 
zoftał. Jakoż do tego czeítego zpoglą- 
dwwánia ná záwieízonego na Krzyżu 

EZUSA, zachęca nas Pfalmifta 
Paáíki Œ) Refpice in faciem Chrifli tui Wey- 
rzyi (mowi) na Twarz Chryftufa Twego 
ná drzewie powiefzonego; ktorego we- 
wnetrznym famym dufzy obáczeniem, 
od iadu winy grzechowey bydź możefz 
człowieku uwolniony. Do tego częfte= 


(©) 
(*) jean. Ms (5) Phal $ 


in 


go nà IEZUSA. zpogladánia nápomina ebefpiecz 
y Bernard Swięty Hugona Opáta mo*lienos 
wide: 52 tentationum. fentiś aculeos. exalta: ys oic 
tuh ferpentem eneum imuere; © Juge non zat | ieiel 
ubera; quàm. vulnera Crutifixt, - To ieft ieli roi | 
żeli żądło piekielnego węża pokus w d wyka ciek 
(zy lub w cteletwoim czuiefz, WwCYCZYJJwóni iefte 
zaraz nie iuz n4 węża, ale ná JEZUSA M kłowiecz. 
drzewie záwiefzonego, y wyfsty nie tuż| 

z pierśi, ale rączey. z Ran Nayświętzychkun. (+ 
pośiłek do uczerítwienia sy hmochienią bri dm 
dufzy fwoiey przeciw: nátàrczywym niez| każdym 
przyiaciof naiazdom. |. Mafziuż tódy hcieczka 
do S | i EEES 5 wA ICtCEO ni 
nieprzyiaciclowi duízy twoiey, czartü 4 egOCzło 
tozpiętego ná Krzyżu JEZUSA, . Dru uus 
gi iednak nieprzyiaciel to ieft ciafo two-Jc;. łą nif 
ie włalne bić ná cie nie.przeltáie. Jakoż klisowa 
ten domowy ualz nieprzyiaciel, ktotegók ieta I 
záwlze. przytomnego. mamy, ieft dufzy ielne nie 
nálzey. nayniebefpiecznieyfzy p dla tego ARS 
ze naybardziey ielt z nami złączony, ieft pull | 
nam, domowy, y,uítáwiezny 3 domowy ścią Meli 
zás. nieprzyiácicl, naywiękfze każdemu dycz 0 
przynośi niebefpieczeńftwo; iaKO świad, mierząć ; 
czy. Boćtiusy Nala peftts efficacior: ef dd no- łitwob 
cendum, quam. familiaris inimicus, i; TAKOZ | oq c JI 
fktanności y chuéi'zte ciała náfzego cię- | dup 
fzkim nam fa niepzzyiáciclem,. y bardzo 
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Te bowiem chuci, y 

efne naywięcey duíz o 

Dla te 


nego Cz 
fkatowánym Ciałem JEZUSOWY M 
Ciała nafzego chuci nieporządne gromić 
obligowáni iefteśmy, Tą Krwią Nay- 
świętfzą lego wypływaiącą pożary pie- 
kielne nieczy ftych affektow gásié mamy. 
Tym okrutnym Męki lego bolem tłumić 
rofpufty nafze powinniśmy. Ta gorzko- 
ścią Meki Zbáwicielowey nikczemng foe 
dycz rofkofzy światowey kwaśić, y ob- 
mierżać nam przynależy. A to czyniąc 
łatwo buntuiące fig ciała náfzego chući 
od wfzelkich fwywol powściągniemy » y 
dufzy poffufzne uczyniemy. - Übefpie- 
Cza nas w tym Swięty Bernard w te ffos 
E wa 


"E93 x X 66 )( € gea Ki: 
wa mowiąc: „Tak wielka ieft Krzyżajila Pfal: 
Chryítuíowego sita, iż iezeli tym myślk Augulty 
nafza uzbroiona , żadna poza4dliwoséj aumenti 
żądna ciała lubieżność, zwyciężyć naspu. Ki 
nie potrafi; albowiem ná wipomnieniepitości Bi 
iedno tego, co Chryftus ná Krzyżu ucierl|hie Męki 
piał, tłumy wfzyftkie pożądliwości śmieczjkzywiscie | 
telnych uftępować mufzą. Racyą tegolłym umyś 
poważną dáie Anielfki Doktor mowiącj|ia, mieś 
że pamięć Męki Chryftufowey rozpaląjnięfzka u 
ogniem miłoći Bofkiey {erca nafze, odłkney Mek 
ktorego ognia miłości Bofkiey ińkośniegj  Miodop 
od fłońca ni(zczeią niepriwości nafze. kolwiek b 
Oświadcza fie bowiem z rym fama ludzkiey ( 
Chryftus mowiąc w Ewangelii ów. aa 
Jgnem veni mittere tn terram, & quid volo mfzjlnipo 
ui accendatur : Toieft: ogień przyfzedtemy| 
rzucać na ziemię, y chcę Ażeby tá gorza- 
ła. Ogień bowiem znaczy Mękę JE- 
ZUSOWĄ., ktora z ofobliwizego zapału 
ognia miłości Bofkiey ieft uczyniona. 
Ziemia zaś lą ludzie żyiący: de terra pła- 
J/mafli me, za czym ná tę ziemię ferc ná- 
fzych, rzuca JEZUS pożary z Męki fwo- 
iey. okrutney wybuchaiące, aby tym po- 
żarem przez częfte rozmyślania tey Mę- 
ki, rozpalone ferca trawiły, y nifzczy- 
ly, y wiednę nikczemna perzynę obra- 
cały nieprawość náíze: iáko mowi Pfal- 
milta 
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t Kzyżłmifta Pfal: 39. Coucaluit Cor meum mira me. 
tym myjA Auguftyn Swięty alfekuruiqc przydáie, 
adliwoséjiz augmentum charitatis, ef diminutio cupidi- 
ciężyć najzatis. — Kiedy z4ś znaczne pomnożenie 
nienilmiłości Bofkiey, czyni rozpamiętyw4- 
nie Męki Chryftulowey; toć za tym o- 
pści $miet] czywiście naltępuie; że w tym fercu, w 
(tym umyśle: lubieznosé y rofkofz ciele- 
'mo fna, mieścić fie nie może, W ktorym 
y rozpalą mięfzka nien ltannie pamięć boleści okru- 


nafze, od tney Męki Zbáwicielowey. 
lopł) uny Doktor Bernard S. kiedy- 

i náfze. kolwiek był z fktonności, y ułomności 
cvm fan] Judzkiey do złego cielefnemt pobudzony 
: Fukajzć pożądliwościami,lam zaraz tofobiedawał 
nápomnienie: DEUS meus pendet in patibulo, 

© ego voluptati operam dabo? éc. To ieft: 

Pan moy y BOG moy z okrutną Męką 
Człowieczeńftwa fwegos na Krzyżowcy 
záwiefzony fzubienicy, A iá człowiek mie 

zerny rofkofzom, y lubieżnościom ciała 
dogadzać będę? Pan moy y BOG moy 

z wielką fwoią zniewaga ná drzewie 
Krzyżowym nagi wisi, wizyftek ná cie- 

le zraniony, á iá Ciátu moiemu podchle- 

biać, y tego nieprzyjaciela mego domo- 

wego po przyiáciellku traktować będę? 

© ego voluptati operam dabo? Wodz, y He- 

tman Woyfk Chtześciańfkich Chry tus, 

E2 * miąfto 
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| 


miafto łoża, ná twardym Krzyżowynmajdennym 
fpoczywa drzewie ; a iá bezwitydnymytrzcda że 
lubieżnościom y cielefnym niewftydom|Boflkiey 
dawfzy mieyfce, iáko wieprz w kale nie-|wego p 
prawości grzechowych walać fię, y zánu-] ime: | 
rzać będę? Pan moy y BOG moy, gło-|avym fp 
we má z ciernia uwitą Koroną Ukoro- | belpiecze 
nowaną, 4 iá mizerną moie głowę rozá- zadanego 
mi delicyi światowych uwieńczać bede?| ^ pif 
€ ego voluptati operam dabo? Kro! moy, y [prato flari 
Pan moy, przybite má do Krzyża Rece pewną 7 
y Nogi, áiá będę miał wyciagnione do | ogniem 
czynienia nieprawości rece moie, y nogi| mu zápa 
do wykraczania z Mandatow Bofkich ? | ilia ná 


e ad currendam iniquitatis viam?  Konklu- zwoliłą. 
duie tenże miodopłynny Doktor, do BO- fpofober 
GA wotáiqc: Non faciam, mon faciam rem | mieyfce 
i 1 1 rd ia a 4 rz ! 
banc: nie uczynię , nie uczynię tego zá | ZAkonn 


pomocą łafki Twoiey BOZE moy. 
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tego ną 


fabułę, że ten aby fie był mogł uchro» wał od: 
nić zdradliwego Syren śpiewania, v uyść potępie 
przez to oczywiftego śmierći niebefpie- | tá} p, 
czeńftwa, kazał fie mocno do okrutne- | &i es 
go przywiązać Malztu. To bayka, śle tylko a 
ro prawda nieomylna , że ktokolwiek | yc „, 
chcę fie uwolnić od ffodkich y fmakuią- |. y B 1 
cych niebefpieczeńftw nieprawości , kto drzwiac 
fie chce Syren zdradliwych ná że: bez- | y diley 
en- 


owym 
tydnym 
pltydom 
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dennym Swiata tego morzu uchronié, 
trzeba żeb, fie mocnym węzłem miłości 
Bofkiey do Drzewa Krzyża Chry ftufo- 
wego przy wiązał; rozmyślaiąc częfto 
śmierć JEZUSOW & na Krzyżu podiętą: 
JĄ cym fpotobem, uydzie wizelkich nie- 
befpieczeńttw » y dopłynie do Portu po- 
żądanego fzczęśliwey wieczności. 

Pilze lofsphus Manfius wyiętą 7% 
prato floride naftępuiącą Hiftoryą , Ze gdy 
pewna Zakonnica od Ducha nieczyftego 
ogniem pożądliwości była, ku piektore- 
mu zapalona Klerykowi y gdy niefzczę- 
śliwa ná tę fprolną diabelfką pokule ze- 
zwolita, y iuz kutemu końcowi nocnym 
fpofobem z Konwentu na umowione 
mievfce uchodziła, gdy inż z klauzury 
ZAkonney wychodzić miała,we drzwiach 
famey forty Zákonney Chryftufa roz pię- 
tego na Krzyżu znalazła, ktory ią tàmo- 
wał od wyiścia z klauzury, y odeyścia ná 

otępienie wiecznie. Atoli ta zapamię- 
tała Duíza zá$lepiona cielelną lubieżno- 
ścią, że o niczym więcey niemyślała , 
tylko aby fwoie beftyalfkie ukontento- 
wać appetyty» do drugiey pofzła klau- 
: zury, ále y tam podobnie rozpietego we 
drzwiach ználazta Zbáwiciela; chéiata 
y dáley iefzcze zaślepiona Duíza prze- 

E 3 ścia. 
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ścia do nieprawości fzukać, ale gdy fzła 
przez kurytarz, y napadła ná Státue 
Mátki Nayświętlzey, od Niey tak ciefzki 
odebrała policzek, ze iák umarła na zie- 
mie upadfzy, poty leżała, poki ley 


toki uchi 
OWYCE 
UD! PZIŁOŚĆ 
yam zat: 


y izatan 


Sioftry fpiewaniem Iutrzni zemdloney |, 
nie ocuciły; ktora powftáwfzy publi- fy, 
czne przed Sioitrámi uczyniła winy fwo- |" 
iey zwielkim płaczem wyznánie, ogła- R^ 


fzaiąc wfzyftkim miłość niepoiętą ku du- 
fzom náfzym Zbáwiciela, y uczynione 
fobie tak wielkie ofobliwfze Dobrodziey- 
ftwo, zá to tylko, ze codzieńnie z wiel- 
ką myśli applikacyą, praktykowśła pe- 
wne do Męki Chryftufowey Nabożeń- 
ftwo, ktore ią iedynie od upadku ciele- 
fnego, y zguby wieczneyuwolniło. Dla 
czego do náfzey máteryi przypifuiac fie 
Ludovicus Blofius w te ffowa mowi: 
Iezeli Nayświętfze Zycie, y Mękę, 
Smierć Zbawiciela nafzego IEZUSA z 
wdźięczną pamięcią rozmyślać częfto 
będziemy , bez trudności ciało náíze od 
wizelkich grzechowych uchroniemy po- 
kus. 

Iáko2 Zákonodawca nafz Auguftyn 
Swięty, fam ná fobie tego doświadczaiąc 
wyznáie wteffowa: Gdy fie o głowę: 
moie obiią myśl iáka nieczyfta, bez od- 
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włoki uchodze do otwartych Ran IEZU- 
SOWYCH, gdy w ciele moim pow ftaie 
lubieżność nieporządna , rozpámiety- 
wam záraz Meke "Zbáwicielowa , gdy 
mi fzatan iakie dla dutzy knuie zdrady; 
do wnętrzności IEZUSOWYCH czynię 
rekurs; gdy zapał lubieżności w kradnie 
fie w członki moie, ttu mie go zaraz: y 
gaíze Krwią IEZUSA naKrzyżu wylaną: 
flowem mowige: we wizy ftkich przeci- 
wnościach nie zaayduie ták dofkonátego 
lekaritwa ná uleczenie defektow dufzy 
moiey iáko w Ránach Zbáwicielowych; 
w nich zálypiam befpiecznie, W nich fpo- 
czywam bynaymaiey fie nieprzyiściel- 
fkiey nie obawiaiąc zdrady. To iuż o- 
czywiltemi dokumentámi pokazało fie 
dość wyráznie : że rozpamiętywaniem 
Meki Zbawicielowey , łatwo zwycięży ć 
możemy nieprzyiáciol dufz náfzych » 
czarta , y ciało. 

Ieden iefzcze namcięfzki, Y zdradli- 
wy zoftaie nieprzviaciel ; to ieft Swiat» 
ktorego tákze nie infzą bronią pokony= 
wać mamy, tylko bronią Męki Zbáwicie- 
lowey. Tym Nayświętfzym puklerzem 
Ukrzyżowanym IEZUSEM dulzę, ferce, 
y zmyfły náfze uzbráiáigc: Chriflv im Carne 
pajjo & vos eadem cogitatione armamini. * Te- 

E4 zeli 


EU TIPETPTER 


żeli bowiem rozpámietywániem Męki 
Chryftufowey uzbroieni będziemy zápe: 
wne świata pogrozek niewzdrygaiac fie, 
wízelkim lego przesladowániom dobro= 


wolnie ofiarować fię zechcemy. 


mału fie bowiem umácnia Dufza Chrze- 


utrapieniom, 
rozmyslaigc. Meke [ka meżne 


ściańfka przeciw świata 
y dolegliwosciom, 
Chry ítufowa. 
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Czego doznali ná fobie w ciefzkich fyne nie 
nápa$ciach, y kátowniach Swieci wízyfcy [Ran IEZ 


Meczennicy; iákoz 
dopłvnay Doktor ná 


ba mea in foraminibus Petre, Słodkim mo- 


wi ftylem: ze Dufza kazdego Meczenni- | b 


ka, iezeli ie wfzyftka w Ranach JEZU- 
SOWYCH zánurza, y rozmyślaniem 
fwoie w nich odprawuie miefzkánie, wia- 
rą mocną uzbroiona, ochotnym fercem, 
y cierpliwym umylłem , ciała ponosi 
Meczeüftwo. 

Chce bowiem naylitościwfzy Wodz 
nafz Chryftus JEZUS, pobożnego fwego 
Zołnierza twarz, y oczy mieć wyniefio1e 
do otwartych Ran lego, ażeby z nich 
nabierał śmiałości, y przykładu do ftáte- 
cznego w Mękąch przetrwania ; zape- 
wne bowiem Męczennik nie poczuie fwo- 
ich ran; gdy fie ná cięzfze Rany w Ciele 

IEZU- 


kommentuiąc Mio- | 
owe fłowa: Colum- || 


miey lcu | 
] trznościa: 
mieylcu | 
Ciała lec 
czennik: 
wikros | 
| zyby fi 
| przez co 
| mogąc, 
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| fu, i 
| ka prz 7 
| wanie, 
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em MękjfEZUSOW YM zapatrywać będzie. Stoi 

emy zapejz wefołą twarzą» y ftatecznym fercć przed 

ygaiąc lij yrannem Męczennik, choć z ciąła opa- 

m dobrojdły, y oftrym po famych nawet kościach 

. Niepojpoorany żelazem, y nietylko meznie s 

ża Chrzejale y wefoło ná fwoię krew z ciała wy- 3 
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e pływśiąca pogląda; á zkądby go ná tár TEM 
pieniom li ywalącą pog ąda; à zKądDy go ma ta AXI TM 
qc Mekg k 


q mężność ftáto? zkąd by takiwielką 
owźioł w udręczeniu odwagę ? zape- 
cięlzkich wne nie zkąd inąd , tylko z otwartych 
i wlzylcyj Ran IEZUSOWYCH Albowiem, lubo 
uige Mio Ciało, ieft podane ná okrutne Meki, y bo: 
a: Gilin-| le śmiertelne Meczennika, dufza iednak 
ikim mo-| Tego ielt w mieylcu befpiecznym, in Petra: 
[ęczennie| to ieft, w opoce; Zbawicielu. left w 
b JEZU-| miey!cu befpiecznym, to iet we: wnę- 
yślaniem trznościach JEZU SOW YCH, ielt w 
(nie, wia] mieylcu befpiecznym, to iet w Ránach 
n fercem,| Ciała lego. Gdyby bowiem dufza Mẹ- 
a ponosi czennika w ciele fie (woim znaydowáta 
| wíkros przenikaiqcezelazo Cialo, y du- 
zy Wodz fzyby fig Męką nieznośną dotkneło; 
o (wego | przez co boleści śmiertelnych znieść nie 
/mielioie | mogąc 7 bolu zapewne by była przy- 
y znic mufzona do upadku záprzen!a fig Chry- 
do tate: | ftufa. Ależe dufza każdego Meczenni- 
1; zdp% ka przy Męczeńltwie, przez rozpamięty" 
„uiefwo* | wanie, W Ránach ieft JEZUSOWYCH 
„Ciele | zatopiona, y do Człowieczeńftwa Iega 


[EZU- pre" 
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przeniefiona, dla tego też że iet w mo: 
cacy opoce zakryta, w Ránach fwego 


Zbawiciela, opoczyftą (ie nierńko, y nie-] 


üżytą ná Męki Tyrannow ftaiesich, BO- 
GU tę fprzeciwiaiących, nieituchaiac ros 

Y Á, x T - a Y 
fkazow. Kończy daley tenże miodo! 


płynny Bernard: iz niedźiw, że dufza|| 


Męczennika nie czuie bolow ciała (wego, 


przenie$iona zniego do Ran Zbáwicie-| 


lowych przez miłość lerdeczną. I lu- 
bo nieieft dufza Męczennika bez boleści, 
rozpamiety wániem iednak Męki IEZU- 
SOWEY umocniona, mniey waży Mę- 
ki (woie. 

Ptak mocą rozmyślania Męki Pań- 


fkiey zwyciężył Wawrzeniec Święty Ty- | 
ranna, y chwalebny nad nim otrzymał | 


tryumf; iáko Krolowa Niebios MARY A 
Swietey Brygidzie oznaymiła mowiąc 
do niey: odrylsuy w fercu, y dufzy two- 
iey Brygitto portret żywey Męki Syna 
mego, iáko miał Wawrzeniec Sługa moy 
wykopiowány ; on bowiem codziennie 

zynił tę do fiebie famego reflexya: Pan 
moy, y BOG moy JEZ US Chryftus, 
ktorego iá fuga niegodnym ieftem , był 
obnázony do nagości Ciała, y wyśmia- 
ny, likzeiá Sługa tego Pana mam fie od- 
ważyć delikatnemi Ciało moie okrywać 
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bławatami? Ten moy nayukochańfzy 
głzbźwiciel był okrutnie u pręgierza chło- 

ftány, do Krzyża Z v (ielka zniewagą Bo- 

2,00 MENTA. Y Człowieczeńftwa (wego przybity: 
chaise rolg Tą ftworzenie mizerne, là niegodny 
t. tego Pana ftuga, mam bydź bez boleści, 
że dzą y werapienia ? Tę tedy refiexyą, ten S. 
a fwegojdyawrzeniec máiac, Y przy okrutney o- 
Zbawicie| wey fwoiey Męce, kiedy był niemiło- 
| éernie náro$cie pieczony, y kiedy zSwie- 
JEZU tego Ciała lego wypływająca fpadafa 
kiIEZU epufto$é , y kiedy wfzyftkie członki Ie- 
waży Me] go ogień okrutny ogarnoł , wtych Mę- 


[s 


kach ipoyrzawizy w Niebo mowił do te- 


fęki Pan go, ktorego Mękę w fercu. fwoim záwlze 
viet TY] nosit, Zbawiciela: Błogofławiony bądź 
otrzymał BOZE, y Odkupicielu moy Chryfte 1E- 
MARYA ZU, ia poznaię; y wyznáie ; ze nieprzy- 
mow zwoitą dofkonałością dni życia mego 
izy two'| przepędzałem, wyznaię że dla Chwały 
eki Syna] *Pwoiey mało czynitem, iednak przez 
jugamoy | X4 (Ke Twoię nieograniczoną profzę Cię 
dziennie] Chryfte JEZU, áby$ we mnie pokazać 
gą: PB] rą4czył fkutki niepoietego Twego miło- 
rytus» &erdzia. W tych tedy fowach dufza 
em, byt Wawrzeńca z ciałem rozłączona , do 
wyśmia* | Nayświętlzych fie Ran lego przenioffa. 
mię od- Konkluduie daley mowęfwoię MARYA 
ykrywać | do Brygitty mowiąc: zwazze tu Corko 
jawa” MOBY 
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moia, iezeli ten Wawrzeniec, ktory cáfwiczneg 
łym fercem Syna mego ukochał, ktory|yslania; 
tak okrutne Męczeńftwo dla miłości Ie: fię odci 
go wycierpiał, niegodnym fie czyni o:pce, Zbós 
śiąguienia Chwały wieczuey, iakimżekgo przer 
tedy fumnieniem ci fię ipocziewaią Ni kawie, y 
ba, y zapłaty wieczney w chwale Syniolegliwoś 


mego, ktorzy nie według woli iego, śle] Pilze 
wedługwoli fwoiey, v złych fkłonnościfofiawiont 
żyląc; o Męce Pana fwoiego nigdy prá chorobie 
wie niepomyślą. Záczyim Ty Brygitto imi, kto 
( kończy MARYA ) miey w ufta waeypyladziły 
zawfze pámieci Mękę Syna mego, y Mes hryftus i 
kę Sług Syna mego Swietych Męczenni-ltkim Ciel 
kow, nie bez przyczyny bowiem, ho dba f 
okrutne wycierpieli Męki, tylko żebyke ciężkie 
nam w iwoiey Męce wyobrażenie dobre-|townie cie 
go zoftawili przykładu. czym kto 
Z tego tedy rozpámietywánia Męki|bezdenm 
Chryftufowey nie tylko Swięci Meczen- pewne ni 
nicy w Mękach fivoich, śle y Swięci Wy-|ści. Ták 
znawcy w pracach, y utrapieniach, dole- ego Od 
gliwościach y chorobach , umocnienie winney ] 
wielkie odbierali ; kiedy te utrapienia nietylko 
fwoie, nie tylko cierpliwie, Ale y zwiel- CZNĄ ucz, 
kiŭ ferca rozwefeleniem częftokroć po- | fiebie n. 
nośili; ktorą cierpliwość y ferca rozwe- kompaff 
felenie, niezkad inąd im przychodziła, | ki, co z 
wonym ciefzkim udreczeniu, me Zu- | ciel naf; 
itawi- 
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ftawicznego Męki Zbáwicielowey roz- 
przez ktore dufze ich, nieiá- 
miłości 2 at fwoich rozłączáiąc, y Wo- 
fie czyni |pocc> Zbawicielu Íwoim to ieft w Ranach 
y; iákim]lego przemiefzkiwśiąc» opoczy ftemi fię 
iewaia Nijprawie; y niewzrulzonemi Ww cierpliwym 

wale Syt dolegliwości ponofzeniu ftáwaly. ^. 
l iego, A Pifze Angelus Pacichvellius o Bto- 
(ktonnoś goftawioney Ofaunie Pannie, ze tà, ody 
| w chorobie okrutnemi była ściśniona bo: 
lami, ktore ledwie Dufzy ley z ciała nie 
wyfadziły » pokazał ley fie Zbawiciel 
Chryftus na Krzyżu rozpięty» y ná wizy- 
(kim Ciele zraniony, ktory te do mey 
niem, tå wyrzekł ftowa: AhCorko moia! wiem; 
rylko żebj € ciezkie znośiiz boleści; Já iednak nie- 
„nie dobrą fownie ciezíze dla ciebie ponioffem; Zá- 
czvm kropelke boleści twoich złącz z 
„Ania MĘ bezdennym morzem Męki moiey, á zá- 
4 Męczej pewne nie będą cię twoie dolegały bole- 
doty ści. lakoż te wdźięczne ftowa kocha- 
nego Odkupiciela ták mocno oney; nie- 
winney Panienki przenikneły ferce, że 
nietylko w owych fwoich bolach zná- 
czną uczuła ulgę, śle też do wfzyftkich 
fiebie nawiedzałących te'z ofobliwfzą 


ma TOW kompafyą mowiła ftowa: Ah co zà Mę- 
chodziła ki, co zá bole, co zá udreczenia Zbáwi- 
(ko Ził ciel nafz dla okupu Narodu ludzkiego 
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ná k ym poniofł drzewie! Ilákoj]| 
te morderftwa kochanego: JEZUSA tak 

były wokrucieńftwie ford nie epomiate lenie bo! 
kowáne , że ffufznie niektorzy Swięćikune dla 
| 


O+ 


Doktorowie kweftyą tę czynią : Ieżdiiki; ik 


Męka IEZUSOWA z iw oiey cięfzkość |szyżu Z 
wyrownała fie Mękom piekielnym ? yl zyż nin 
lubo przeciwne dáia zdania. to iednálllie będę i f 
twierdzą wízyícy Doktorowie Koscrofglll te go, k 
Bożego: ze Męka IEZUSOW A. więkfząjke na Na 
była, nad Mękę wfzyftkich Męczenniśjiof bole: 
kowy nad meki w fzyftkiewraz fki pionej Tem 
ktoremi kiedykolwiek nátura ludzka us ladámi d 
dreczona zo ftiwała. Dla tego kto figli, żeniet 
w de Jikatnym Ciele JEZUSOWI YM nałtych Wy: 
ták okrutne Męki zápatruie, łatwo po- ryftufo 
mnieyfze męki, dolegliwości fwoie wjltapieniac 
cierpliwości poniefie, ylko Ich 
Pilze Labata Auktor , O pewney wości pot 
pobożney Mátronie: że tá, gdy takżew chemi, łą 
chorobie cięfzkiemi była udreczona bo- |umiarkow 
le$ciami, niektory z domowych Kru- Demi, 
cyfix dorakIey podáwfzy i mowitdonieys| W3 
aby prośiła rozpiętego ná Krzyżu Zbá goczytąn 
wiciela, żeby tych iey boleści umniey- |brych fy 
fzył; oná wźiąwfzy Krucyfix w rekę: kimby í 
rzekla do owego: Ukrzyzowánego ná W przeciy 
Krzyżu BOGA-Człowieka pokazuiefz wiedział , 


mi, a radzifz, żebym go pro$ita o umniey- |z częftęg, 
fzenie Ja 
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leści moich? Pytam fie Ciebie 

ffulz nie, y {praw iedliwie o ot 

oleści profic tego, ktory t3 

a manie przy I Męce voniofi bo- 
jakie widzę w. tey Figurze ná 

Krzyżu zdwiefzone go JE BZU: A? dia 

|Krzyż na mnie W łożony oddalać od fie- 
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dbic będę © nic ch cierpię niech bolcie 


dla tego, ktory dla mnie nierownie cięż- 
fze ná Nay Św ięrfzym Ciele fwoim | po- 
nioít boleści. 

Temi, v tyśiączne emi innemi przy* 
kładami dofkonále wyrozumieć może 
my, że niety! JE Meczenn: kow aley$wię: 
rych Wyznawcow indus Męki 
E AR ^ jeft doftátecznym W u- 
trapieniach umocnieniem ; ktore nie- 
ty iko Ich umácnia w cierpliwym dolegli- 
wości ponofzeniu, ále Ich tez czyni Cie 
chemi, łagodnemi» y od wfzelkiego nie 
umiarkowanego pafłyi pomiefzónia wol- 
nemi. 

Wł ży ciu Błogoffawionego Elzeáre- 
go czytamy: Ze gdy czálu iednego od do- 
brvch fsvoich przyiacioł profzony był» 
iákimby fpofobem nabył tak ofobliwlzey 
w przeciwnościach łagodności ? odpo- 
wiedział ow Święty: że tey cnoty nabył 
z częftego Męki JEZUSOWEY rozmy- 

ślania. 
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flania. lle razy mowi, iákie porufzenie 
do gniewu, y niecierpliwości w fobie u: 
czuie , zaraz fobie itáwiam ná pamieé 
łagodność , y cierpliwość JEZUSOWĄ, 
y poty tego rozpámietywánia z myśli 


nie fpufzczam, poki fie we.mnie nå 
miętności niecierpliwych pafsye nie w 
fpókoią. Ten zá$ Swięty Boży, tak był 
ofobliwfzym Męki Chryftufowey dewo 
tem; że gdy raz Delfina Małżonka lego 
utęfkniona z niebycności, poffala dos 
wiaduiąc fie, gdźieby fie znaydował, nié 
infzy dał refpons ow Swięty Pan; czy? 
ftey Oblubienicy fwoiey Delfinie, tylka 
ten; zdrow ieftem ná ciele, ; czer(twyj 


jeżeli Zá$ mie naymilfza Delfino widźieć 


pragniefz ? fzukayże mię nie gdźie in- 
dziey; tylko w Ránie Boku Chryftufo- 
wego; tam miefzkam, tám mię zawfze 
znaleść możefz po innych mieyfcach nie 
fzukaiąc. 

O gdyby y my wfzyfcy ztemi Swię- 
temi Sługami, y ffużebnicami Bofkiemi 
uftáwicznym Męki Chryítufowey roz- 
pámietywániem Domownikami fie nie- 
jako ftali Ran JEZUSOWYCH ? zápe- 
wne nie ztąkąbyśmy cięfzkością, utra- 
pienia , y dolegliwości nafze ponośili ; 
zmiarkowalibyśmy dofkonśle, że tenáfze 

udrę- 
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porufzenłydreczenia na tym padole płaczu, fq bar- 
| wiobe Wo Tekkie w porownáuiu Mąk Zoáiwie 
na pamigcjejowych ; Ktore z miłości kü dufzom 
!USOWAgifzym w życiu ucier piał. 

na z myś Żebyśmy tedy w ütrápiemach ni- 
„mnie nifzych, w przepaść okropnych nie żapa+ 
sye nie ddl defperacyi, v zbawienney nie utráci- 
Y, (38 by li cierpliwości; ffuchać nam przy należy 
wey dcw Doktora Narodow , wfzyitkim wiernym 
onxa legftę daiąccgo przeftroge: Recogitate etin» 
ofiała ddgy talem fufamuzt a peccatoribus. adversis fe 
dował, nW'medipfiun, covtraditlionem , ut ne fatigeminis a- 
Pan; CZĄ nemis veftris. deficientes. NA ktore ffowa 
pie; tylk pilząc Doktór Anielfki mowi: Kerogria" 
czet (tw) te; id efl, iterum cogitate „ tO ieft rozmy- 
no widźie] śląycie v nietylko raz, Ale to rozmyśla. 
e gdźie Ifqie Męki Chryftufowey częlto powte- 
Chryftu! rzayćie, albowiem na üleczenie kazde- 
nie zawiz] go utrápienia Kordyał fie ofobliwizy 
„yjcach UI] zgayduie w Ranach rozpiętego ná Krzy* 
żu JEZUSA. Zeby tedy człowiek cie- 
żrem utrapienia naciśniony nie upadł 
w przepaść defperacyi na Ukrzyżowa- 
nego Zbawiciela niech fie zápatruie, y 
Mękę lego rozmyśla. A to rozmyśla- 
nie, od wfzelkiego upadku grzechowe- 
go bronić go będzie. Czego zátaz ten- 
2e Doktor Anielfki potwierdza Wielkie- 
go Grzegorza zdaniem; ktory aflekuruie; 

F me- 
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mowiąc: Si pao Chrifli ad memoriam revy 
catur , nihil adeo. durum ef quod nom eua 1 pokazi 
miter toleretur... "To iek, ieżel fobyeuniloreiák p 
Mękę Zbawiciela. wfpomnietzy ,. ná Dicto wody 
tak cięfzkiego „w tym: doczelnym Z y Gli lie wczyni 
nie natrafiemy, coby nas do iakiey oft |cze dolko 
bliwfzey pobudźić miało niecierpliwośdj|kach tego 
Rozmyślanie bowiem, Meki Zballrvza JE: 
wicielowey ieit. ofobliwizy fpofob do glprzkości u 
ftodzenia wízelkiego dufzy y ciała utra|hra iako 
pienią. Jakoż tey ffodyczy Krzydi blana , | 
Chry (tufowego..w gorzkosciach utrapić/hiłemi y 
nia figurą/było ówo.drzewo., ktore floświadcz 
ftarym Teltimencie gorzkie wody, Whowi wte 
ftodkie;; y pofpolitemu używśniu przy|lodfim. 
iemne, przemieniło, , Lud bowiem Hehufczone 
brayfki z Egypfkiey uwolniony niewolilprzemieni 
gdy po cudownym zśtopienin Fáraono hryftufo 
wym, do Ziemie fpiefzył obiecáney ; _Włego błąd 
drodze okrutnym był ściśniony pragnieiþienia yd 
niem, dla niedoftatku. ffodkiey wodyjikufu nat. 
albowiem, iako świadczy. Pifmo Swięte:kne Ks 
gdy Izraćlitowie przyízli nad wody má- rozpamię 
ranázwane, non poterant bibere aquas dé Qj, 
mara, eo, quod effent amare: Ze ow Lud|Pifmg hes 
fpragniony, niemogł pić onych wod ma-|poy Pro 
ra nazwanych, dla wielkiey Ich fłoności. śmierć i4 
Ale gdy ow lud Izraćliki niecierpliwy fatowafy: 
począł ‘bardzo narzekać ná ROA ná Blizer 
oy= 
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mirim reMovzefz udawizy hę do Modhtwy obá- 
wn eujczył pokazane fobie.od BOGA drzewo » 


ktore'iak. prędko w. gorzkie one włożone 
było wody; fłodkiemi v przyiemnemi 
one uczyniło. „Tenże fam fkutek, yie 
fzcze dolkonalízy czyni nam w gorzko- 
ściach tego świata zatopiony m Drzewo 
Krzyża JEZUSOWEGO kiedy wiżyttkie 
gorzkości utrápienia ktorem! indzka na- 
tura iáko wodámi iakiemi ieft zewízad 


|oblana , fłodźi nam. y 1€ utra pienia 


milemi y przyiemnemi czym. Czego 
doświadczy wfy: fig Swięty, Antonius» 
mowi wte towa: ~- Iżs:iAk0.SYDOM [> 
axiélikim drzewo iedno od Moyzelza W 
puízczone » gorzkie wody » W ffodkie 
rzemieniło ,..ták nam. Drzewo Krzyża 
Chryftufowego. po tey pulzczy, Swiata 
tego błądzącym» wizyftkie wody utrí- 
pienia y dolegliwości ftone, przykre, dla 
guftu nafzego fłodkiemiczyni; łagodząc 


: one Krwią JEZUSOWĄ wylaną przez 


rozpamięty wanie Męki lego. 

Quarti. Regum. Cap: 4:0: Opifuie 
Pifmo święte że tam zgotowány dla Sy- 
now Prorockich poślłek miał w fobie 
śmierć iikąś zamykać; tak że owi zako” 
fzrowafzy: pośltku zatrwożeńi ; wołać 
na Eużeufza Proroka poczęli: Mors iñ 

E2 olla 
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alla Vw DEI, Elizeufz tedy kazawfzy faj | 
bie przynieść trochę Maki" y wor posi] ^ 
tek Synom Proórockim zamięfzawfzysu| | © x 
czynił go nie tylko fmakówitymy Ald sz: 
bardzo zdróww m. *Płzezotych: Syrop || KI l 
Prorockich Liranüs rozumie figurowe Wsch 
bydź rożnych Zákonow Familie; ktorzjj „7 * 
nie tylko w iedzeniu; Ale też w ciała wee 
go oftrym pokryciu; w bezludnym miej. 2.5 
fzkaniu, wcichości, weierpliwosci j zal s oe 
chowániu, cżuią: W zmyślności fwoidy wór 
ludzkiey gorzkość fieiáka; żeby: zaś te > ak 
i (> zo SOC v EE sr SSR Pee! 208 
wlizyltkie gorzkości y przykrości nie tył noy 


mogli umyfłem, podobną zmaki Prey Ja 
prawą to ieft framento" Blelłoramowrybraz|) Rány 
nym ziarnem Chryítufowyra ftartym| oe Zk 
przy Męce fwoiey, kąfki fobie niefma-| ^ aza 
czne od świata podftáwione záfypaé po-| 7 
winni, maiąc to wybrane ziarno [tarte 
przy Męce okrutney, w fwoiey uftiwi-|, 
czney pamięći. Do czego nas pobudza|* Potyn 
Dionyfius Carthufiaaus mowiąc wte |Vh imák 
Kowa: Studeamus dulcorare amaritudinem i Bodo 
nofiram,„ admiftendo ei farinam, id eff Domi- [ts in lih 
nice Paflonis acerbitatem; que fa ređdè penfe- [Y Cylter 
zur , omnis afflichio mitigatur. me Wychi 
Czytamy w dzieiach Zakonu Pu- [^6 do p 
ftelniczego Auguftyna Swiętego o Bło- Fonuikom 
gofła- 


ko chętnie źle też y Z wefołym znosié| 


a. | 43 e (85 JC: 326- S62" $ 
ziiuy loffawionym,.Jan!e de Inconttis, bardzo 
won po dehkatnie wychowanym Młodzieńcu ; 
aii ktorys gdy oltrości,Zakonney w pocza- 
| 4 kach Nowicyatu zniese ne mogł; my- 
dał fie názad powrocić do wygod $wia- 
tow ych;.ktoremn lie naylitościwfzy Zba- 
wiciel pokazawizy zotwartą Boku Iwo- 
Hats iego Ráng» TZ kł do niego: Fi ubi ci- 
eon bus C: udtut s ledit y durior , molefiores fuerint 
oa „| UGC MOTEGĘTE vulnus bocy d intinge illa 
VOS] fangvine lateris mei, ©: illico dukcefcent , 
dun To ieft: Synu; kiedykolwiek pokarm 
eby 25 |mie fmaczny; twardość łofzka, poftow 
Sc met y morryfilkácyi Zakonnych oftrość przy” 
05] kryć ći fig będzie idź zaraz do otwar- 
będ Y Rány Boku.mego. y te gorzkości 
4k Hye twoie zmiefzay. z wypływaiącą Krwią 
? farey! moią; á zaraz fłodkieć fie ftaną, y przy- 
e mieli iemnieyfze dufzy twoiey apetytowis Já- 
YAn koż według rozkazu JEZUSO W E- 
tar] GO, czynigc, 09 delikatny Nowicyufzs 
y Sud] pá potym fobie we wfzyftkich Zákon-- 
y pobud] nych fmókował mortyfikacyach. 

ige Wt Podobną tákze opifuie hiftorya Cea 
griudiner farius in libro Dialogorum: że niektory Kle- 
ryk:Cyftercyenfow Zakonu» gdy delika- 
tnie wychowany, nie mogł fie przyzwy- 
czáié do przyzwoitego támecznym Zá- 
konnikom pokarmu, ofobliwie do chle- 
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ba jeczmiennego ; Chryftus Zbáwiciel wiedziane 
pokizat mu fię, ow kawałek chleba ię: yat 2 
czmienoego . ktory nietknięty u Stołu!) S 
zoftawił, w ręku trzymając: y tenwef)”) wio 
Krwi z Rany Boku lego wyptvwáigcey| A P 
umąaczawfzy, ieść mu kazał; ktory onk VOE n 
do ult przytknąwfzy, üczul w nim eul fościach M 
nie poiętego fmaku, czym przeftraízo- Btrapienta | 
ny ow Zakonnik, umiał ná potym ffo? "po 
dzić pośiłki , ktore fie potym nekrarem l^? ME 


w uftach lego ftáwaty. jporym sr 

Tysiącami mogłby liczyc takich [00Y*lu 
przykładow, wktorych fię niewypowiesm" ZAWIŻE 
dziane fkutki z rozinyślania Męki TEZ Uf lego | 
SOWEY pokazui3; ále inne opuściwfzy; wierni ofo 
iedne iefzcze przytoczę hiftor 4; ktorąj Zakonach 
fam o fobie nápifat Błogofławiony Hen utrápi 
ricus Sufo: Ten bowiem, wielkiemi bez gliwościać 
dąc z początku Zakonności fwoiey ftrá:|| wize ue 
piony pokufimi, gdy pewnego dnia po|SOWYC 
obiedzie w Celi fiedziały y fmutkiem o- | ropnych 
fobtiwfzych rozpaczy tak miał zmyfły,|n4 fumn 
zaćmione, że ani czytać, Ani fię modlić; | tak czelt 
ani nic zZbáwiennego y dobrego czynić | dzo tákic 
nie mogł, przeciez, ten pobożny Zikon- | cznegon 
nik w onym okrutnym zan urzony fmus | Wali lek: 
tku, y to amo BOGU ofiarował, ze:ku.| Clazone | 
Chwale łego w Celi fpokoynie fiedzial;| miarkui: 
W tym iednak fimutku trwaiąc, y niewy» | Chrytu! 
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Wiedziane Z niego czując utrapienie; 
yar z nienacka głos do fiebre mo” 
Henryku fedzifz prożnu- 

Ge fam fmutku pafyą ni- 


Jv tendiCYs Y V fobte hie lan 
[rczac ftań 4 fmutku tego» Y Mę- 
ke moie nabożnie rozmyślay; à 


kóściach Męki moiey zni 


v? pow 
w gorz- 


fzczylz baleści 
utrapienta TWOJCZO. Co ftyfząc, powitał 
ten (trapiony (fuga Botki, y rozyny$la- 
niem Męki Chtyftufowey wfzyftkie na- 
potym gromił tentacye fwoie , Ktore 
rozmyślanie Męki Chryftufowey » było 
mu zawfzć dofkonátym ná defekta du- 
fzy lego lekarftwem. O gdyby wízylcy 
wiernt ofobliwie iednak dufze BOGU w 
"ZAkonach zoftaiqce, we wfzyftkich (wo- 
ich utrápieniach záfmuceniach y dole- 
gliwościach do tych Nayświętfzych ŁA- 
wfze uciekali fie otwartych Ran JEZU- 
SOWYCH, zápewhe» zápewne temi o- 
kropnych fmutkow nawałnościami, temi 
n4 fumnieniu ofchtosciam! ; niebytyby 
tak częfto utrapione ; 4le ze malo bar- 
dzo tákich dufz, ktoreby tego fkute-- 
cznego ná uleczenie chorob fwoich uzy- 
wali lekarftwa, dla tego niedziw, ze ob- 
ciążone ciężarem rożnych przeciwności 
miarkuiąc dla fiebie to fodkie Zákonne 


Chryftufowe jarzmo bydź nieznolne» Y 
F4 paf- 


zx 


paffya:niecierpliwosci pobudzone;. roz ft: zàpor 
wioztego życia przed fie biorą frzodki Jin rozpię 
á tym famym wiecznego potępienia zdrjdzieyftwi 
fluguią karę. | dał ich ni 
"Albowiem iiko náucza Anielfki piekielne 
Doktor Tomafz Święty; że z poniechą- aby miai 
nia rozpamiętywania Męki Zbawicielo- y tym c 
Wey » troidkie złe ná dufzę naftępuie. |;ty. [ku 
To ieit utracenie ł4fki Bofkiey, podda- | Chryftuf 
nielię pod władzą y moc diabelfką, wy-|ie iezo 
uzdanie (ie ná wfzelkie niewftydy y nie- |»; proba 
prawości. Dowod£i tey. prawdy nieo-| habere is 
mylney fam Pan BOG Deuteronomii 32. | ij; fenfu 
mowiąc: - DEUM qui te genuit dereliqu. [i Toieft ż 
Fo iet BOGU ktory cię zrodził ducho- kupicie; 
wole z Ran fwoica ná Krzyżu, opuści: | chcieli r 
przy Mę 
na niepr: 
kiąwizy 
to czyni 
| przyzw 
| pokazuj 
Chryftu 


łeś, y zaraz zá to przydaie karę Zlb/com- 
dam faciem meam o lwroce.I'warz moie od 
ciebie, umkne ći fÁfki moiey fkuteczney. 
Eris deferta , quia oblita DEI Salvatoris tut, | 
będziefz opufzczona odemnie, y Z pa- | 


m'eci moiey zgluzowana, boś mię BO» 
GA. y Odkupiciela twego zapomniała. 
Otoz fts tu fkutek pierwfzy zły pokazu» 
ie Z7ápomnienia o Męce Chryftufowey. 
Drugi fkutek niefzczesliwy niepámieta- 
iących o Mece Zbawicielowey z owych 
ow: Pifma Swiętego wynika, O/Zzi June 
DEI fui, & tradidit eos ig manas Sifare, To 
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iet zapomnieli o BOGU fwoim ná Krzy- 
żu rozpiętym, wybili z pimięći Dobro- 
dzieyftwa lego, dla tego ten BOG, od- 
dał ich nie iuż wręce Syfary, ále w moc 
jekielnego Tyrána , aby ich dręczył, 
aby miał nad niemi pánowánie iefzcze 
w tym doczefnym życiu.. Trzeci zaś 
zły fkutek z rozmyślania Męki 
Chryftufowey zapamiętania komprobu- 
ie fie zowych flow ad Rom: rmo Sicut 
non probaverunt (id es noluerunt ) DEUM 
habere in notitia tradidit illos DEUS in repro- 
bum fenfum tt faciańt que. non comvenumt, 
To ieft że niechcieli. BOGA fwezo, Od- 
kupiciela fwego mieć na pamięci, nie- 
chcieli rozpamiętywać tego; co dla nich 
przy Męce ucierpiał, dla tego podał ich 
na nieprawość nie uczóiwych chući, um- 
kuąwfzy im łafki pośiłkułącey » ażeby 
to czynili, co-fie nie godzi, y.co nie ieft 
przyzwoitego. Dla tego z tych fie ffow 
okazuie że zapamiętuijących o Mece 
Chryftufowey nieiáko BOG zapomina y 
odrzuca żupełnie od łafki fwoiey, że 
prawie computrefcunt ut jumenta in flercore 
fuo, wfetorach grzechow fwoich gniią » 
y wtey fprofności grzechowey trwáiac 

życie iwoie niefzczęśliwe kończą. 
Z tych tedy tak pobożnych pomie+ 

RIOP 


499 S (0 90 )( $28 Bes- 
nionych przykładow , z tych wyrizo- 
nych komprobący1, to wnieść fobie każ- 
da duizo pobcżno możefz, że rozpamięty- 
wanie Męki Chryftufowey, nietylko ieft 
potrzebne y fkuteczne do zwyciężenia 
woiuiących z nami uftiwnie nieprzyiá- 
cioł, ale też y: wielce pożyteczne, '' Dla 
tego 'Nayłafkawfzy Zbawiciel pragnąc 
zcałego ferca zbawienia dufz nifzych, 
przez Proroka żapralza nas do częftego 
Męki fwoicy rozmyślania mowiąc: Re- 
cerdare paupertatis mee. To ieft pámietay 
ná moie ofobliwfze poniżenie y uboftwo; 
ná moie gorzką Mękę, iezelt chcefz bydź 
z poniżenia mego do Chwały wywyż- 
izony, zuboftwa fzczęśliwością wieczną 
ubogacony, z gorzkości Męki, ffodycza 
wiecznego dobra zásilony. 

Rozkazuie tam Pan BOG u Eze- 
chiela pifać ná czołach litere "Thau, ali- 
as z polfkiego po náfzemu T: ktora li- 
tera figurę Krzyża wfobie wyraża; y o- 


raz Meke Zbawicielową na Krzyżu po- 
niefioną. — 'T'Á tedy litera, wyrażaiąca 
Krzyż [EZUSOW, nie tak ná czole, iá- 
ko bardziey w głowie pobożnego Męki 
TEZUSOWEY miłośnika wykopiowana 
bydź powinna, iezeli chce uyść zguby 
niebelpieczney wiecznego  zátracenia. 
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fákozy Oblubieniec ow Cantycoy um  2do, 
Oblubienicę fwoię pragnąc od zguby: 
wieczney uchronić, woła ná mię: Meni 
Columba | mea. in foraminitus Verre. Podź 
Gołębico mola, podz ulubiona Oblubie- 
nico moix, å ukryi (ię w fkrytościach 
opoki; ktora opoka znaczy UkrzyżowA» 
nego IEZUSA iako mowi Paweł Swięty 
Petra autem erat Cbrtfius. Skrytości zaś tey 
opoki « fa Rany lego Nay$wietíze;s kto- 
re dla zbawienia náizego ná Krżyżu pa 
nioff pr£y przybiciu gwozdziami Rąx y 
Nog, Y przy przedziurawięniu włocznią 
Boku lego Nayświętfzego:-w t: ch ted 
fkrytościach tey opoki, to ieft w Ránac 
Nayświętfzych Chryftufowych: Gotebi- 
ca, to ielt wierna kazda duízas ukryć fig 
przed nieprzyiaciotami fwoiemi powin- 
na, Ingredere in Petram e abfcondere. Al- 
bowiem w tych tylko ledynie otwartych 
Ránach TEZUSOWYCH má befpieczeń- 
(two wízelkie dufza każdego wiernego» 
w tych fkrytosciach, tá Gołębica, od 

iekielnych iáftrzebiow uchronié fig. do- 

ftátecznie potrafi. Tu znaydzie w tych 

Nayświętizych Ránach zrzodło wod ży” 

wych, z ktorych jeżeli fię wypływając 

cym Krwi pofili nápoiem » pożądliwe o- 

gniow nieczyłtych W fobięzapewne U gas 
zápálys 


"nia 
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zápaly, y pragnienie do 
rzy. 


grzechu uśmie: 
t£ p 


przy zdroiach czyftych wods..ezeíto fie 
zabawiać zwykły; aby krążącego siad! 
foba idftrzębia, w'czyftey krynicy pre- 
dzés üpátrzyé, y iego fie uchronićfzpon 
drapieżnych „mogły; o Ták pobożne 
wiernych dufże, niewinne gołąbeczki iń- 
kie, przy krynicach Ran Nayświętfzych 
JEZUSOWYCH, iáko przy befpiecznych 
od zdrady diabelfkiey zrzodłach zába- 
wiać fie máig, uftawiczniefię w tę Nay- 
$wietfza Ran IEZUSOWYCH krynicę 
wewhnetrznym umyfłu zapśtruiąc 0-- 
kiem. Albowiem ktorakolwiek ieft du- 
172 oddalonaod tych na ySwietízych zrzo+ 
det Ran IEZUSOWYCH , nie uydzie 
piekielnego iáftrzebia záfadzek, y fátwo 
bezdennemu fiępiekłu nápozárcie doftá- 
nie." Dla tego ieżeli chcemy fig uchro: 
nić krążących uftáwnie nad nami fępow 
piekielnych , ieżeli chcemy uyść wie- 
czney od nich śmierci, w patruymy fię 
ziwíze w te Nayświętfze Ran JEZUSO- 
WYCH zrzodta',' nie odftępuymy y ná 
krok ab bis foraminibus Petre, to ieft od 
tych rofpadhn. Nayéwietfzey opoki Ran 
Zbawicielowych; przy'nich zawfze mie: 
fzkay- 


Dla tego iáko niewinne gołąbki, 
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gtłzych | £ (kutki. zbawienne z częttego 
cznych |, Męki JEZUSONVEY rozpa- 


| zábà- ; ys. 
„Ne | o  MIĘty Wania póchodzące. 


tynicę! | . que ie 
PŁ | Beatus homo qui vigilat ad fores meas quotidie 


ac 077 41 y Seit 
et dle c obfervat ad pejfes ofiińmei, ^ Prov: 9. 
! MIIS f 


h zęz0: [édzy innemi zZbáwiennemifkutka- 
jydzie M mi ktoreby nas pobudzić powine 
Tarwo ny do częftego Meli JEZ US O> 
dofta- WEY rozpámietywánia, y ten teft nies 
dro | gegednis że ro Męki | EZ USOW' EY 
po rozmyślanie ; ofobliwizym fpołobem s 
wić dufz nafzych utwierdza żbawienie. "Nic 
ny Je bowiem tak nie nakłania BOGA do:dá- 
USO" nia nam łafki oftáteczney y (küteczney 
Bin w dobrym przetrwaniu » jAko pobożne y 
tot | zęfte Męki JEZUSOWEY tozńiyćlanićź 
i Ran ktorey prawdy; w rewelacyach fwoich 
mie” potwierdza Błogofławioną Anna Socy- 
ay" ufzka 
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ufzka Tereffy Swietey. -Tey bowiem z wnętrza 
czeítego Męki JEZUSOWEY rozmyśla” | Augu 


nia ofobliwize BOG fkrytych TZeczy'o- 
znaymił taiemmnice.” "Miedzy-infzemi tá 
Swieta Panna od Prawdy Przedwieczney 
to wyrozumiáta; ze iezeliby /ktoaz ná 
dzień przynaymniey o Mece Chryftuío- 
wey y miłości Tego ku nam ofobliwfzey 
choć krotkie uczynił różpamiętywśnie ; 
tá fama práktyka Nábozefiftwa te 10; do. 


ftátecznie mi dopómóocmoże do zbáwie- | 


nia, y.do.wielkjego miłośierdźia Bofkie= 
go otrzymania; czego famego náuczo- 
ny był od Chryftufa Edmundus Kantuae 
ryń(ki Bifkup, ktoremu pokázáwzy fie 
Zbáwiciel, między innemi rozmowámi, 
które mu-do świątobliwego podáwat ży” 
cią; to mu przykazats aby ieżeli chce 
duíze fworę od fzárafi(kich uwolnić zdrá- 
dliwych zafadzek., iezeli chce ofobliwfze 
cnoty'y łafkę do końca w dobrym prze» 
trwaniu u BOGA fobie wyiednać, ieżeli 
fię chce do fzczęśliwey śmierci záwczáfu 
tzyfpofobić; trzeba żeby rozmyślał co- 
ie iednę zMęki Chryftufowey Tá- 
iemnicę. To záé tozpamiętywanie Me- 
ki JEZUSOWEY , ziedna mu pewny 
fkutek tych wfzyftkich łafk otrzymania. 
Piękną dał bardzo definicyą we- 
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wnętrzney modlitwy Zákonodawca náfz 
Augu ityn S. mowiąc: iż meditatio nibil alud, 
quam mentis ditatio, że rozmyślanie rzeczy 
Zbawiennych nie ieft co imfzego. tylko 
fkarbami duchownemi zmy (low ubogi; 
cenie,ktore ubogacenie duzy y zmyftow 
ofobliwie fig z otwarty ch fkarbaic Ran 
Zbawicielowych powźiąć może, A]bo- 
wiem rozm! ślanie Męki IEZUSO W EY, 
dobrem , obfitsch fa fk niebiefkich ywie- 
nego żywota, dufza fię nófza ubogaca 
weding vomienionego-A ugu ftyna Swie- 
tego; ktory mowi: Nibił tam fadutiferam 
nobis efl , quàm cogitare: quanta pro nobis per^ 
tulit DEUS Homo. To jeft nic zbawien= 

nieyízego dla człowieka byd£ nie może, 
iako rozpamiętywać to co, zi nas BOG 
Człowiek ucierpiat; ktorey prawdy pie- 
knemi $wiade&wam! potwierdza Henri- 
cus Engelgrave,gdy o kochanym Uczniu 
Chry ftufa Jánie Swiętym tak pilze: że 
ten Swięty kochanek Chryftufow , gdy 

» Wniębowźięciu BOGA-Rodźicy ofo- 

liwfze miał pragnienie widzieć onę w 
Chwále wieczney; Ták naukochańfza 
MARYA pokazáwfzy mu fie, y długą Z 
nim. rozmowę o Męce Syna fwoiego ue 
czyniwízy, to ná zachęcenie rozmy$la- 
nia oneyże przydała, że Syn ley LEZUS, 

wfzyft- 


VH fijait 


"639 3 )(.96 X s ees- 
wfzyftkim Meke 
trzy łafki ofobiiw1 
ie, Pierwfża fáika ieft, że rozmys$laig- 
cemu Meke lego, w zgonie oftátnim ży: 
cia, dá zal ferdeczny zá grzechy. Drū 
ga fáfka, że w fkonániu, mnie Matkę 
fvcię, ześle do takiego człowieka, abym 


go od wizelkich diabelfkich napaści bro: | 


nia Trzecia łafka ief tà: zemnieMa- 
x 5 


tce fwoiey (mowi MARY A ) SY N moy | 


1EZUS, ten dat záwfze Przywiley;, że, 
umierńiącemu Męki lego Tiewótowi, 
wfizyftkie potrzebne do zbawienia vice 
dnam fáfki. Jeżeli zá$ niedofyć či Kà- 
toliku na wzwyż wyrażonych $wiade- 
ftwach ? fłuchay có mówi IEZUS do 
Błogofławioney Angeli z Pulginu: Kto- 
rev pokazáwízy fie, między inhemi 
wdziecznemi z nig rozmowámi to Iey 
powiedziaf: O wy wfzyfcy rozmy$laiacy 
Meke moie Dewoci, między Bfogoffá- 
wionemi naybłogofławieńśi ! Jeżeli TA 
wiiząc ná Krzyżu, za tymi, ktorzy mię 
Krzyżowali, z łzami y płaczem przy- 
czyniałem fie do Oyca Przedwiecznego, 
y exkuzowátem onychże mowiąc: ` Pa- 
żer dimitte illis guia neftini quid faciunt, Oycze 
odpusć im albowiem nie wiedza co czymią. ják- 
że dopiero zá wami kochankami mowić 
będę , 
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^. będę , ktorzyście ubolewali ferdecznie 
alącym ,|pad Męką moią? ktorzyscie one rozp 
deklari mietywáli? y nieiádko Uczeftnikami 
myślalią< |cierpliwym przeciwności ponoizer 
tnim ży: Meki moiey byli? jak mowię zà wa 

„ Dris|jmowić ná ten czas będę, kiedy iu? 

' Matkę|n4 Krzyżu nędzny ale w chwale t 
4, ibm | Wfzechmocney Tron Sądu ofiącę: 

iSc] bros Jakoż ten potężny Chryftufa, argu- 
nif Mä | ment doftátecznie nas powinien zv ycię- 
'N moy, | żać, y záchecié do rozmyślania Męki 1e- 
ley, że, | go. _ Teżeli bowiem ten Zbawiciel zá 
yotowi , | krzyZzownikow fwoich ták mocno fie 
ja Wy przyczynił, ze iakotwierdźi Doktor An- 
Gi Ki |3el(ki; fifa dla tey pełnomocney modli- 
świade: |-.twy z owych katow ] EZUSA męczących, 
105 00 | odzyfkało utracone zbawienie; iakiey 
u: kto; | tedy ten JEZUS ná Priwicy Oyca fwe- 
inhemi | go Przedwiecznego fiedzący przyłoży 
| to ley | pilności? iák mocne uczyni około zb4- 
yślający | wienia tych dufz ftaranie, ktorzy $m! ré 
ogofł: | lego z miłością y kompaffya olobliwfzą 
cżeli JA | rozmyślaią, y nad lego okrutnemi bole- 
zy mię | ściami ferdecznie ubolewaią? 

przy: |^ Ktorą rozmyślaiących Mękę Chry- 
-zneg» | ftufową wieczney fzczęśliwości Chwáte 
c Pe | przeyrzał przed czáfem W odz Ludu I- 
„Dyczć zràélfkiego Moyzelz mowiąc doBOGA 
„ |ak- | owemufłowy: introduces eos; © plantabis in 
mowić ' G monte 
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ch, ktorzzá nieprawości fwoie. Niech tedy kaz- 
USOWE|dy grzefznik wierzy, że zupełnego do- 
inie Mdftapi win fwoich odpufzczenia , przez 
oDzeizi Męki moiey fobie applikacya. Albowiem 
pflefyą id żadnego ná grzechowe defekta niematz 
leftwie. [ták fkutecznego kordyátu, y lekarftwa 
nie Blogd.nà Ziemi iáko pobozne Meki moiey ro- 
niędzy i] zmy$lanie , złączone z żywą wiarą y Z 
ore Chrj prawdziwym żalem za grzechy. 

Mękę 1wa í 


Co fam%mocnemi rácyami dowo- 
iere Chry dźi Doktor Narodow Paweł Święty wte 
ion ) w| Aowa argumentuiąc. ói.Sangvis bircorum 
ktora iel © taurorum afperfus inquinatos Jandlificat ad 
n, pámiq. emundationem carnis , quanto magis Sangvts 
| one ro? „Ohriśli , qui per Spiritum Sanćium femetipfuns 
„m. ubold obtulit immaculatum DEO, emundahit confciens 
owie wan tiam nofiram ab operibus mortuis, ad fervien= 
áły moie] dum DEO viventi, 'Toieft, iezez w fLárym 
4; y epos Toflamencie krew ko£lat, y in[zycb bydlat przy 
wieki, C| effarach Bofkicb. wylana , poswiecała nieiako 
vieta GEJ Cata ludzkie. lóko bardziey Chryflufowa, kto= 
aidy cud ra przez DUCHA Nayswiętfego, dobrowolnie 
nadzieijk przez fre BOGU fie ofiarowała , oczyści fumniee 
echoW oll! mia nófze od uczynkow śmiertelnych, y nas de 
e otrzym fłużenia BOGU /pofobnemi uczyni. Jakoż 
„k zbiwid* explanuiąc ten text Pawła Swietego Do- 
ęczhym H| ktor Anielfki mowi: że owa krew z by- 
„u Niebig| dlat wylana oczyfzczała tylko Izràéli- 


erci mole]s. tow od powierzchowney zmázy; ktorą 
à |i -- Ga kazdy 
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ierał człowiek przy. dotknię- 
ciu fie umarłego. . Krew zá$ Chryftuio- 
wa nietylko powierzchownie Ciała od 
defektow uzdrawia, ale też y wewnę- 
trzne dćfekta dulzv leczy, przez wiáre, 
ktorą mocno wyzniiemy, że wizyfcy 
Chrześcianie 1náczey..fproínoéci fwoich 
f grzechowych obmyé pie moga , y defe- 
ktow duízy, czym infzym uleczyć nie- 
otrafią, tylką Krwią: JEBUSOW A. wy- 
jas. Tamta krew bydląc w ftárym te- 
ftamencie, oczyfzczała tylko Izrićlitow 
żyiących od zmázy, ktorą zábieráli ná 
fiebie przez dotknięcie fie umarłego. 
Tá zaśKrew IEZUSOWA umarłe przez 
grzech śmiertelny dufżę ożywia, y one 
do pierwizego w táfce Bofkiey przypro- 
wadza wigoru. 

Pifze pobożny Auktor Karafa: że 
dufza niektora bardzo pobożna, gdy go- 
rąco prośiła BOGA żeby wiedzieć mo- 
gła coby też było: człowiekowi naypo- 
trzebnieyfzego w życiu do pozyfkania 
wiekuiftey Chwały , Chryftus Zbáwi- 
ciel pokázawfzy ley fie, dał Iey tę odpo- 
wiedź: Iż naypotrzebnieyfza każdemu 
człowiekowi wiedzieć, y pamiętać ná to 
czeíto: że IA Synem fie Panny MARYI 
ftawfzy, dla zbawienia ludzkiego, zawfze 
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y przed Przedwiecznym Oy= "3 
cem m y gotówym do przyczynie- 
nia fię w każdey potrzebie narodu ludz= 
kięgo. l gdy ktorykolwiek z wiernych 
moich z ułomności ludzkiey affektem 
nieprzyítoynym ferca zgrzefzy, lá ofiá- 
ruie zá niego ferce moie niepokálane 
przebite 5 gdy kto „tychże wiernych 


moich uczynek zły popełni» Já zá- 


|raz zá niego BOGU OYCU moieme. 
| Przedwiecznemu ręce ná Krzyżu tcpemt 


gwoździami przedziurawione pokazuie, 
y niewinnością moią fłufzność gniewu 
lego przeciw grzefznikom błagam. 
Jakoż tenże lam Chry tus JEZUS; 
Swietey Mechtyldzie w Rewelacyach o- 
znaymił mowiąc: Vulnera mea funt anung- 
rum gazopbilaciam „ad fupplendam earum pau- 
pertatem, funt lavacra , ad ablfündas earum 
fovdes , funt gratiarum fluenta, ad merita per- 
cienda. 'loieft, że Rany moie ( mowi 
JEZUS: ) fa dufz ludzkich fgarbnicą, u- 
bogacenie ieft ich uboftwa. Też Rany 
moie fą nieiákie wanny do obmycia fpro- 
fności grzechow Ich, fa ftrumienie y rzeki 
łafk niezliczonych. Dla czego t4 Swięta 
każdemu wiernemu radźiła, áby przy 
dokończeniu fwoich dobrych Y oboię= 
tnych uczynkow mowił: Supple JESU pie 
G 3 per 


© 


grodź litościwy JEZU záft 
lwoiey niedofkonśłości moie. 
lego zá$ wfzyftkiego cośmy wfpo- 
mnieli, dowod pokazuie fie z nizey wy- 
razonych przykiadow.  Piíze [ofephus 
" Manlius, o niektorym fłudze Bofkim; 
że ten, gdy blifki był śmierći, záchwy- 
cony był w duchu, y przed Sąd Sędziego 
BOGA ftawiony, przed ktorego Sądem, 
gdy ziedney gh ná {zali dobre uczyn- 
ki owego człowieka złożone były, ná 
drugiey zá$ fzali mnoftwo grzechow , 
złożone; defekta grzechowe, dobre u- 
czynki przeważyły. On człowiek cie- 
fzkim ogarniony ftrachem z liczności 
defektow grzechowych oczywiftość po- 
tępienia fwego widząc, udał fie do zá- | 
fług Męki JEZUSOWEY, y przy fzczu- | 
płości dobrych fwoich uczynkow złożył | 
ná fzali zafługi Męki IEZUSOWEY, y | 
ták (ie waznemi bydź pokazály, że fzá- 
la dobrych uczynkow nierownie defekta 
grzechowe przewazyta; czym wieczne- 
go potępienia ufzedł niebefpieczeńftwa. 
Pifze także ten Manfius y drugi 


i Męki 


przykład o niektorym Młodzianie, kto- | 


ry byłby z Dekretu Bofkiego na wieczne. 
ofadzony potępienie , gdyby: w życiu. 
fwoim 
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głą w cięfzkim grzec 
Świata śmiercią, y czarci dufzę lego por- 
wawízy ná wieczne z fobą Prowadzili 
otępienie; Stroż Anioł nędznemu pofpie- 
fzył nárátune:, opowiadaigc mu» że lu- 
bo fobie przez grzechy fwoie zafłużył u 
Sędziego BOGA na Dekret wieczney 
śmierci, zeiednak nábozaym był do M&- 
ki Chryitufowey, one częfto rozpamię- 
tywaląc, dla záftug tedy tego Nábozeü- 
ftwa,te mu BOG wyświadcza łafkę, iż 
fię każe dulzy iego z ciałem złączyć » 
aby przez Sakrament pokuty za grzechy 
ufprawiedliwiony, mogł życia zbáwien- 
nie dokonać. ' Jakoż ten Młodzian ( iá- 
ko opifuie hiftorya) cotylko powrocony 
był do życia, przez fpowiedź Swiętą BO- 
GU fie ufprawiedliwił; życia zaraz fzcze- 
śliwie w łafce Bofkiey dokonał, y ztym 
fię złączył Chryftufem , ktorego częfto 
Mękę, y śmierć rofpamiętywał. 

(*) Jakoż rozmyślanie Męki Chry- 
ftufowey iáko naucza Ludolphus de Sa- 
xonia: kiedy iet z usilnym zmyłtow 

rzy” 


G4 
(*) Ludolphus devita Xfi p. 2. Cap. 582 
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przyłożeniem , kiedy ieft częfto powtá- 
rzadne mą tżk wielką w fobie fkuteczność, 


Z' nie tylko od piekielnych mak ochra« 
p 


| "Diaregotenze Ludolphus záchecá- 
14° do rozmyślania Męki 1IEZUSOWEY 
n.pomina nastemi Howy: Miarkuy czło- 


wieku każdy, że tey kary, rev męki Czy- | 


fcowey ktora ieft nad wizyltkie infze Mę- 
ki świata ciężlza, y frożfza uyść łatwo 
bardzo możefz, prźez krotkie rozmyśla- 
nie Meki IEZUSOWEY, y oney fobie ap- 
plikowánie, Ten bowiem nieofzacow&- 
ny Męki Zbawicielowey fkarb. dla nay- 
Wyzizey godnoś.1 tego, dla niepomiar- 
kowáney w mękach okrutno$ci, dla wy- 
płacenia, v wykupienia fie z iák Dayciez« 
szych náfzych zbródni, ieft doftatecznó: 
ścią, nikczemną czyni naylicznieyfzą 
zbrodai nafzych mnogość y wielkość. 
Tym fkarbem z zafług Męki IEZUSO- 
WEY pochodzącym przez,pobożne tey 


Lo 
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ch mak czyfcowych one wolnemi czy- | y 


lez 
cięfzk 
| krótką d 
| częftą M 
cu twoin 
gliwości 
gimi Me 
cu Prze 
twola c 
czywość 
dziey by 
Serca IF 
zawfzę | 


Z” Meki rozmyśląnie, y oney fobie appli- 


Kowaaie , ták daftńtecznie fie człowiek 
fprawiedliwości Bofkiey wypłacić może, 
że choćby ty śiąc lat Męki zafłużył czy- 
cowe, przez applikowanie fobie zafług 
Męki IEZUSOWEY w pretkim czśfie 
zupeł- 
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zupełną uczyni f(prawiędliwośći Bofkiey 
fatysfakcyą, y od czyłcowey fig; uwolni 
kary. 

Iezeli tedy chcefz człowieku długą 
cięfzką karę ogniow czyfcowvch w 
krótką doczefną y lekką zamienić, miey 
częftą Męki IEZUSO WEY pamięć w fet- 
cu twoim; wfzyftkie utrapienie, y dole- 
gliwości cierpliwie ponoś, y one z záftu- 
gami Męki łącząc za grzechy twoie Oy- 
cu Przedwiecznemu ofiaruy. Ucieczka 
twoia człowieku uftáwna przed nátar- 
czywościami grzechowemi nie gdzie in- 
dziey byd£ powinna, tylko do otwartey 
Serca IEZUSOWEGO Kan, w ktoréy 
záwfze dla fiebie znaydziefz ofobliwizy 
K«crdyat, dla uleczenia defektow grze- 
chowych , znaydziefz obfitych łafk zrzo- 
dio dla ochłody dufzy twoiey; znaydziefz 

od wízelkich niefzczęśliwości zafłonę. 
Doznał fkutku tey prawdy, pewny, 
Reguły Auguftyna Swiętego; ktory zá- 
raz po śmierći fwoiey pokazáwízy fie 
przełożonemu fwemu rzekł do nicgo: 
Oycze Wielebny; z pozwoleniem wá- 
fzym, iużidę; Przełożony fpyta fię, zdzie 
idźiefz ? on wefoło odpowie; ide z BO- 
GIEM. fię moim ciefzyć wiecznie. Prze- 
łożony zadumiany rzecze doniego: wiem 
dobrze 
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dobrze, ze y wielkiey doikonałości lu- 
dzie cokolwiek po śmierci muíza bydź 


przytrzymani w mękach Cz,fcowych, | 


ty zaśtego momentu ktorego dulza two- 
ia zciała wyfzła, mowifż; żeidźiefz pro- 
fto do Nieba? odpowiedział ná to ow 


zmarłyZakonnik:niedziwuy fię temu oy- | 


cze, ilbowiem w całym życiu moim ten 
miałem zwyczay że ilem razy przecho- 
dził koło wyobrażenia Ukrzyżowanego 
JEZUSA re pokleknawízy zawfze mo- 
wiłem Modlitwe. Panie przez ong gorz- 
kosi, ktora pontofles zá mnie ná Krzyżu ofobli- 
wie ná ten czas gdy dufza twota zciuła wychoe 
dziła, y znim fi rozłaczała, zmiłuy fie nád 
dufza moia przy wyisciu ley, W yftuchat 
tedy ten fífkawy Pan proźbę moie, y 
pokazał nádemua miłoślerdźie wotrzy= 
maniu pożądaney odemnie łafki. 
Miarkuyze teraz pobożny Kátoli- 
ku iák ieft rzecz potrzebna w u ftawney 
mieć pamięći okrutne MekiIEZUSOWE 
ną Krzyżu podięte; y ieżeli zważafz ták 
dofkonśłe fkutki z rozmyślania Męki 
IEZUSOWEY pochodzące, mieyże 
w czeftey pimięci, y praktyce to Nábo- 
żeńftwo; y nieday fie żadnym zátrudnie- 


niom od niego oderwać, y odwieść, choć 


byś też naymnieyfzego z Nabożeńftwa 
tego 
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E byd | tego nie uczuł na dufzy, twoiey ukon= 
owych, tentowania. - Albowiem to rozpamięty: 
BS 4 Dun boleści Chryftufowych lubo czę- 
AME ftokroé zdá fie byé w umysle náfzym nie 
ER fmaczne; y przykre; nie ieft iednak bez 
| ofobliwizych zaffug przed BOGIEM. 
'muoj" | Táko naucza wielkiey dofkonałości Teo- 
stka log Ludovicus Blofius: tę prawdę temi 
LEA potwierdzaiqc flowy: Ile razy ( mowi 
pi: on ) cokolwiek człowieku rtozmyślafz 
ize M oboznie, álbo czytafz o Męce Chryftu- 
"t un sowey, tyle rázy poświącafz nieiáko du- 
żu ojiba | zę twoię y ftokrotny owoc z záftug IE- 


a wycho» ZUSOWYCH dla fiebie odbierafz. Ná- 


e ud wet choćbyś z bardzo mátym affektem 
Huc! | y bez zádnego dufzy y zmyfłow ukon- 
ię, Y |. tentowania tę Mękę IEZUSOW X roz- 
voty" | czytywał, lub rozpamiętywał. Bydź 
TES bowiem nie moze , áby$ choé okiem tyl- 
Kato" | ko ná Obraz Ukrzyżowanego IEZUSA. 
Kae rzuciwízy , uczynił to bez znacznego 
OW? dufzytwoiey pożytku. Wtym bowiem 
Alt | rozpiętym ná Krzyżu IEZUSIE; zebrá- 
| MSI | niefie znayduie wízyftkich pomyślnych 
mieye | fzczęśliwości. Tá zaś wfpomnionego 
Nibo | Doktora náuka funduie fig ná owych 
udnie | ffowach Chryftufowych , ktore do Swię- 
ść, cho? | tey Gertrudy wyrzekł, tym fpofobem: 
jet Wa ze iáko rzecz nie podobna áby kto koło 
tego mąki 
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mąki robiąc niemiał nią być przytrzą- 
śniony, tak rzecz nie podobna aby kto 
choć z małym nabożeńftwem Mękę mo- 
ie rozmyślaiąc, niemiał pomyslnego z 
niey dla dufzy fwoiey otrzymać fkutku. 

Mowi tam Duch Swięty przez Sá- 
lomona: Beatus bomo qui vigilat ad fores me- 
as quotidie , © obfervat qd poffes offi mei. 
Toieft, Blogoflawiony cztowiek ktory czuie 
przy drzwiach moich codziennie, Y przy progu 
otwarcia ich fłrzeże, Przez te zá$ drzwi, 
nie co infzego fie rozumie, tylko Nay- 


świętfze Rány IEZUSOWE ktorych kto 


pilnuie, y przy nich przez czeíta medy< 
tacyą fłraż odprawuie, zapewne táki nie 
tylko doczefnego w życiu śle też y wie- 
cznego Błogofławieńftwa doftąpi. Já- 
koż ną ow text Jana Ewangeliity Unus 
militum lancea latus ejus aperuit, mowi To- 
mafz Swięty; że prawdźiwie dobrze w: - 
razit Jan Swięty w texcie fwoim owo fto- 
WO; aberurt,non vulneravit; To ieft, że Bok 
IEZUSOW otworzył Longin włocznią, 
nie zranił; albowiem przez ten Nav-- 
świętfzy Bok ieft nam Brama otwattado 

fzczęśliwey wieczności, ieft nam otwar- 

ta fortka znZatere Arce to ieft w Boku At- 

ki,abyśmy mizerne zwierzątka, y beftyi- 

ki grzefznicy, mogli być uchronieni od 

potopu wieczney zguby, Z bo-s 
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Z Boku tegó JEZUSOWEGO iá- 


| ko opifuie Ian Swiety continuò exivit: fana 


) 
| 


guis, © aqua, to ielt wypłyneła krew y 
woda do zupełnego obmycia makuły 
grzechowey y zgładzenia kary za nie 
należącey. Przezokupbowiem drogiey 
Krwi IEZUSOWEY grzech fie wypłaca, 
przez wodę zaś wypływaiącą wina ie 
gładzi; ktore to zupełne obmycie grze- 
fznika przez tę zbáwienng wodę, prze* 
owiedział dáwno BOG przez ultá. E- 
zechiela Proroka: (7) Effundam fuper vosa- 
quam mundam, c mundabimini ab omnibus inis 
quinamentis veftris, Záczym kazdy grze- 
fzniku, ktory tylko'chcefz być obmyty 
od zmaz grzechowych y wieczne pra” 
gnieíz otrzymać zbawienie , przy tych 
drzwiach Nayświętlzych, przy tych fòr- 
tkach zbáwiennych Ran IEZUSÓW YCH 
ftraz czelta od práw uy; á przez te otwate 
tą Bramę Boku Zbáwicielowego, wniy- 
dziefz zapewne do wiecznego Btogoftá- 
wieńltwa, y otrzymalz fkutek obietnicy 
Ducha Nayświętfzego przez ufta.Salo= 
mona przyrzeczoney Beatus bomo qui vigis 
lat ad fures ineas quotidie, & obfervat.ad pofies 
oślii met. 
Tych zaś ktorzy przez te Nayświęt- 
(ze wrota Ran Zbáwicielowych zaniede 
() Ezeh: 33, bywaią 
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bywaią wniść do fzczęścia wiecznego 
przez niepamięć o Mece Zbáwicielowey, 
tych mowię iudzi, opłakuie wieczną 
ślepotę Doktor Seraficzny Bonawentura 
Swięty w te fłowa: o ślepoto niefzcze- 
sliwa Synow Adamowych, ktorzy przez 
Rany w Chryftufa wniść nie umieią, nád 
śiły fwoie częfto daremnie prácuig , 4 
nie uwśżalą że im fą fortki otwarte do 
fpoczynku. Mowi daley tenże Doktor 
do grzefznikow : czy niewiecie grzefznie 
cy że Chtyftus ieft wefelem Btogoftá- 
wionych ? á czemuż tedy lenicie fie przez 


ciała, otwarcia y rofpadliny, toieft przez 


Nay$wietfze Rany lego wniść do tego 


wieczney fzczęśliwości wefela? oto o- 


twarta wam ieft forta Rayfka Rána Ser- - 


ca JEZUSOWEGO, 4 wy przecię wniść 
do tego rofkofzy Ráiu zániedbywácie? 
czy nie ffyfzycie IEZUSA wołśiącego 
ná was, y was záprafzaiqcego, figurs fitit 
veniat ad me, & bibat. _ To ieft, ieżeli kto 
pragnie, niech przyidzie do mnie y zbli- 
ży (ie przez rozmyślanie Męki , á do zu- 
pełnego ukontentowania zázyie nápoiu 
z Ran moich wyptywáiacego. Czemufz 
tedy grzefznicy przyftąpić fie lenicie fTy- 
fząc záprafzaiacego was Zbawiciela? Ie- 
żeli tedy tych fłodkich Słow IEZUSO- 
WYCH 
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cznego | WYCH fłuchać nie będziecie, zápewne- 
elowey, | Jeremiafza ffowa będą wam intonowane 
yieczią | od BOGA Dao mala fecit populus, me dere- 
rentum. | Ziguerunt fontem aque vite, © foderumt fibi 
jefzczę: | cyfernas difipatas, 
y przez O niewdźięczności náfza przeciwko 
ją, nd | temu BOGU Człowiekowi: Qui dilexit nos 
uiga à | © lavit nos à peccatis mofiris in fangvine fuo. 
te do Niewdźięczności mowię wielka nalza 
Doktor prz: ciwko temu Zbawicielowi, ktory nas 
zelznie | sobie od wiekow ukochał, y obmył od 
ogoft- | fprofności grzechow, ch weKrwi fwoiey. 
eprzez | My mowie tym Chryftufem nas od wie- 
tprzez | ku mituigcym nieiáko wzgardzamy; y 
otego | pamiętać bynaymniev niechcemy otym; 
oto 0» | co dla zbawienia nafzego ucierpiał ną 
paser: | Krzyżu. 
wniść | Nárzeka tam przeciwko tákim zá- 
wide! | pamiętałym o Męce Chryftutowey Izái- 
(iacego alz Prorok mowiąc: Fufus moritur © non 
"T eft qui recogitet corde: To ieft, fprawiedli- 
Jiko | wy ginie y nifzczeie nieińko, w Mękach 
y zbli- okrutnych umiera na Krzyżu á poftáre- 
dozu | mu niemafz takiego, ktoryby to miał 
j rozpámiętywać w fercu fwoim; ktoby 
zaś ten był fprawiedliwy przez Izáiafza 
wípomniony, nie kto infzy iá rozumiem; 
tylko JEZUS ná Krzyżu wifzący, y wo= 
krutnych Mękach Dufżę od Ciáta rozig- 
CZaA* 
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czaigcy. Umarł on bowiem według Cia- 
ła, aby nas ożywił według dulzy, wy- 
cierpiał okrutne boleści, y Męki do cza- 
fu, aby nas przez te od wiecznych pie- 
kielnych uwolnił, á przecię: non eff qui 
recogitet corde: bardzo mało ieft takich; 
ktorzyby mieli tę dobroczynność Zbá- 


wiciela z ferdeczną rozmyślać kompaf- 


fyą. 

Dla tego przeciw teraznieyfzym nie» 
wdźięcznikom rozmyślanie Męki Zba- 
wicielowey odrzucaiącym, mowi Apo- 


ftot Swięty: Recogitete eum gui talem fufli- | 
ety 2 ą 


nuit à peccatoribus adverfus fe metipfum con 
zradicftonem: to ielt rozmyślaycie o tym, 


ktory tak wielkie znośił.od grzefznikow | 


w rozmyślania Męki fwoiey fprzeciwia- 
nie fie. Coby zaś w tey Męce Zbáwi- 
cielowey naybardziey uważać y rozpá- 
miętywać potrzeba znaltępniącego 
Rozdziału zupełnie fię nauczyć 
możemy. 
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ROZDZIAŁ V. 


W Ktorym fie opifuie, co fic nay- 


bardzicy w Męce Chry ftufowey 
uważać powinno. 
Elegit fibi quinque limpidifimos lapides de torren- 
te, ©” mifit eos in Peram Pafloralem, c pro- 
ceflit adversüsPbilifheum 1. Keg. Cap. 17. 


D Awid wychodząc ná harc Woienny 


z Goliatem, iáko opifuie Pilmo Swie- 
te, primi Regum Cap. v7mo. W»ybrat fo- 
bie pięc kamykow z zrzodła y zniemi wyfzedł 
przeciw py[znemu Goliatówi.  Ktoregogdy 
iuz był blifko, iednym z tych kamykow 
w czoło ugodziwlzy Goliáta onego; o 
ziemię uderzył, y mieczem głowę lego 
uciąwizy, zupełne nad Woytkiem Fili- 
&vófkim otrzymał zwycieltwo. Tym 
fpofobem y my czyńmy naprzeciwko Go- 
hatowi piekielnemu to icht, wybierze 
my nie luż z 2rzodli,álebardziey z mo- 
rza Męki JEZUSOWEY; wybierzmy 
mowię, nie iuz pięć kamykow ; śle rá- 
czey pięć rozmyślania; y one W pamięć 
nafzę dozornie zachowawfzy, y W Umy 
H piliy 
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pilny iák w procą iáka włożywfzy wo- 
1uymy niemi męznie ná przeciw okru- 
tnym Goliátom vy. dozgonuym náfzym 
nieprzyiaciołom; Swiatu, ciału, y czartu. 
Te zaś pięć kamykow, z piąciu u- 

wag JEZUSOWKY Męki złożonych; 
pokazuie nam biegły w rzeczach Bofkich 
Ludovicus Granatenfis; gcy w Medyta: 
cyach o Mece Chryftufowey Cup. 33. tak 
opifuie: że w Męce Chryftufowey mies 
dzy śiłą innych reflexyi, te fie pięć 
naybardziey umyfłem dozornym roza 
pimiętywać powinny.  Rozmyślać fie 
nay przod powinna wielkość bolow Chrysjp" b 
ftufowych, 4 żeby ta w nas wzbudziłal 77 E 
kompaffyą. Rozmyślać fie także má po4[ M 
drugie, cięfzkość, y fprofność grzechow] ^4 
náfzych , aby boiaźń w nas y obrzydli- WAS 
wość onych że fprawiła. Potrzecies; rozs * Koś 
myślać fie tákze powinno w Męce Chry-|. oTe pr 
ftufowey mnoftwo Dobrodzieyftw prz - > 
niey pokazanych, áby wzbudziły w nas|. 5 by 
owinną dziękczynienia wdźięczność „|: zen: 
oczwarte, rozpámietywaé mamy nie- id lti 
poiętą dobroć Chryítufowa , ktora fie A y2 
przy Mece pokazuie; abyśmy tę dobroć AN | 
miłością nagradzaé mogli. Piąta, w jn 
rozmyślaniu Męki IEZUSOWEY kone|^yflaé: 
dycya, zachować fię powinna, byc qus 
Wie dabis 
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wielkość cnot tegoż Chryftufa umyftem 
uważśli, y onych uczynkiem według 
możności násladowali. O tych piąciu 
uwagach obfzernie traktuiąc wfpomnio= 
ny Ludovicus Granatenfis dla nauki le= 
por nafzey to nam do wiadomości po- 
daie. 

Mowi záraz ná początku rozmvsla- 


?| nia z pożytkiem dufzy Męki Chryftufo- 
wey wielkość bolow lego uważać my do- 
zcrnie powinni, aby te niepomiarkowi- 
gą DE Zbawiciela boleści powinną w zmy- 
| fach náfzych wzbudziły kompailya. 


Rzecz bowiem fłufzna, y fprawiedliwas 
aby my wierni iáko członki nad Głową 
nafzą Chryltufem ubolewali. Wiedźieć 


" bowiem mámy, ze według nauki Dokto- 
o 


row Kościoła Bożego, bole Chryftufowe; 
ktore jc Mece dla zbawienia náfzego 
poniofł, wiekfze y ciężfze w fwoiey okru= 
tności były, nad bole y Męki wfzyftkich 
Męczennikow, y nad bole y męki wfzy= 
ftkich ludźi; ktorzy kiedykolwiek żyli, 
żyią, y żyć będą na Świecie. Jakoż tę 
prawdę doftátecznie fami zmiarkowaé 
możemy, iezeli dozornym umyfłem ro- 
zmyślać zechcemy, prz yczynv,z ktorych 
iáko zzrzodeł iákich, zdroiemąk wypły* 


 nąwfzy, gorzkości morzem całego oblały 
Zbawiciela. Ha Piers 
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Pierwfza bowiem przyczyna okru-|Y «120 
tności bolow Chryftufowych z niedości.| 0? febi 
gnioney wielkości miłości lego; z ktorey by mog 
miłości nie tylko chciał Oku pić, śle chćlał | 13 
zliczną ceną záffug odkupić cały. Ná- [Prdy 
rod ludzki, v obficieządoflyć uczynić zá| '* e 
wfzyftkie obrazy grzechowe od ciłego | P'Zye 
Swiata Bofkiemu Máieltátowi uczynio- | mmo 
ne. . Czym zaś ten Nayukochańfzy |E. | browo 
ZUS więcey cierpiał, tym dofkonalfze z | '9Zlicz 
ełnił za grzechy. náfze dofyć uczynie- | lżczęti 
nie. -« Dla tego z miłości ku Oycu fwemu | Wilz 
Przedwiecznemu, y z miłości ku dufzom | Pale m 
nafzym, chciał wynieść w taką wielkość | 9chlod 
bole y męki fwoie; żeby tedofzły fatys-| "ty to 
fakcyą wielkości niezliczonych całego | 800pu 
świata zbrodni y zá nie dofyć BOGU u- | "elza 
czyniły, żeby była wypłata zafług Mę- dereliqu 
ki IEZUSOWEY rowna záciagnionemu | *Więtf 
od całego Swiata przez rozliczne grze-| 7Upch 
chy długowi. PE śrzód 
Druga rácya ieftfrogości niepoiętey | 4X t 
Męki Zbawicielowey, ze cierpiał te Mę-| Mic, 
ki przez dania fobie w nich naymniey-| OWych 
fzey pociechy, y naymnieyfźey ulgi, y | Polow 
owfzem tego chciał , áby tá Męka w fwo- ( 
iey natężałości uftáwney, Aż do śmier- fie doc 
ci, A śmierći Krzyżowey, w ciele, wdus| "em, 
fzy, wlercu, y w zmyfłach Iego AA: nåznág 
y ala 
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|y dlatych przyczyn, wfzyftkim przyście 


"| do fiebie zagrodził konfolacyóm, ktore- 


|by mogty być czyli od Nieba, czyli od 

| Ziemi; tik dślecć, że nietylko od Oyca 
Przedwiecznego; śle też y famod fiebie, 
frat fię zupełnie opufzczenym , aby tą 

| przyczyną, fam tylko webrnął w bez 

l'denno$é one mąk morza, y wzniecił do- 
browolnie w fobie hutę ogniow, bolow s 

| rozlicznych, ktoremi b: mogł był być do 
fzczętu na ofiarę Oycu Przedwiecznemu 
znilzczony, Zádney do fiebie w onym t- 
pale mąk okrutnych nieprzypufzczaiąc 
ochłody; wyraził nieco dla nauki na- 
fzey to zupełne od fiebie,y od Oyca fwe- 
go opulzczenie w owych ftowach u Má- 
teufza Swiętego nápilanych: we quid me 
deieliquifli. ^ Tego'bowiem czáfa Nay- 
świętfze człowieczeńftwo Chryftufowe 
zupełnie opufzczone było, y famo w po- 
śrzód okrutnych bolow w bezdenności 
mąk morza zatopione, nic w fobie nie 
maiąc, coby mogło ulżyć,y umnieyfzyé 
owych rozumem ludzkim niepoięcych 
bolow oftrości. 

O Swiętych Męczennikach częfto 
fie doczytuiemy, że oni z wefotym umy- 
ftem, y zwypogodzoną twarzą tzli do 
naznaczonych fobie katowni; Zbawiciel 

H 3. zaś 
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zaś ESA zrzodło wfzelkich łafk |Swięteg 
do ftatecznego wfzyftkich umocnienia, |czy prz 
| rego łąfką y umocnieniem Męczen: wieklze 
nicy wfzyfcy tak okrutne znośili udrę- fzey ko 
czenia meznym fercem, cepit pavere, te- |tego C 
dere, © mefus efè, Sam mowię ten Zbá- |wiic p 
wiciel nieznofnym był fmutkićm przy | rament 
Mece fwoiey napełniony, fam fie lekat | delikati 
nicáko, y zciefzkiego diced eai bo- | bardzi» 
low mozołu, przed Męką iefzcze, crwa- | tnych, 
wym fię potem pocił. W Męczennikach | zebran 
bowiem miłość ku BOGU fwoiemu go- | wziaw| 
rąca, rozwefelenie dufzy czyniła, ktorey [iaceo 
dufzy wefołość v ná ciało nieiáko zptywá- | Ow: o; 
i ła, y one do znofzenia mąk umocniła. | 6 viden 
W Chryftuśię: zaś Zbawicielu ofobli-- uftyfiy 
wízym fpofobem, y Cudem nieiśkim , | & 


ie y oba 

wfzelkis konfolácye, y rozwefelenia w Mila " 

dufzy umorzone były, áby mogł był | ih mi 

P BK, Kıelich gorzkości pełny bez naymniey- | áni jef 
NAA fzey przymiefzánev iákieykolwiek po- | 
Wo ciechy pełnić fam zá zdrowie Narodu boleści 
KW ludzkiego i tozlicz 
Trzecia przyczyna ieft cięfzkich cznośc 

Mąk JEZUSOWYCH, że mu te zadane 'CLàs tę 

były wonym naydelikatnieyfzym Ciele | cznogę 

' z Ducha Swietego poczetym , ze krwi Wien 
qu czyftey Panieńfkiey uformowanym, ál- fobliw. 
KA bowiem to Ciało iáko było od Ducha Poczni 


| d 

| | 
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kich talk |Swiętego przez Cud uformowane; 4 rze- 
ocnienig i czy przez Cud uczynione, zawize fą 
Męczen|więkizey dofkonałości , y delikátniey-- 
ili udrę-|fzey konftytucyi niż przyrodzone. Dla 
mere, teeltego Ciało JEZUSOWE , że było dźi- 
ten Zba-| wnie piefzczoney komplexyi, y tempe- 
m przyj rament w nim bardzo umiarkowany; y 
ię lekat | delikatny, więc nierownie dolegały Go 


ego bo-f bardziey bole przy Mękach onych okru- 
e krwaejtnych, niż wízyftkich innych wfpolnie 
nnikach zebranych Meczennikow. Jeremiafz 
emu go*[ wziąwizy ná fiebie Ofobe w Mękach zo- 
, ktorey | ftáiqcego Chry ftufa lamentuie mowiąc: 
zpływa* | O vos omnes qui tranfitis per viam s attendite 


„ocniła. | & videte Ji ef dolor. ficut dolor meus. O wy 
olobli-- | w/zy/Gy ktorzy ná tym Świecie żyiecie, zwa£- 
ciśkim , | cie y obaczcie, ieżeli ktora była, icf y bedzie 
lenia w | Meka ták okrutna, bolest ták nieznofua , ido 
ogł był | ief moia, iákoby chćiał rzec, że áni była; 
ymniey- áni ieft, áni nigdy nie będzie. 

riek po” Czwarta przyczyna ieft okrutnych 
Narodu | boleści Chryftufowych z mnoftwa Mąk 
rozlicznych lego pochodząca y z okoli-- 
„fzkich | czności, tych wfzyftkich , ktore fie pod- 
zadane | *Czas teyze Mee przytrafiły. Te o oli- 
m Ciele | czności wfzyltkie iezeli dozornym roz- 
„e ktwi | ważemy umyfłem, wfzyftkie były w o- 
m, śl: | fobliwości Męczeńftwa (wego nieznofne. 
pucha | Poczniy nayprzod człowieku od początku 
wig | H4 Męki 
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Meki i2 do fkończenia iey miarkowaćlłośierdz 
wfzyftkie okoliczności, á miedzy infze-|tę trzyc 
mi dwanaście okrutnego udreczenia w|mizern 
Męce Jezufowey náliczyfz, ktore tu wfzy| M 
ftkie krotko wyrażę dla poboznego Me-|ffem y 
ki Chryftufowey Dewota. A náprzod | Chryf 
zważ Katoliku pierwíza Mękę z owego| czyny; 
śmiertelnego prawie udreczenia IEZU- | &i i£ 
SA. w Ogrodzie Getlemańfkim pocho-| wizyt 
dzącą. Zważ yowo cudowne Krwią fię | uragan 
pocenie przy ktorym tak obfite teyze| 74 
Krwi Nayświętfzey ftrumienie wypłyne-| ofobliy 
ły, że nie tylko całe ciało JEZUSOWE „| WYC 
ale v Ziemię ną ktorey kleczat, zlał' do- takbył 
ftatecznie ten pot Krwawy zIEZUSA powaz 
wypływalący,. To zaś wypływśnie po* | że prze 
tu krwawego od ftworzenia świata w czyńcy 
żadnym fie nigdy człowieku nie prakty- | winno 
Kowało, v praktykować nie będzie, gdyż 1 
żadna ftworzona rzecz áni ponośiła, ani onym 
będzie ponośić mak tak okrutnych, ká- | ZUSO 
towni ták wielkich, ktore przeyrzał JE- | dość ; 
ZUS w onym ofiarowanym od Anioła | kie, 4 
kielichu, y potym ná ciele, y ná dufzy, chłof: 
y ná fercu fwoim poniofł. ludzió 
Zważ Katoliku y drugą okoliczność dobre: 
w Męce JEZUSOWEY przez przedanie 
BOG A-Cztowieka , od włafnego ucznia.| y OD 
ludziom zawźiętym żadnego Wada mis | ZUSÓ 
ośler- 
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jadłośierdzia nie mającym záták lichakwo- 
zy inizedte trzydzieftu frebrnikow, ktorą kwotą 
czenia W 


mizernego byś nieopłacił bydlecia. 
Miarkuy iefzcze dozorüyu uy 
(fem y trzecią okoliczność udreczenia 


d| Chryftufowego przy Mece» 7 tey przy- 


czyny -Że ten Zbawca wieczney wolnoe- 
ści jako złoczyńca iaki związany y po 
wlzyftkich ulicach z wielkim Zydoftwa 
urąganiem prowadzony zoftawał. 
Zápatrz fię y na czwartą okoliczność 
ofobliwfzych dolegliwości, J EZ U SQ: 
WYCH, ktory: będąc Synem Bofkim 
tak był pogardzony y w tak nikczemnym 
poważeniu owego záiadlego żydoftwa ; 
że przenieśliwy kroczenia wielkiego zło- 
czyńcy y Lotra Barabafza ná iftotę nie- 
winności JEZUSA. 

Patrz y ná piątą boleść Katoliku w 
onym okrutnym biczowániu Ciała JE- 
ZUSOWEGO pokazuiącą fig; ktore nie- 
dość ze było famo z fiebie bardzo cięfz- 
kie, Ale y z tego było nieznofne, że tá 
chlofta przy pregierzu dawala fie tylko 
ludziom wzgardzonym y. £otrom nigdy 
dobrego Imienia niegodnym. 

Miarkuy y fzoíta Mękę ktora była 
w onym cierniową Koroną Głowy IE 
ZUSOWEY ukoronowanin, ktorey Męki 

nigdy 
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nigdy przedtym y potym niepraktyko- 


waney pierwízy był wynálazek, y ten 
nie tylko boleść okrutną przyniofł Zoá- 
wicielowi, kiedy one kolce cierniowe nie 
iuż Ciało, Zyty, Kości, śle też y (am 
możg w Głowie Zbawicielowey przeni- 
kneły. "Tudziefz ten pierwfzy wynála- 
zek ukoronowánia Głowy cierniową ko- 
rong przyniofł niezmierną IEZUSOWI 
hańbę, kiedy miafto Korony Krolewfkiey 
włożyli ná Głowę Krola nád Krolmi z 
ciernia uwitą Koronę. 

Zważ y fiodmą Mękę okrutną, ztąd 
że do owego biczowánia ; Cierniem uko- 


ronowania przydalioni niemiłośierni kaz | 


cia fTowa zelzywe, przydali plwania ná 
Twarz Nay$wiet(za, przydali zarzuty 


rożnych potwarzy, przydali okrutne po» | 
liczki, przydali one popychania, pięśćia- | 


mi bicia, nogami kopania, y Nayświęt= 
fzego Ciała TEZUSO WEGO deptania, 
przydali owe w rozliczny ftroy IEZUSA 


przybierania, przydali oczu zafłonienia, | 


trzeiny do ręku miafto berła Krolewfkiee 
go podawania, przydali one w Głowę 
Nayświętfzą bicia, zá Krola zmyślonego 
wołania, przyklekiwánia. Słowem mo- 
wiąc: przydali takie zniewagi, takie ná- 
śmiewanią , ták okrutne PP. ua 
re- 
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dręczenia, iákich nietylko nayliżfzemy 
I naywzgardzieńfzemu. złoczyńcy: ile y 

eftyi mizerney czynić by fięnie godziło, 

Obacz Katoliku y ofmą Mękę nic- 
znośną IEZUSA kiedy na one Nayświęt- 
fze zCiała przez biczowanie zdarte rá- 
mionawłożyli śmierci inftrument; Krzyż 
wielkiego ciężaru, ktory IEZUS 4ż ná 
gorę Kalwaryi z Pałacu Piłatowego 
dźwigał. 

Uważay umyfłem dziewiątą Mękę 

Zbawiciela z przeznaczenia onego ná 
Smierć Krzyżową, ktora śmierć między 
okrutnemi ieft nayokrutnieyfza, nay- 
ftozíza, y nayíromotnieyfza. Przy krzy- 
zowániu bowiem Rány w tych fię miey- 
fcach czynią: to ieft w Rękach, y No- 
gach, ktore mieyfce dla fchodzenia fie 
żył wfzyftkich fa nayboleśnieyfze; y z 
naywiękizym IEZUSA poczuciem. Tu- 
dziefz y ztąd boleścokrutną śmierći krzy- 
zowey pomiarkuy ze ciała ciężar ná doł 
z przyrodzenia dążący co raz więkfze w 
rękach y nogach czyni Rany y bolu u- 
ftáwicznego przydaie. 

Zápatrz fie katoliku y ná dziefiątą 
Mękę IEZUSOWĄ,, że Chryftus wifżąc 
ná Krzyżu y ftáwízy fie fam nieiáko mo- 
rzem niezgruńtowanych boleści, gdyby 

nayliz- 
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naylizíza przy drodze beftya podobnież | wę, 
boleściami udreczona leżńła, każdego by|. | 


| 


do wielkiey wzbudzała kompaffyi. Nie: E s 
Przyjaciele zaś Chryftufowi od wízel- p. a 
kiego politowania nie tylko dalecy byli, ped | 
Ale też natrząfaiąc fię z umieráiacego ná | Mes 
Krzyżu BOGA-Człowieka wołali zwiel- | e 
kim uragániem ‘Vah qui deffruis Templum | pu 
DEI, © m triduo reedificas illud, E 
Miarkuy człowieku iedenálty bol dd "i 
Mekiokrutney [EZUSOW EY pochodzą- | » 
cy zboleści MARYI Matki nayukochań: | Chri 
Zey; ktorey iako BOG przenikaiac fer- | AN | 
ce, y dufze, widziat okrutnemi ' boleści WNE 
mieczami przeniknione, y przerazone, fuh. 
Przyítap Katolicka duízo ná oftatku B à» 
do dwunaftego okrucieńfitwa y tyrańż a 
ftwa , ktore było iedno z infzych nay. hes t 
frożlze; to ieft to: ze gdy owo Nayświęt: jd ty! 
{ze człowieczeńltwo IEZUSA. wfzyftk o IB, 
od ftopy az do wierzch u wisiato, y gdy Krzyż 
wnim Zyty wfzy(tkie przez krwi Wytos nd 
czenie wyfchły, y. wnętrzności wielkim | kak 
pragnieniem fpalone umdlewały, wołał | VENE 
IEZUS żądaiąc trochę wody, ktorey owi 
okrutni, y niemiłośierni kacia nie tylko 
mu dać niechcieli,: źle y ówfzem żołć z 
o&em zmiefzawfzy, ow napoy śmiertel- 
nych pełen gorzkości do Uff ik 
Nay- 
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p Z podali. Wfzyltkie tedy 
Alice. w fzczegulno$ci, wzietey do umyfłu 
Katoliku twego Męki, obfitą ubolewánia 
|nad JEZUSEM materyą dać ci powinny. 
|Ktory ieżeli chcefz gorzką nad Chryftu- 
j: |ía Męką uczuć kompaflyą, te wyrażone 
à katownie umyffem fwoim rozważay, á 
' | biepodobną : żeby w ktorym z tych nie 
miałeś wynále$é materyi do ferdecznego 
nád udręczeniem JEZUSA ubolewánia, 

Aleć nie koniec tu ielzcze boleści 
Chryftufowych : zoftaią infze do opo- 
wiedzenia poboznemu Katolikowi nie- 
rownie więkfze męki y udreczenia Chry- 
ftufa, ktore procz Ciała w Dufzy fwoiey 
Błogofławioney ponioff Zbawiciel, Bo- 
leści bowiem iuz wyliczone do owego 
fie tylko Krzyża ściągalą na ktorym Cia- 
ło IEZJUSOWE záwifto. Aleprocz Męki 
Krzyzá tego widomego infzy ieft Krzyz 
niewidomy; ná ktorym dufza Zbawicie- 
la ukrzyżowana zolłała.. Iten Krzyż 
wewnętrzny dufzy nie rownie większe 
boleści przyniofł Zbáwicielowi jak ten 
Krzyż ná ktorym było Ciało lego toz 
pięte. 

A aaypierwfzy Krzyż był z niepóię- 
tą boleścią Dufzy Zbawicielowey; kiedy 
widział wfzyftkie całego Swiata Bro n 

«tore 
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ktore zdáwna były, fa teraz, y do fkon- 
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|pochod: 


czenia świata będą. Ktorewfzyftkie tak P Linn 
doftátecznie, y dofkonále widział IEZUS| ^*^ 


jakoby wfzyftkich wiekow grzechy wie- 
dnym tylko człowieku zebrane zoftáwa- 
ły. Dla czego ińko JEZUS wfzylłkim 
fobą záftawiat fie za honor Oyca fwego 
Przedwiecznego, ták tez wfzyftkim fo~ 
ba ubolewał, to ieft, Ciatem, Dufzą, y 
Sercem , nád ták wielka tegoż Oyca fwe- 
go Przedwiecznego obrazą , ieżelić ic- 
dnego człowieka grzechy więkfzą bolc= 
ści máterya daią Chryftufówi, niż wfzy= 
ftkie Męki lego Ciała udręczenia. Coż 
dopiero zá boleść uczyniły w Dufzy IE- 
ZUSOWRY grzechy wfzyftkich ludzi, 
wfzyftkich lat, y wfzyftkich wiekow, kto- 
re wlzyftkie wfpolnie złożone widział, 
Niemafz bowiem miedzy [tworzeniem 
ták biegłego dowcipu , ktoryby mogł 
doścignąć wiełkości bolow w Dufzy Zba< 
wicielowey z wielkości grzechow ludz- 
kich pochodzącey. : 
Drugi Krzyz bolefny Dufzy Zbá- 
wicielowey był, gdy tenże BOG Czło- 
wiek doftátecznie miarkował niewdźię- 
*zno$é wielu ludźi, 4 ofobliwie wielu 
złych Chrześcian, ktorzy áni dobrodziey- 
ftwatego z ták okrutney męki Zbáwiciela 
pocho- 
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do (kok pochodzącego nie uznawali, ani tego 

fikieck inaydrozízego zbawiennego lekarítwa ku 

f IEzugj leczeniu efektow dufzy fwoicy użyć 
chci:i. Ito niewdźięczności przeyrze- 

| nie wieccy fpráwowáto w Dufzy IEZU- 


chy wie- 


zoftáwa- ; xA DEA: 
fzyltkim| SOWEY boleści, iák owe wfzyftkie po- 
a Niego wierzchowne Ciała IEZUSOWEGO 
kim foe Męki. Jakoż więcey nierownie dokucza 
ua, Y robotnikowi, gdy po robocie plácy mu 
va dic rżeczą , iák dokuczały owe przykrości 
die i upáty, y trudy przy robocie podięte. Dla 
ZERA eo ná te niewdźlęczność Chrze$cian u* 
KA tylkuiąc zbolały ná Duízy Zbawiciel; 
R przez ufta 1záiafza Proroka mowi: (*) 
Gy TE- İn vacuum laboravi fine caufa , © wane forti- 
PUT. tudinem meam confumpfi. "To ieft dźremnie 
ow, kto* prácowatem, bez pozytku;y prozno przy 
widział a okrutney wízyitkie $ity moie zni» 
eiii zczylem.  Daremna bowiem była prá- 
y mog ca IEZUSOWI, dáremne $it Iego zni- 
we 7hi- fzczenie  prozne Krwi wylanie, y ták 0» 
idz krutnych Mąk RAE , kiedy nie- 
wdźięczny narod ludzki tego ku dobre- 
y Dok- mu iH gs bus niechce, 
A rid: Trzeci Krzyż bo eści był dla Du* 
o ile Er D CM ztego pochodzacy 
ę wielu 5 y iáko zwáżył grzech cięfzki owego 
Mm a ANEA s: + Tzraelfkiego oris Po 
da iekle onymze, záw A 
e (*) Jai: 49, TR 
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ich zgotowáne. Ktore przeyrzenie Mak| Na 
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` okrutnych y wieczna dufz owych zguba|krzyżo 
więcey Dufzę JFZUSOWA udręczała. SOWA 
iAk ow gorzki Męki lego Kielich. IE-|nośiłai 
ZUS okupem Krwi fwoiey naydrożfzey |Wierzcl 
zakupował owemu Zydoftwu wieczney |tego,że 
fzczęśliwości dzied£i&wo, á ow lud zło. |Zow iak 
śliwy tym dziedzictwem gardźił y od- był wiz 
fzucat to zbawienie, ktore mu JEZUS widome 
przy Mece fwoiey ofiarował z czego nie- [lerowi 
pomiarkowaną boleść uczuta pełna li. | Zbźwic 
tości Dufízá Zbáwicielowa. | Ciało p 
Czwarty Krzyż Dufzy Zbáwicielo- Heść odr 
wey był ná ten czás gdy widział Serce |20wyd 
nayukochańfzey Mátki fwoiey mieczem |trznych 
okrutnych boleści przerńżone ofobliwie, | dnie nie 
gdy go widziała w póśrzod dwoch Ło- |i4ć doy 
trow na wzgardzonym drzewie Krzyżo- 
wym wifzącego, gdy go widźiała z Ciała 
zdartego y w okrutnych wzgardach y 
boleściach umierśiącego, ktore zátofne | lk 
Matki fwoiey widowifko tśk wielkie pilnie; 
wżbudźiło w Dufzy JEZUSOWEY u- nale m 
dreczenia, iák wielki fie w nim náprze-, | wielkie 
ciw Mátce znaydował áffekt. Ten zaś | cielan 
śffekt IEZUSA przeciwko Mátce że był | fob zb 
"w nátezáto$ci fwoiey.bardzo wielki, zá- ki Chr 
.czym y boleść w natężałości muśiała o- | 8liwoś 
nemu niezmiernemu townać fie wią „Wagą 
wi. a 
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Ná tych tedy czterech Krzyzach U- 
krzyżowśna była dufza nieiáko I EZ U- 
SOWA, y uierownie więkfze boleści po- 
nośiła iák Ciało wifzące na Krzyżu po- 
wierzchowmie , záczym pokazuie fie 2 


tego, żeChryftus Zbawiciel wieceyKrzy- 


żow iak ieden ponośił. jeden bowiem 
był wfzyftkim widomy, infze zá$ nie- 
widome były wewnętrzne dufzy, ktore 
nierownie ciężfze były y przykrzey!ze 
Zbáwicielowi iak Krzyż ten na ktorym 
Ciało wiśiało. . jak bowiem wielką bo- 
leść odniofł Zbawiciel Chryítus JEZUS 
zowych czterech wyliczonych wewnę- 
trznych Krzyżow , opowiedzieć fie. go» 
dnie nie może; áni naybiegleyfzym po- 
jąc dowcipem. Lubo pot krwawy dat 
znaki dość wielkie niepoiętego ná 
dufzy udręczenia Chryftufa pod czas Me- 
ki. Ktokolwiek bowiem wfzyftkie tewy- 
liczone dufzy Chryftufowey przykrości 
pilnie umyffem fwoim ftrutynuie, dofko- 
nale miarkować poymować będzie, jàk 
wielkie były bole wewnętrzne Zbawi- 
ciela nafzego. Ten tedyieft pierwfzy fpo- 
fob zbáwiennego rozpámietywánia Me- 
ki Chryftufowey wźiąć na uwagę dole- 
gliwości Dufzy, y Ciała lego, ázebv tá 
uwaga wznieciła w fercach nálzych DOM 
I tki 
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tki powinney kompafyi nád cierpiącym | 


JEZUSEM. 

Po tym rozmyślaniu wielkich Mąk 
Zbawicielowych ná Dufzv, y ná ciele 
wielkość grzechow náfzych miarkowaé 
my powinni, aby za popełnione grze- 
chy przefzłe z miłości ku IEZUSOWI 
żatuiąc; przyfzłych fie dla miłości fego 
wyltrzegali. Wiedźieć bowiem nam po- 
trzeba, że grzechy nafzefą okazyą okru= 
they Męki, y śmierći fromotney Zbáwi- 
cielowey, gdyby bowiem grzechu nie 
było, rzecz prawdźiwa żeby nie było 
potrzeby podpadać1EZUSOWI pod Me- 


kę, y pod Dekret śmierciokrutney. 
nna Teologowie miedzy fo- 


bą, ieżeliby fię był SYN Bofki wcielił, 
gdyby był człowiek grzechu nie popeł- 
nił, iedni to twierdzą, drudzy tego prze- 
czą, To zí$ zdanie wfzyftkich Teo- 
logow zgodne, że gdyby człowiek nie 
podpadł był pod Dekret wieczney śmier- 
ci przez grzech, Chryftus nie podpadł 
by był pod Dekret śmierci doczefney. 
Zczego miarkować możemy że grzechy 
náíze ściągneły SYNA Bożego z Nieba 
one go złożyły w więzienie wnętrzności 
MARYI y w wiezienie ludzkiey natury, 
te go oMękę y śmierć krzyżową przy- 
prawily. . Miar 
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Miarkuy tu tedy grzefzniku dla iak 
(tufznych rácyi wyitrzegać powiniene$ 
lie dalfzych nieprawości, á za dáwno po- 
pełnione żałować zbrodnie ofobliwie ná 
ten czas przy rozpámietywániu Męki 
Chryftufowey , przypomniy fobie, że 
grzechy twoie były okazyą Zbáwicielo- 
wi do tak wielkiey nędzy, do tak okru- 
tnych Mąk, y do tak fromotney Smier- 
ci krzyżowey, więkfze bowiem przyczy= 
ny mieć powinieneś z tych reflexyi Męki 
Chryflufowey chronienia fię ná dalize 
czafy grzechu, y zálowánie zá przelzłe, 
nad inne wízyítkie przyczyny ktore po- 
chodzą z obrazy Boikiey,to ieft, nad u- 
trare Nieba nad zárobienie fobie przez 
grzech ná piekło, y na ftrafzny gniew Pá- 
ná BOGA. 

Dla tego Katoliku kiedy umyffem 
twoim, rozpámietywafz Mękę Chryftu- 
fową, y rozważafz myślą iáko owi nie- 
przyiáciele Bofcy wiazáli nielutościwie 
Chryftufa, onego Iżyli, ná niego plwá- 
li, biczowáli, cierniowemi kolcami Gto- 
we Iego koronowali, Krzyzowali. Myśl 
fobie żeś y ty fig między temi znaydowat 
katami, y z niemiś fie fprzyfiągł na śmierć 
fromotną IEZUSA. 

Albowiem grzechy twoie Katoliku 
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inftygowały ná śmierć IEZUSA, wolne| | Ms 
twoie nå złe roípufty, wolność odebrały |ę, FA) 
Zbáwicielowi, y onego wiązały, niewfty- urb 
dy twoie obnizaty, y biczowały BOGA |^ *. 
Człowieka. Pycha twoia cierniowemi | ^^?! 
kolcami ránifa głowę Iego, niepófłu- R 
fzeńftwo, tegoż Nogi, y Ręce do Krzyża| imei d 
przybiiato, piiańftwo, v obżarftwo two: Pole 
ie Zbiwicielowi ocet z żołcią do Uft posf. ente 
dawało. Słowem mowiąc cokolwiek ty | Pote 
grzefzniku ząciągnąłeś kary uá dufzę| 7 
przez grzechy twoie, te wfzyftkie z nie ka 
poietey ku tobie miłości przyłął ná fic- | "Ic 
bie Chryftus JEZUS, y zá nie ucierpiał. 

Cięfzkość zaś grzechow $miertel- 


nych, fprofność onychże, yobrzydliwość 

w oczach Bofkich z tego doftatecznie | 7* 
możefz miarkować Kśtoliku,żeieżeli Oy- | Wege 
ciec Nayłńfkawfzy Przedwieczny w Sy- zbrod 
nu fwoim Nayukochańfzym ták okrutne- Mat 
mi Mekami grzechy Narodu ludzkiego ląk 7 
ukarał, toć te mufza być niepoięcie BO- | Miarki 


GU obrzydliwe, y lego fie Májeftátowi deczn 
nid wfzyftkie obrzydliwości naywięcey fe wię 
niepodobaiące.  Zmiarkowaé zaś ztąd| "9| 
możefz y karę okrutną, ktora czeka grze- | Piętyv 
fznikow, ślbowiem ieżelinayniewinniey- A D 
fzy IEZUS tak nielutościwie był ukara- liwfz 
iny zácudze grzechy, coż dopiero zá kara w 

- a Íprá- cy Do 
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u fprawiedlwości Bofkiey czeka grze- 
fnikow ża ich włafne grzechy, y zbro- 
dnie ? lle że ci grzefznicy przez rożne 
nathnieńia Bofkie,przez roznych Kázno- 
dzieiow, y Spowiednikow nápomnieni 
tych náfogow grzechowych opuścić nie- 
chcieli, y powinney zániedbali pokuty. 
Ten tedy Kátoliku małz drugi ipolob do 
pożytecznego Meki [EZUSOWEY, roz- 
imyslania , przy krorey Męki wielkości 
rozmy$lauru rozpámiety way zaraz wiel- 
ką liczbę grzechow twoich, ktore zato- 
piwfzy w przepaści bezdenncy Męki Zbá- 
wicielowey , żałuy zá te grzechy ferde- 
cznie dla ;iedyney. miłości Nayukochań- 
fzego JEZU»5A,cz yn:ac fzcżere przedfie- 
w£iecie, wiecey fie iuz nigdy do tych 
zbrodni niepowracać. 

Po rozmyślaniu tedy okrutnych 
Mak Zbáwicielowych, po dozornym u- 
miarkowaniu wielkosci grzechow, po fer- 
decznym żalu, y fzczerym przedfięwźię- 
ciu wiecey fig do nich niepowracać, ná- 
ftapié powinná reflexya trzecia w rozpá- 
mietywániu Męki IEZUSOWEY o wiel- 
kich Dobrodzieyftwach Iego, ktore ofo- 
bliwfze w tym okupie Krwi fworey ludz- 
kiemu pokazał Narodowi.  Wieleby o 
tey Dobroczynności Chryftufowey mo 
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wić potrzeba , niechcąc iednak długim |zprzef 
ftylem przykrości czynić, rozpámiety- | chodzą 


wślącemu Mękę Chryftufową Dewoto- 
wi, trzy tylko reflexye Dobroczynności 
Chry ftufowey, do ofobliwfzey podam u- 
wagi. To ieft co nam uczynił zá Dobro- 
dzieyftwa Zbawiciel, przez iakie frzodki | 
one uczynił, y te ziak wielką miłością | 
uczynił. | 

Co nam zá Dobrodzieyftwa uczy- 
nit Zbiwiciel Chryftus IEZUS przy Me- 
ce fwoiey opowiedzieć fię to nie tylko 
ludzkim , śle y Anielfkim iezykiem- go- 
dnie nie może. Atoli ztychdwoch Cyr- 
kumftancyi możemy nieco wielkośc Do- 
broczynności Iego zmiarkować. 

Pierwfza okoliczność ieft, w ktorey 
fię nam Dobroczynność Bofka pięknie 
pokazuie, gdy miarkuiemy wfzyftkie te 
niefzezęśliwości , w ktore cały Narod 
ludzki webrnął przez fukceffya grzechu 
pierwfzych Rodźicow náízych. Ten 
grzech bowiem pierworodny utracił 
nam łafkę Bofką, utracił nam dufzy 
niewinność, zamknął nam Niebo; otwo- 
rzył piekło, y wfzyftkiey nędzy ludz- 
kiey, woyny, głodu, chorob, śmierci, y 
wfzelkiego utrápienia ftał (ie okázya. Te- 
go zaś wizyftkiego złego na národ ludzki 

z prze- 
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długim z przeftępitwa pierw {zych Rodzicow]pos 
pamięty-| chodzącego ftáta fig zupełna náprawa 
Dewoto-| przez Mese Ohryítufowg. Albowiem 
zynnosci tea Chry itus j EZUS okupem Krwi iwo- 
>odamu-|| iey naydrozizey, wyzwolił nas Z niewoli 


fzatafilkiey, y otworzył nam Bramy Nie- 
biefkie, zatarafował otchłań piekła, do 
ktorego fie nikt niedoltanie , chyba ten 
ktory fam dobrowolnie do tego dąży 
wiecznego nietzczęścia. Wízyitkie ták- 
ż: utripienia, dolegliwości, y wfzelkie 
świata tego mizerye ofodźił nam tym 
fimym, kiedy ie dobrowolnie z miłości 
ku Narodowi ludzkiemu iun na fobie 
ponosił. 

Druga okoliczność wypływająca z 
dobroczynności Męki Zbáwicielowey s 
jeftta, że nas tenże Chiyftus JEZU S 
wfpołdziedzicami nieiáko Chwały fwo» 
jey uczynił, że nas policzył w poczet 
Synow Bofkich, y nas więźniow Mahek 
fkich domieścił wieczney wolności úczes 
ftni&wa, nam wfzy ftkie Męki fwoiey zá* 
ftugi dárowat, y tak fie ściśle z nam złą” 
czył, ze nas nieiako w fiebie famego 
przyoblogł, iáko o tym mowi ApoRoł 
ad Galatas 3tiÓ. Omnes qui im Cbrifło ba- 
ptizati eflis, Chriflum induiis, TFoieft przy: 
oblogi nas w zafiugi fwoie, przyoblogł 

14 


39 H8 X 136 Y $% ge. 

nas w purpure Krwi fwoiey, abyśmy tą 
Sukienką Nayświętfzych záftue Tego, y 
Krwi ptzybrani pokazálifie nieiako wo- 
czach Oyca Przedwiecznego Synami, y 
Corkami Bofkiemi. 

'Czy może bydź tedy wiek(za Chwa- 
ła, y wiekíza godność nad tę, ktorą nas 
uczcił Zbawiciel Chry(tus JEZUS. 14ko 
bowie'n niezliczona ieft liczba cnot, y zá- 
flug Cbry(tufowych, ták niepoliczone 
dobra fa, ktorych my wierni uczeftnika- 
mi iefteśmy z zafług Męki Chryftufo-- 
wey. Przez záffugi bowiem Meki IE- 
ZUfowey ieft nam ziednane odpufzcze- 
nie grzechow, łafka Bofka odzy fkaná, 
wieczney chwały dziedzi&o ftwierdzo- 
ne, wolność, pokóy, Zbawienie, odku- 
pienie dine. Przez tę Nay$wietíza Mę- 
kę gniew fprawiedliwości Bofkiey iet u- 
łagodzony, przez tę Mękę dofyć uczy: 
nienie fie ftàto BOGU zá grzechy. Z 
tey Męki Nayświętfzey IEZUSOWEY 
wypłyneło fiedm Nayświętfzych zdro- 
low , fiedm SAKRAMENTÓW, kto- 
remi my, nieurodzayna Ziemia erzefzni- 
cy oczerítwieni, y ikropieni, owoc do- 
brych uczynkow przynofiemy Gofpo- 
darzowi Przedwiecznemu. 

Ztey Męki Zbáwicielowey iák z 
Kśięgi 
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byśmy tą Księgi iakiey wfzyftkie zbawienne nauki 
' lego, y |Kościoł Bolki wyczytuie, y nam wiet- 
ako wo-|nym do zrozumienia podáie. Stowem 
mmi, y|mowiac z tych záftug Męki 1EZUSO- 
WEY tak fa we wfzyttkich łafkach dú- 
a Chwa | fze nafze ubogácone , ze nam nic cale 
tor nas | procz dobrey woli nafzey do ofiągnienia 
JS, IAko | wiecznego zbawienia niezbywa. Albo- 
10t, z4: | wiem ten Zbawiciel Chryftus IEZUS tak 
oliczone | fie ściftym zwiąfkiem miłości z námi 
zeftnika- | zied noczył, y tak fkutecznie zafł ugi Mę- 
ryftufo- | ki fwoiey nam przyłączył, że iák fwoie- 
feki IE- | mi włafnemi niemi dyfponuiąc z nay- 
pufzcze- więkfzych długow grzechowych onemi 
ylkaná, | fie kiedykolwiek chcemy BOGU wy- 
wierizo- | pfacámy. 
e, odku- Jakoż dla tego ścifłtego známi złą- 
tfzą Me czenia ten nafz Nayukochańtzy Zbawi- 
ey ietu- ciel zowie fie zwyczaynie w Piśmie Swię» 
© uczy: | tym Oycem náfzym , Oblubieńcem duiz 
chy. Z | náfzych, Y głową nas wfzyftkich wier-- 
QWEY | nych. wfzyftkiego tedy co má Oyciec 
-h zdto* fukceffyą biorą y fynowie, Y corki, tego 
y, kto” | co má Oblubieniec używa iák wfpolne- 
„rzefznie | ge fwego Oblubieńca, y cokolwiek fie 
voc do- | wgłowie dobrych humorow znayduie; 
Golpo- | TE wfzyftkie przez podzielenie fpływaią 
do-cztonkow całego Ciała. 
y dk Z My tedy wierni wfzyfcy iáko dźieci 
księgi ; ucze- 
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(Oaai 
uczeftnikimi iefteśmy z dobr Oyca ná-|y cudo! 
{zego IEZUSA , dufze iáko oblub'enicejchów n 


máig wízyftko {polne z Oblubieńcem 

fwoim nayukochańizym IEZUSEM. My 

mowie iiko członki Odkupiciela nAfze: 
go wízy(tkie od tey Nayświętfzey Gło: 
wy pomyślne zabieramy inf uencye. 

To ieft tedy dobro, ktore ná nas 
wiernych fpływa z IEZUSĄ. Iśkim by 
fie to zaś fpofobem ftiwać miało, nie in- 
nym tylko przez ono dziwne, y cudowne 
Bo(kie wcielenie przez Nayświętizego 
człowieczeńftwa JEZUSA umęczenie, 
Albowiem gdy fie wcielił Chryitus IE- 
ZUS, uczynił fie nieiśko dłużnikiem 
wlzyftkich długow nafzych grzecho-- 
wych , gdy fie dał umęczyć przez okup 
naydrożfzey Męki fwoiey, uczynił fię 

łatnikiem długow nafzych przed Bofką 

prawiedliwością, wfz yftkiego nam dobra 
z Męki fwoiey pochodzącego udzielaiąc, 
y niemi długi grzechow nafzych oku pue 
14C. 

i Dla czego naymiłośiernieyfzy, y nie- 
poiecie kochany powinien bydź Zbáwi-- 
ciel Chryftus TEZUS, iák ztego złego 
Ktore zá nas przy Męce ucierpiał, tak z 
tego dobrego, ktore nam zzáftugi Meki 
fwoiey podarował. Dziwnieyfza bowiem 

y cu- 
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Oyca nały cudownieyfza ieft, że BOG złe grze- 
lubienieslehow nafzych cierpliwie ponośl; iák to, 


übie&cemlze nam dobra 1woiego tak obficie udźie- 
EM. My 
la. pálze+ 


la. Albowiemidkow on;m niezbrodzo- 
joym morzu dobroczynności Bofkiey nic 
przeciwnieyfzcgo nieie ft, iák złość czło- 
| wieka fprzeciwiaiąca fie Dobroczynności 
|Bofkiey. Dla tego ztąd miarkować mo- 
|zemy, ze nafzemu Nayukochańfzemu 
"Zbáwicielowi więkfzą nierownie wdzię- 
czność mieć powinniśmy ZA to, że zarias 
| ták okrutne kátownie przy Mece wyciet- 
pial,iák zá to,ze nam tak śiła dobrego u- 
czynił. I lubo wielka miłość wzbudźi- 
ła Zbawiciela do tego, że nam záltugi 
Męki fwoiey podarował, wiekíza iednak 
nierownie: miłość fprawiła to, że nam 
przez te fpofoby Męki to záftuzyl, co 
podarował. Wigcey bowiem przez to 
famo uczynił, że chciał ucierpieć; iák 
to że ucierpiał, 4 naywięcey przez to ze 
chciał iefzcze więcey cierpieć, gdyby 
była tego potrzeba zbawienia nafzego 
wyciągała. Trzy godziny wiśiał za grze- 
chy nafze, śle coż toiett? gdy poydzielz 
tym do porownania, że wielkość owey 
miłości JEZUSOWEY tak nátezona by- 
ła ku Národowi ludzkiemu, że gdyby 
tego była naymnicyfza potrzeba dla zbá- 
Wie- 


"599 3 X 14o )(- 26 ees- 
wienia dufz ludzkich wyciągała, gotow 
był wiśieć ná tym Krzyżu, y do oftatnie- 
go uniwerlalnego fądu fwego. I choć 
nie pomiarkowane dla nas przy Męce bo= 
leści wycierpiał Ten naylitościwiź 
Zbawiciel, więkfza iednak była niero- 
wanie miłość legoku nam, 1ak Męka. 

I dla tego ieżeli temu Zbawicielo- 
wi. nafzemu siła powinniśmy zá tak o- 


krutną Mękę-lego, więcey.1ednak po-| 


winniśmy -bydź obligowáni zá niepoiętą 
miłość Tego ku nam, z którey był gotow 
więccy iefzcze ucierpieć, iáko ucierpiał, 

là tedy-uwaga zbawienna wielce 


ieft potrzebna do wzbudzenia w nas po. 


winnego. dziękczynienia: Zbáwicielowi 
zá lego Dobroczynności, tudzież rozmi- 
łowania fie tegoż Zbawiciela, ktorego 
przeciwko nam miłość niepoięta niero- 
wnie w fwoiey nátezato$ci, y wielkości, 
przenośiła Dobroczynność lego. 
Tutedy przy rozpamiety wániu Mę- 


ki Zbáwicielowey, czwartą powinno zá- . 


bierać reflexya rozmyślanie Dobroc zyn- 

ności niepoietey Bofkiey,y nieograniczo- 

nego miłośierdzia ,. ktora Dobroć, y mi- 

łośierdzie w żadnym fie dźiele Bofkim 

lepiey wydać nie może, iáko w dźiele 

podiętey Męki od B OG AÁ-Cztowieka, 
i Cztery 
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ja. rons TY tedy ofobliwie okoliezno$ci przy 
QUNM Sd rozm; ślaniu dobroći miłoślerdzia 
ooi fkjego w dziele Męki JEZUSOWEY 
| j e Vfwykopiowane uważać fię od każdego po- 
Mit? winny, ktore fa te, nayptzod kto cier« 
toser pi» co cierpi, zákogo cierpi, y dla iákiey 
Vota przyczyny cierpi. We$ tedy ná uwáge 
lęka | Kto cierpi; że to ten: Kto cierpi, BOG 
wicielo-| ieft, y nad ra famą uwagą, że to BOG 
n tik o| cierpi. wielkie fig w tobie zád£iwienie 
dnak pof wzbndźić muśi; ták wyfokie, y dźiw ne 
niepoetą| qeqcki Dobroci Bofkiey przenikaiąc. 
ył gotów | wyebrniefz tedy: daley myślą w tę nie- 
cierpi, | „bprodzoną przepaść bolow y wzgard BO- 
i wielce | GA-Człowieka, y muśifz fie koniecznie 
i nas pO: | zdumieé nad tym, że chćlał cierpieć ten 
yicielowi | BOG-Człowiek tak cięfzkie, y okrutne 
żrozmi* | morderftwa, á te chciał cierpieć nie za 


| btnte0. < , 

ktorego Aniołow, nie za innych czyftych Du- 
ta piero” | chow Hierarchii Niebiefkich kody 
jelkośći» | bardzo dofkonátoéci , ale zá ludźi, to ie 


zá nayliżfze ftworzenia, za ftworzenia 
dla grzechow naywzgardzefifze, y diabłu 


iniu Mẹ- 
famemu prawie w niecnotach podobne. 


inno Z4* - 


roczyn Jezeli fig tedy zátrzymafz cokol- 
rapiczo* | wiek nad t: ch rzeczy dźiwnych Bofkich 
6 y me | rozpamiętywaniem, to ieft co, y dla ko- 
Bofkim go BOG-Człowiek ucierpiał, zadumieć 
" dźiele fie wízyftek musifz, y zadziwic» ze ták 
QWIeRde wy fg- 


'ztery 
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wyfoka Majeftatu Bofkiego godność, tak." miło 


fie głęboko uniżała dla ftworzenia tak! 


fipate m 


lichego, y tak wzgardzonego, tak ze mu- |/'o 7 
śifz koniecznie z Prorokiem Habakukiem Weich 
zawołać: Audivi auditum tuum, © timui, A- (NY 90 


le gdy ná oftatku iefzcze wezmiefz do ü- 
wagi przyczyny tik wielkiego fie unize- 
nia BOGA-Człowieka, y poczniefz ro- 
zważać , że to unizenie tego BOGA 
Cłowieka , tá Męka Iego nie z żadney 
iakieykolwiek wyfługi náfzey podieta, 
dle z włafney Dobroci y Miłośięrdzia Bo- 
fkiego, ktora Dobroć y miłośierdzie ścią- | 
$neło JEZUSA z Łona Oyca Przedwie- 
cznego, y mieściło Go w fzczupluchnych 
Panieńfkich Wnętrznościach, z Wnę- 
trzności Pániefifkich ná Krzyżu, zKrzy- 
ża w Grobie. To rozmyślaiąc dufzo 
pobożna od zmyfłow prawie twoich od- 
chodźić będźiefz, y zofobliwízego po- 
dźiwienia nad miłością Bofką wołać z | 
wielkim zdumieniem z oblubienicą mu- 
śifz. Fulcite me floribus, flipate me malis, quia 
amore langveo, 
Piękną tegó daie explikacyą Mio- 
dopłynny Bernard mowiąc, że oblubje- 
nica widząc Krola Salomona w Koronie; 


a | 


ktorą go ukoronowała Matka Tego z po- 
dziwienia wielkiego, zádumiona woła 
w miło- 
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iność, tik |W. miłości umdlewáigc Fw/cre me oribus 
enia tak [Pee me malis quia amore Jangveo. Coż do- 

śkżemu. |piero Z4 akty miłości, co za lerdeczne 

yakukiem weltchnienia, co za pełne kochania mo- 

Limit, Aś Y oblubienica Chryftufowa; to ieft du- 

do fza każdego Katolika mowić do Oblu- 

fe unije- | SACZ fwoiego JEZUSA powinna? kie- 

defz ros widźi tego Iedynaka Bofkiego cięfz< 
BOGA | Kim y fromotnym Krzyżem obciążone- 

z żadney | £9» kiedy widźi Tego Wfzechmocnega 

pus Móieftatu Pána do naga zwleczonego y 
| mia Bo: | PFZY PfeBlerzu biczowánego, kiedy wi- 
Izie ścią- dzi Dawcę życiay Krola wieczney chwa- 
d uid ty do Krzyża przybitego,miedzy dwiema 
uchnych Łotrami záwiefzonego, włocznią zrá- 
z Wie | ROBO ffowámi zelzonego, kiedy wi- 
Krty- dźi tegoż BOGA-Człowieka iuż konáia- 
> dufzo Leeg y Dufze fwoię zá Národ ludzki kłą< 
3 j l. dącego. Ná iakie fię tu mowię ffowa y 
olch” | alfektazdobywać má taż dufza Katolicka; 
ego P" | fama iey miłość niepoięta BOGA, dać 
wołać Mi doftateczną powinna naukę, 

WELON / Potym tedy wfzyftkim rozpamię* 
aliss f! tywániu oko umyflu nafzego obrocie 
my powinni ná wielkość y obfitość Cnot 
ofobliwfzych, ktore nam fie reprezentus 
ią wzwierciedle Męki Zbáwicielowey s 


y4 Mio- 
0 b | u bje- 


EE E ; i : 
oro! oqa żebyśmy widząc tę rozliczność Cno% 
go, 2p0” | w Męce BOGA-Cztowieka de náslades 


Y! woła 


sito wania onych pobudzili fig, i 
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I ten tedy 


ZUSOWEY, ten fpofob powinien bydź 
od wízyftkich wziety, ten od kazdego 
praktykowany, 4 zápewne tym fpofobem 
rozmyslaiac Mękę JFZUSOWĄ wÍzy- 


fcybyśmy Tey fkutki zbawienne otrzy | 


mali, y cnot ślła dla fiebie ztego morza 


Męki J E Z USOW EY wyczerpneli. | 


Albowiem chociafz wfzyftkie cnoty zo» 
fobliwfzą dofkonałością w całym fie Zy- 
ciu IEZUSA widźieć dài4, przeciez ic- 
dnak nierownie więkfzą czynią okaza- 
tość przy Męce Icgo Nayświęt(zey. A 
nayprzod tu miarkuy Katoliku naygłeb- 
fze pomżenie lie przy Męce Chryftufo- 
wey, albowiem B O G Naywyżfzy 
Wizechmocnego Ovca SYN do tákiey 
wzgardy, y zelżywości przylzedł, że.ow 
zdrayca wielki Barabafz więcey był nad 
Niego poważony , tudźież że miedzy 
dwiema Łotrami iákoby był Wodzem y 
Herfztem Łotrow fromotnie ná Krzyżu 
powiefzony wbolu okrutnym Zycia do- 
kończył. 

TudZiefz miarkuy tu także Kátoli- 
ku one miłość IEZUSA przy Męce; 
Ktora ptzechodźi zmyfły ludzkie, y An- 
nielíkie  álbowiem lego było iedyne 
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fpotob naylepízy y nay-| 
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ragnienie uczynić Z fiebie ofiarę Przed- 


wiecznemu Oycu zá grzechy Národu 


„|Judzkiego, lego iedyna była chęć, y ocho- 


ta umrzeć zá otrzymanie wiekuiltego 
życia nietylko dla przyiáciot, śle też y 
dla nieprzylńcioł. Albowiem zá cały 
Narod ludzki ogołem ták za Kátolikows 
iáko y zá Schizmatykow , tak za Zydow: 
jako y zá Lutrow; y Kalwinow; y. Zá 
wfzyftkich od pierwizego Adama, aż do 
oftátniego przed fkończeniem Swiata ro- 


dzacego lie człowieka wylać Krew fwo- 
ie naydrozlza BOG Człowiek poltáno- 
wil. 

Miarkuy y ono cudowne miłoślef- 
dźie Zbawiciela, ktorym wzbudzony 
wfzyftkie nálze utrapienia, y wfzyftkie 


długi grzechow całego świata przyjął ná 


| Gebies y zá nie tak; iák gdyby lego wła- 
5 u* Ce V € 


fne były ucierpiał, y tam zádofyé uczy- 
nil. Miarkuy y one zupełne poftufzeń- 
(two IEZUSA, że pełnił we wizyftkim 
wolą Oycatwego áż do śmierci, á śmierći 
Krzyżowey, przy ktorey fchyliwfzy nay- 
świętfzą Głowę ÍIwoie, dufzę temuż nay- 
ukochańfzemii Qycu fwemu rezygne- 
wał, pokazniąctym, że dźieło pofłufzeń- 
ftwa fwego zupełnie wypełnił. Naofta- 
tek wpatrz fię Kátoliku na ońę ofobliwiz4 

| K "> daga" 


En 10270201 

łagodność Zbíwicielowe, ktorey dał cu-|i,, yc 
downe przy Mece fwoiey dowody. Pro-|m7js 
wadzony był bowiem, iiko niewinna o- (ile luc 
wieczka ná rześ, y iáko Báranek cichy y|z rozm 
pokorny, choć go iuż nie z wełny, śle z wev.n 
fkory, y ciała Na: świętfzego zdźierali, Z 
ukt fwoich iednak ku obronie włśfney |g p 
nie otworzył. Albowiem milczał na o-| naywię 
ne nieffufzne ofkarzenie, ná one fałfzy- tolika i 
we świadectwa, y zarzuty nieuczćiwe; ták 
że fam Piłat, z ktorego Dekretu na Smieré 
ofadzony był IEZUS dźiwić fie, y zdu- vomin, 
miewaé muślał. quemad 
Jeżeli tedy chcefz człowieku przyjść | p, iel 

do zupełney honorow,boga&w, rofkofzy; s 


fzym | 
cnot C 
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Świata, v to con4 nim ieft wzgardy, wey- |: 


rzyiną Pana twego ná Krzyżu wifzące- |; 
go weśfobie w reflexyą Iego zelżywość fala 
od żydow, lego ucifki, Iego Męki, Iego (Flow 
nagość, lego uboftwo. Weś (obie wre- fnikar 
fiexyą co było zá łoże Oblubienica du- N 
Ízy twoiey, nie infze tylko Krzyz twar- MakCI 
dy, nie infze wezgłowie, tylko ciernio- ledo B 
wa Korona, nieinfzy lego pokarm, y ná- ; 
poy tylko żołć, y ocet. 

A ták uboftwo Chryftufowe, umar- 
twienie lego, Zycia utrudzenie, Iego 
zelżywośći Męki okrutney do zupełney 
cię człowieku świata wzgardy n 

Z$ 
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y dal cwiązą y cnor rozmaitych, ktore$ w Męce 
dy. ProfIEZUSOWEY rozważał, naśladować cię 
winna OY ile ludzka ułomność pozwoli ) uczynią. 
k cichy YfZ rozmyślania bowiem Męki Chryftulo= 
ny, śle Ujwey nie tylko my powinni zabierać les 
zdżieralyj karftwo dla dufzy , ale też y cnot wzor 
łłneyfdia przykładnego życia. To bowiem 
zit nid naywiękfze bydź powinno każdego Ká- 
e fałzy-łtolika ftaranie, by fie iák nay pobozniey- 
zóiwestakjj frym ftał przez naśladowanie życia y 
14 Smierf] cnot Chryftufowi. Sam nas do tego nar 
p ZdWe] pomina mowiąc: Exemplum dedi vobis ut 
quemadmodum | ego feci, ita © vos faciatis. 


Mak Chry ftufowych w Szoftym Rozdźia* 
le do Boleści MARYI Matki pod Krzyś 
żem ftoiącey przyftępuię. 


1 przy 4| To iet przykład dałem wam Katolicy» 
rofkofty] aby co tá czyniłem zyiqc z wami w Cie- 
rdy,wey-| le śmiertelnym, toście y wy w życiu (wo 
wilzące-| im czynili. Jakoż iezeli fie będźiemy 
elżywość | ftofowali według mozno$ci Zyciu Chry- 
ki, lego] ftulowemu, zapewne uczyni nas Ucze- 
bie wre'| ftnikami wieczmey fwoiey fzczęśliwości, - 
nica du | ktorey 14. wfzyftkim y fobie życząc od 
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O Siedmiu Boleściach MARYI 
Panny, ktore oznaymila Brygicie 
S victey, y przykazała, áby te Ka- 
tolikom do' wiadomości podane: 
od nich zferca kompaffyą roz- 
pamiętywane były. 


Gemitus Matris Tue ne oblivifcarts, 
i Eccl: 7mo, 29, 


O Rozpámietywaniu Męki Chryftu- 
fowey, podaią fie do rozmyślania o- 
krutne boleści MATKI lego Nay- 

świętlzey,ktore ona znaymilfzym Synem 
fwoim przez cały Życia czas. ofobliwie 
przy Męce y Smierci tegoż. Syua fwego 
JEZUSA ponosita.- Te tedy boleści Ma- 
tki nafzey, my wierni iáko kochani tey 
MATKI Synowie y Gorki rozpamiety- 
waé czefto powinni według napomnie- 
nia Ducha Swietego, Gemiżus Matris Tue 
ne oblivifcaris, MARYA bowiem Panna, 
była MATKĄ wfzyftkich wiernych, por 
ftánowiona ná ten czas kiedy Chryftusu- 
i migs 
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mieráiąc ná Krzyżu Jána Swietego oddał 
ley zá Syna, y nas wfzyftkich wiernych 
z Janem, mowiąc do niey: Mulier ecce -Fia 
lius tuus. à 

Ktory text explanuiąc Rupertus w 
te {towa mowi: "Niewiaita gdy rodźi; 
fmutek ma wielki y boleść, MARYI że 
boleści były iák Niewiafty rodzącey przy 
Męce ledynaka fwego JEZUSA; dła te 


go taż nayniewinniey (za Niewiaftawlzy- 


ftkim nam náten czas porodźtła zbáwie- 
nie y (tala fie każdego z nas. MATKĄ 
litościwą. j 
lákoz y Swięty Ambroży owe fłod- 
kie IEZUSOWE $łowa biotąc do refle- 
xyi Mulier ece Filius Tuus Niewiafto oto 
Syn Twoy, z wielkim uwefeleniem ferc 
{wego donas wfzyftkich wiernych mowi: 
(*) Eja charifimi omnes , nunc gaudeamus s 
nunc ommes gaudendo dicamus , Benedicius 
Frater per quem MARIA eff noflra Mater, ©” 
Benedicta Mater per quam Gbriflus eff nofler 
Frater. | Ciefzmy frg (mowi święty Ambro- 
ży ) w/zyfcy wierni y z wielkim ferc náfzych 
wefelem mowmy do Chryfłufa Błogofławionyś 
iefl Bracie nafz Chryfe JEZU przez ktorego 
fpokrewnienie z nátüra ludzką nófza [lala fig 
Matka Twoia Matka nófza.  Blogoffáwio- 
K3 ná 
(*) 8. Bonav, relaius à Novate, 
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na bądź y ty Matkonafza MARYA przeż 
ktorey Macierzyńftwo Syn Twoy Chry- 
ftus IEZUS ftał fie Bratem nafzym. Co 
famo z ffodkością umyftu uważaiąc Bo- 
nawentura Swięty czyhi fam do fiebie to 
wdzięczne pytanie. Izáliz famego Chry- 


ftufa Matka iet MARYA? y fam fobie | 


odpowiadaiąc mowi: (*) MARIA: non fo- 
lum eff Mater fingularis Jed etiam ef Mater 


omnium fidelium, To ieft że MARYA nie | 
żylko ief Matka Jamego Cbryfłufa fzczegulna , | 


dle też Matta nas w/zyfkich wiernych uniwer- 
Jólna. Co Chryftus fam dowodząc przez 
Ufta fwoie wte ffowa mowił do Oblu- 
bienicy fwoiey Brygitty: Ze Matka mo- 
ia MARYA wfpolnie ze mną nieiáka prz 
Mece y nå Krzyżu wifzacym boleiąc y 
wfpolng miłością Zbawienia dufz ludz- 
kich pragnąc, ftała fię Matką wfzyftkich 
wiernych moich w Niebie y ná Ziemi. Z 
ktorych ffow IEZUSA Chryftufa do S. 
Brygitty Wyrzeczonych; łatwo fie tego 

omyślić możemy, że MARY A Panna ná 
ten czas poltánowiona była Matką wfzy- 
ftkich wiernych od Syna fwego IEZUSA, 
gdy zofłaiąc pod Krzyżem obfite łzy z 


kompalfyi ku IEZUSOWI wyletwáta. - . 
Do tego kazdy Katoliku fynu ko- . 
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chany nayukochańfzey Matki wfpolney 
nálzey MARYI Gemitus Mairis Tue ne o- 
blrorcaris. "Yo ieft boleści ciefzkich y o- 
krutnych Matki fwoiey MARYInieprze- 
pominay, dle czeltoone z gorzkością fer- 
ca twoiego, y z kompafivą rozmyślay. 
Albowiem w Rewelacyach Swietey 
łrygitty tey wdźięczności Matka MA- 
RYA od nasfiędopominaiącmowi: Gdy 
ię rozpatruie pocałym Swiecie, ieżeli fię 
też kochankowie moi tacy znayduiją , 
ktorzyby zkompaffya Serca boleść moię 
okrutną rozpamięrywali, y gdy widzę 
żeod śiła ludźi zápomniona, y zániedbá- 
na ieftem, Ciebie Brygitto iáko Corkę 
moie kochaną y ffuge wierną obowiezu- 
ię, abyś o mnie nie zapominała, Gemia 
tus. Matris tue ne oblivifcaris. W pattuy fie 
częfto Btygitto (mowi MARY A) w gorz- 
kość boleści moich, y onych według mo» 
żności náśladuiąc;rozpamiętyway te bo- 
leści moie, y pogladay z kompaffyą ná 
łzy wylane, tudźiefz uboleway erde= 
cznie ná to , że bardzo mało mam ná 
świecie przy1áciot, ktorzyby zíerca koms 
pay moie okrutne rozpámietywali 
oleści. 


Dla tego dufze Katolickie umyfł 


náfz, oczy náfze, rece y ferca Wema 
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do tey Krolowy Swiata MARYI y przed | elem t 
łey pełnomocney Chwały Tronem uklę- | biefkir 
knąwizy, zferdecznym weftchnieniem, | Tego, 


prośmy: o te łafkę, aby w nas affekta 


dźiła, żebyśmy z gorzkością łez to Czę- 
fto rozpamiętywali, co MARYA w cá- 
tym życiu fwoim, śle ofobliwie w czáfie 
Męki y Smierci Syna fwego zá okrutne 
boleści ná niewinnym fercu fwoim po- 
„nośiłą. 

Mowmy y my. do tey Matki nayu- 
kochańlzey M ARYT z miodoptynnym 
Bernardem. . © Matko nayukochańfza 
MARYA pragnę całym fercem tego, á- 
by codźiennie tę boleść, tę kompaffyą z 

Męki IEZUSA wnetrzno$ci moie uczu- 
ly, ktorą Twoie wnętrzności ponośiły, 
gdyby: w ow dzień Wniebowzięcia 
woiego mogły mi fię były doftać w 
fükceffya. Twoie łzy MARYA; ábym 
z nich doftátecznie miarkował iák cię: 
aka, iák niepomiarkowaną gorzkość ná 
ićrcu Twoim ponośiłaś, gdyślię ná Twe- 
30 Nayukochańlzego 1EZUSA gwozd- 
mi do Ktzyża przybitego zápátrywata, 
gdyś widziala lego cięfzkie y bardzo bo- 
line ikonńnić. Atoli Mátko moia nay- 
ukochaúfza 
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| (elem bardzo wielkim w Kroleftwie Nie- 


biefkim od Syna Twoiego uwielbiona; 
Tego, ktorego gwoździe Kk. y Nogs 


| Serce, y Dufzę T woie wfkroś przeniknes 


ly, mnie tylko Páni moia prolzę zoítaw 
łzy twoie wfukcelsyi, ktoreś przy Męce 
y śmierći Syna Twoiego IEZUSA wyla- 
ła, aby oczy moie temi łzómi napełnio- 
ne mogły z ferdeczną kom pallyq boleść 
Męki IEZUSO W BY .opłakiwać. 
Słufznie bowiem tá Nayukochań- 
(za Matka nafza MARYA dopomina fię 
od nas kompaflyi nad boleéciami {wemi 
z (erca gorzkością onychze rozmyśla- 
nia, albowiem 'Taz MARYA wraz zSy- 
nem fwoim Męki, okrutne ponofzącym 
ubolewáiac ftała fie nieiáko wfpoł fpraw= 
czyną Pofrzedniczką zbawienia nafzego. 
Tako fie wyróźnię pokazuie z Rewelacyt 
niektorych Swietey Brygicie uczynio- 
nych gdźie MARYA wte fłowa doniey 
mowiłta. Walor Gbryjki erat dolor meus , quia 
Cor Ejus erat cor meum ficut enim Adam é~ E- 
va vendiderünt mundum pro uno pomo , frc Pili- 
us meus ©: ego redemimus mundum uno cor de. 
To ieft: Bolesé Chryflufowa s była bolest 1207 
ja , ferce bowiem lego. było ferce maie, — Lio 
Adam y Twa przedali Swiat zó iedno tóblkt0 s 
ták Syn moy, y lá, edkupilismy Swiat 1ednym 


ferca 
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Jerca mafzegó udręczeniem, O czym bar- |y Ew 
dzo rozumnie dyfzkuruiac poważny Aun- [liwość 
ktor Richardus deSan&o Vi&ore náow [nani 
text Izáiálza pifze Torcular calcavi folus © tenże 
de gentibus non efl wir mecum,  'Toieft BOG zupel 
| mowi że fam one drogę cierniftą drogi | ści K 
EUM  krzyżowey przelzedł, v ze wízyitkiego | go pr 

narodu ludzkiego nie było z nim Męża | etia : 
żadnego: ná ktory text tak odpowiada. | rzecz 
Prawda Panie że nie było Męża zádne- | zyąb 
NUR. goztobą w kompanii w tey drodze Krzy- | niu te 
kN © dk żowey, lecz była z Tobą iedna Niewia- SOW 
fta, ktora wfzyftkie te Rány, ktoreé o- | iey cz 
trzymał ná Ciele poniofła ná fercu. Iá- 


j 
| 


A ] 
.// kowłocznia Zołnierfka przebodła Bok | gins, 
| Twoy Serce Twoie; tak miecz boleści tomn. 

przeniknął Dufze przytómney Męce y | bytń 

i | Smierci Twoiey MARYI. Czymfamym | Duż 
JĄ A Pofrzedniczką fie ftáta fpolnie z Tobą | pono 
"EUM wieczney fzczęśliwości. | tub 
Eu Iákoż y Miodopłynny Bernard ftru- ftnic; 
| Ml mień fłodkiey fwoiey wymowy zuftwy- | 1 


pusciwiízy przymáwia fie dotey máteryi | niey 

w teffowa. Rodzifie MARYA,y przez | tey | 

Nie, v z Niey, y w Niey, y z Nia cále pocie 

dzieto okupu nafzego rodzi fie. I iáko więź 

l bez Rowa W cielonego żadne fię dzieło wam 
| i | na świecie nie ftało & fme illo fa&um ef] Pofr; 
mus. M»; Ták dzieto przez grzech Adama ZÁw( 
| y Ewy 


i fols © 
ft BOG 
tą drogi 
yftkiego 


owiada. 
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n Męża | 
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e Krzy- | 
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y Ewy zepfute wieczney nafzey fzczę* 
śliwości nieftóło fie bez MARYI zbawre- 
nia nafzego Pofrzedniczki. Mowidaley 
tenże miodopłynny Doktor że chociáfz 
zupełnie zádofyé fie itało fprawiedliwo- 
ści Bofkiey za wyftępki Narodu ludzkie- 
go przez Mękę Chryftulfową omnis fuffici- 


entia noflra ex ipfo eft. Atoli przyzwoita 


zyą był Adam, y Ewa, ták przy odkupie 
niu tey grzechowey Winys Męki JEZU- 


iey czyniły odkupienia. 

Dla tego mowi Joannes Lancber- 
gius, Chryftus JEZUS chciał mieć przy- 
tomną Matkę Męce y Smierci fwoiey, że” 
by tá Mękę y Śmierć lego widząc y na 
Dufzy y na Sercu fwoim, okrutne zniey 
ponofzącboleści, ftała (ig iák Męki Chry- 
ftufowey, ták y okupu náfzego Ucze- 
ftniczką y Pofrzedniczką. 

lákiez tedy człowieku zawdzięcze: 
nie uczynifz BOGA-Rodźićy PANNIE? 
tey, ktora ieftwynálafkiem łafki Bofkiey 
pociechą wfzyftkich nas utrápionych, 
więźniow uwolnicielka, Dufz zdefpero- 
wanych w doftąpieniu życia wiecznego 
Pofrzedniczką. Co mowięczłowieku zá 
zówdźięczenie uczynifz MARYI zá tá] 

wiel: 
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wielkie Dobrodzieyí twa, ktorych od niey 
ultáwicznie doznśiefz? kompaliyi tylko 
iedynie nad boleściami fwoiemi od Cie- 
bie w trybucie wdźięczności wyciąga. 
Tá fama kompaffya+y ubolewánie mad 
Iey boleśćiami zupełne dufzo pobożna 
ukontentowśnie uczyni Nayukochań-- 
fzey Matce Twoiey MARYI. Teyiedy- 
nie kompaffyi dopomina fie u wfzyftkich 
Chrześcian z powinney  wdźięczności 
MARYA; mowige wte ffowa? do Bry- 
gitty Swietev ktokolwiek fie z kochán- 
kow moich ná Swiecie znayduie, niech 
rozmyśla czefto boleści te, ktorem przy 
Smierci Syna mego podięła. Tá bowiem 
pełnam záwfze była utrapienia zaraz od 
Narodzenia Syna mego aż do Smierci le- 
go. lá ná Ramieniu moim dźwigałam 
okrutny ciężar, gdym ledynákowi Bo- 
fkiemu* a Synowi memu w pracach oku- 


pu Narodu ludzkiego przytomną była, : 


y wfzyftkie przeciwności w życii cier- 
pHwiem znoéita, ^ TA w wnetrzno$ciach 
moich cierpiała boleść niewymowną y 
nad inne wfzyftkie ftworzenia ferca cię- 
fzkość niepoiéta znośiłam, Tám záwfze 
łzami miała oblane oczy moie, zápátru- 
iac fie ná przyfzte w Rekach, y Nogach 
$yna moiego Rany, y okrutną Meke lego 
rozmy- 


I fozmy! 
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rozmyślaiąc, albowiem z Próro&w do- 


chodźiłam tego wfzyftkiego cokolwiek 
miał Syn moy zá grzechy ludzkiedo Ná- 
rodu ucierpieć. Gdyiednakteraz wzglą- 
dam ná ludźi ná Swiecie zyigcych, czyli 
też lą tácy, ktorzyby rozmy ślali y mieli 
wzgląd ná boleści moie; bardzo máto 
takich znayduię.  Záczym MARYA 
mowi do Brygitty, gdy inni ludźie wy- 
rugowáli pamięć boleści moich, ty corko 
moia one częftokroć rozmyślay y ubole- 
way nad tym, że Swiat niewdźięczny 
zapomniał; boleści Matki fwoiey ^ Zàá- 
czym tv przynaymniey Brygitto &emtus 
Matris Tue ne oblioifcarts. 

Wiedźieć bowiem mafz Brvgittos 
(mowi MARYA)że lubo Ta nie potrze 
bowátem oczyfzczenia iák inne niewia- 
fty, albowiem Syn ze mnie Národzonys 
áni On, śni Ia, naymnieyfzey zmazie 
grzechowey nie podlegatam, ktora Syna 
nayczyftfzego bez żadnego ufzezerbku 
czyftości moiey w Panieńftwie porodźi- 
łam, w ten dźień iednak oczyfzczenia 
mego zfłow Symeonowych fiedmioraki 
miecz boleści przeniknął Dufzę y Serce 
moie, ktore miecze boleści az do Wnie- 
bowźięcia mego, Serce moie, y Dufzę 
moie raniły, Lube iednak tá boleść 

częfte 
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częfto rozweleleniem Ducha Nayświęt-| 


fzego umnieyfzona bywała, 

I tak pierwfzy miecz boleści prze- 
niknął myśl moie, albowiem ile rázy 
weyrzalam náSyna moiego, ile razy o- 
nego w niemowlęcych latach powiia- 
łam, ile rázy ná Ręce, y Nogi lego zá- 

atrywałam fie, tyle rázy zmyfły wízy- 
kie moie okrutną boleścią napełnione 
były z rozmyślania przyfzłego ukrzyzo- 
wania lego, widząc dobrze, ze te Ręce, 
te Nogi miały bydź fwego cząfu gwoź: 
dźmi okrutnie do Krzyża przybite, y dla 


tego oczy moie przy onym  wpátrywá- | 
niu fie w ciało uboftwione JEZUSOWE 


obfitemi (ie napełniały łzami,y Serce mo- 
ie rwało (ie nieiako z niepoietego záfmu- 
cenia. 

Drugi miecz boleści przeniknął Du= 
fzę y Serce moie na ten czas, gdym Syna 
moiego nayukochańfzego unośiła do 
Egiptu uciekaiąc przed okrutnym He- 
roda Tyrańftwem y morderftwem nie- 
winnych dźiatek prześladowania Syna 
moiego. 1 lubom wiedziała co nápifa- 
no było o Synu moim od Prorokow , 
pore z wielkiey y niepoiętey miłości 

torąmem miała do Syna moiego, Serce 
fie moie uftawnie boleściami y udreczes 
niem 
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niem wielkim napełniało. Przydawało 
mi záw(ze niematey boleści, gdym Syna 
mego w fukienkę Ręką moią wyrobioną 
przybierała, z ktorey że miał bydź fro- 
motnie ná gorze Kalwaryi zdarty, Y ob- 


| nàzony z wielką Nayświętizego człowie” 
czeńftwa obelgą, dla tegotę Sukienkę na 


Ciiło lego obłocząc zaw (ze nawą nie- 


| iako boleścią Serce ię moie pokrywało, 


y okrutnym nápelniato fmutkicm. —. 
Trzeci miecz bołeści przeniknął 
ftucli, y ufzy moieálbowiem ilerázy fty- 
fzałam wzgardy Syna moiego; mowy 
przeciwko Niemu kłamliwe y zdradli- 
we, tyle razyzmyfły wfzyftkie moie v 
ty okrutnym żalem napełnione; iednaks 
że mocą Bofka tak dobrze były wfzyft- 
kie zmyfły moie dobrze ułożone , żem 
żadney niecierpliwości áninaymnieyfzey 
w cię(zkich 2álach lekkomyślności nie 
pokazała. Gdy zaś nadfzedł przezna-- 
czony czas Męki Syna moiego; widźia* 
łam że oni lwi okrutni porwawfzy zim- 
petem wielkim Syna moiego y i ea 
go zfukien, fiekliokrutnie y niemiłoślere 
nie Ciało lego naymnieyfzey iakieykol= 


wiek winy zmazie niepodległe. Przy 


ierwfzym uderzeniu w Ciało Nayświęt= 
ze lego, lá Matka ftoiąc blifko upadłam 
ák 
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iak umarła, "átoli mocą Bolka w śiłach | kocha 


umoci niona, widziałam to Ciało Nay- | 

Św iętfze Syn | mego ubite, y oftremi przy 
biczowániu poprzecinane dyfcypl inámi, 
rak ze zdarte, przy tymże biczowániu 
Ciało, o. Ikryło Kości lego. 1 Nayświętfze 
wízyltkim do żśłofnego. widoku.  Po- 
tym okrutnym biczowaniu niemiłośier- 
ni kacia zmęczone m2 Ciało ná Krzyżu 
Fosgiggneli, gwozdzmi przybili, y mie- 
dzy dwiema Łotrami powiesili.  Náten 
czas ftyfzałam głofy od owych okru-- 
tnych mordercow wyrzeczone , z kto- 
rych iedni mowili ze Syn moy ieft Lott, 
y nic dobrego, inni że pełny y ieft kłam- 
itwa y fzalbierftwa; inni pr zyd awali że 
żaden z Lotrow nieby tt godnieyfzy śmier- 


ci nad Syna mego, ktore wfzyftkie zel- [1 


żywefłowa oufzy fig: moie obiiaiąc; ma- 
teryą były niepoięty ch boleści moich. 
Napełotonć także były ufzy moie ffowá- 
mi pełnemi boleści Syna moiego, iedne 
ktore mowił do.Ucznia fwego mnie mu 

za, Matkę oddaiąc. Ecce Mater Tua. Dru- 
gie ktore mowił do Oyca Przedwieczne- 
go, BOZE moy, BOZE moy, czemus mie opu- 
ści. Ktorych bolefnych fow Iam nigdy 
w życiu zapomnieć nie mogła. Albo- 


wiem te ffowa wyrzekł Syn moy nayu- 
Q- 
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|Kochańfzy z wielkiey kompaily nie nad 
fobą, ale nádemna Mátkafwoia. Te, y in- 
ne bolefne Syna moiego fłowa, w żywey 
zaw fze pauieci u mnie zoftaiąc okru-- 
tnym udręczeniem napełniały záwlze 
Serce moie. 
Czwarty miecz boleści przeniknął 
| wzrok,y Oczy moie, álbowiem gdym 
widziata Syna moiego związanego; bi- 
czowanego, ná Krzyżu záwielzonego,; 
| obumarłam: cále. w boleściach, ároli o- 
czerftwiona łafką od BOGA, ftałam pod 
Krzyżem ubolewaiąca, y ki cierpliwie 
ponofząca ktzy w dy Syna moiego, że tiié- 
| przyjaciele moi na mnie pog zlądaiąc, nie 
wiecey we mnie epena é mie mogli; tyle 
ko ducha mężność ; y wfpaniałość w po- 
nofzeniu krzywd 6 krutnych Syna moje- 
go. Gdy inż bowiem nadchodźiła Me- 
ka okrutna Syna mego, widziałam Nay- 
świetfze lego Oczy łzami zalane, y Cia- 
ło krwawym potem fkropione z boiázni 
przy fzłey Męki. I wiecey iuż Syna mo» 
jego od okrutnych *itow porwanegónie 
widźiałim , poki z Dekretu Piłata nie 
był wyprowadzony do biczowania, v 1i» 
krzyżowania. Przy ktorym biczowanii 
patrzyłam na miepoiętą cierpliwość Sy- 
na mego, albowiem on fam zdarty z Sie» 
tych 
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tych fukienek, y obnażony do naga, pre- [nenia 
gierz przy którym miał byd£ biczowa- imu Sy 
ny dobrowolnie obłapiwizy, przy nim |dobnyi 

był przywiązany, y tik okrutnie otre. gicie 
mi dyfcyplinami ubity, że Ciało Nay- |moieg 
świętfze.od kości odpadało, :(*) Przyby-|n4 ton 
łam ztymże Synem moim po biczow -l| obfypa 
niu,y cierniową koroną ukoronowaniu lat do v 
ná gore Kalwa tyi, y widziałam wízv (i. | bowien 
kie.przed czáfem Smierci lego Inítru-|émione 
menta, Ktorego o Krzyż rząconego gdy |Śnieg, " 
uyrzalam, yufłyfzałam przybiianie Re-]y zwi 
ki Nay$wietízey lego tępym owoździem, |Ce zdrę 
upadłam zemdlona ná ziemię y oczy mo- |tey for 
ie mdłością „y boleścią záémione, poty |/0no m 
wzroku nie odebraty ; poki zupełnie Syn tym zi 
moy przybity niebył do Krzyża, ná kto» | Cenkie; 
rego wifzacegolá boletna Matka zemdlo» Otworz 
nemi patrząc oczami. ledwiem żyć mo» |żyła, 
głaz niepoiętego Serca mego udręczenia. | Wtym: 
Piąty miecz boleści MARYI záwift |by mi 
w zmyśle dotknienia, álbowiem iáko fig |Uczyni 
tá Matka Bofka przed Świętą, Brygittą | Wadzoj 
oświadczyła. 14 mowi MARYA z Ni- 
kodemem y infzym złożyłam z Krzyża 
Ciało Syna moiego, lam to Ciało złoży- 
ła w Grob, w ktorym czśśie tak był po- 
mnożony w Sercu moim 2ál, że ledwie 
Ręce y Nogi moie moc miały do uczy» 

() Revel Lib; 1, Capo. nienia 
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ia, pre nienia uffugi oftátmey nayukochańfze= 
iczowi amu Synowi. Oświadczyła fie także po- 
rzy ninjjdobnym fpofobem MARYA teyze Bry- 
ie oftrejgicie wte ffowa. Ze gdy Ciało Syna 
lo Niy-|jmoiego złożone było z Krzyża, Iám go 
Przyby-j DA łono fwoić przyięła, iákoby trądem 
cosi jobfy pane wfzyttko fpuchto, y od itopy 
pia jaż do wierzchu głowy fkaleczone, oczy 
„Jbowiem lego pomroką śmiertelną zá-- 
-[émione y Krwi pełne, ufta oziębłe iáko 
śnieg, Twarz plwocin pełna,y wybladła, 
y zwfzyftkiey ozdoby wynifzczona, Re- 
ce zdrętwiałe, kolana fkurczone, y w 
[tey formie z Krzyża zdięte wzięłam ná 
łono moie Ciało Syna moiego; y One czy- 
ftym ze Krwi, z plwocin, obtarfzy płoó- 
cienkieni, Oczy y Ufta lego przy śmierci 
otworzone zamknąwfzy,w Grobiem zło- 
żyła, pragnąc ferdecznie z nim rázem 
w rymże pogrzebiona bydź Grobie, gdy- 
by mi byłą wola Bófka dopuściła. Co 
uczyniwizy, w Dom Jána A poftoła wpro- 
wadzonam była, tam refztę kończąc do- 
czefnego życia mego. 

Szofty miecz boleści cierpiałam 
(mowi MARYA)z niepoiętego pragnie- 
nia złączenia fie zSynem moim, ktorem 
uftáwnie miała po Wnieboftwąpieniu le- 
go.  Przewlokłe bowiem życie moie ná 

L2 tym 
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tym mizernym Swiecie, co moment wies 
klize, á więkfze wzbudziło wemnie bolę 
ści,y lubo zgodna będąc z wolą BOGA ya T 
moiego, dyfpozycyą lego Nay$wietíza w BEL Ü 
przewlokłości życia lagodzitam ferdecz= EK 
ne boleści moie; przecięż tą zwłoka ży: At 
cia moiego po Wniebowftąpieniu Syna MAR 
nieuftannemi przeplatana byłą z pocie- 
cha boleściami. 

Siodmy miecz boleści moich był 4 
utrapienia wielkiego A poltofow;y innych 
Bofkich przyjaciół, ktorych beleść była 
boleść moia, co więkfza, zetá boleść wiel- 
ka byłazdwize z cięfzką boińźnią pomie- 
fzana, bałam fie bowiems;£eby oria pozo. 
ftáta po Przedwiecznym Pafterzu maleń- 
ka Trzoda, to ieft, Apoltołowie z wier= 
nemi przez nágabanie, y utrapienia ro- 
žne w tolpącz,y w.niedowiarfhwo iákie 
po Synu moim nie wpadli, Bolałam 
znowu ferdecznie nad tym fłyfząc y wi- 
dząc że ftowa Syna moiego wizędy wiel- 
ką odbierały przeciwność , ktory Syn ten b 
nayukochańfzy moy rownie zá mnie Má- * RS 
tke moie jako zd przyiiciol y nieprzyiá- ? Tio 
ciot fwoich umierał, lubood tychże nie- ai! 
przyiacioł był niemiłośiernie cierniową NS 
ukoronowany Koroną, był na Krzyż s A 
tępemi gwo£dzmi przybity; żółcią. ná- Re 
poiony; naoftatku y umarłemu nieprze= Y ak | 
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pufzczaiąc temuż Synowi moien » ciz 
nieprzyiaciele zà ktorych zbawienie u- 


Zi 
marl, Bok Nayświętfzy włocznią prze- 


Atoli Corko moia Brygitto ( mowi 


MARYA ) powiadam €i to,że lubo Sym 


[moy wielkie udreczenia poniofi przy 
|Mece iwoiey od onych złośliwych ka- 
Itow, nierownie teraz iednak więkfze po- 


innych nośi od złośliwych Chrześcian.  Albo- 
byla] wiem Ciało Syna moiego z Boftwem złą* 


Iczone, y nieśmiertelnością udarowane 


"^| podlegać żadnemu utrápieniu,y udrecze- 


| niu nie moze, przeciez iednak grzelzni- 
|cyprzezzłośćy grzechy fwoie.podobnym 
Syna moiego krzyżuią fpolobem; y ro* 
wne mu czynią zniewagi, iak kiedy kto“ 
ry człowiek nieprzyiaciela twego obraz 


| depce, y infze mu czyni zniewagi, y lue 

"| bo obraz nie cznie przez fie zádney znie* 

"| wagi , przéciez fprawiedhwym Sadem, 

| ten ktory czyni obrazowi zniewagę, ka= 
Mae] rany rownie bywa „ iák gdyby temu» 


czyiieft obraz uczynił. Ták y tych ludzi 
nieprawości grzechowe lubo uboftwio- 
nemu Synowi moiemu fzkodźić nie mo- 
gą, przecięż ich złości, przewrotna wo* 
la tak będźie ná ftrafznym Sądzie Sy- 
na moiego ukarana, iáko gdyby go fama 
L3 rze: 


- 
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rzeczą męczyli, y ukrzyzowa]i. Tete- 
dy ( upomina nas Wízyftkich MARYA 
przez Brygitte) fiedm boleści ley czefto 


| zelm p 
| Męce 


wfzylcy wierni TOZpamietywaymry Gemito | 


Tue Matris ne oblivifcaris, Albowiem przy- 
ZWoita nam fynom,y corkom to ie(t wizy- 


ftkim, wiernym Pamiętać o boleściach 


Mátki nalzey 
Iák tedy wielkie, y cięfzkie boleści 

były Mátki Chryftufowey przy Mece Sy- 
na ley, ofobliwie pod Krzyżem ftoiacey 
y na Smierć fromotna Syna fie zápátru- 
iącey ? wźiąć możemy dobrą naukę od 
Dycow Swiętych, czeíto boleści Nav- 
świętfzey MARYI rozmyślaiących; ofo- 
bliwie iednak od Świętego Anzelma > 
Bernarda , Bonawentury, Bernardyna 
Seneńfkiego, y innych. (J A nayprzod 
Pytam fie Ciebie Swięty Anzelmie, co zá 
bole$c była MARYI Panny pod Krzy- 
żem ftoiacey ? odpowiada tenże, ze rak 
ciefzki był bol, y nieznofne Matki Nay- 
świętfzey udręczenie przy Męce JEZU- 
SA, że cokolwiek Tyrańftwa ná Ciałach 
fwoich Święci Męczennicy Wycierpieli ; 
te wizyltkie zrownśne z boleściatni M Å- 
RYI Panny chłodną iedną łaźnią nizwać 
fie mogły, I dla tego ( tenże Swięty An- 
| zelm 
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zelm przydaie) ze MARY A Panna przy 
Tete] Mece Syna iwolego nieraz by była u- 
(ARYA |mrzeć powinna Z wielkości bou; gdyby. 
24 częfto| ia był BOG przez oloblrwfzy {woy Cud 
hy Gemi | xy życiu nie utrzy mywat. 
em przy] (5) Powiedź y ty Swięty Bernardzie y 
el wizy: | miodopłynną twoią w ymową, okryśliy 
»leściach | do(lkonále gorzką boleść MARYI pod 
d Krzyżem itoiącey. Ale wyznáie tu ten 
e boleści f Mowca wielkt y Doktor miodopłynny » 
fece Sy- | nikczemność fwoię w mowieniu przywo- 
lloiacey | dząc, ze áni ięzyk w ymowić, áni myśl 
„apatru- | dofkonále poiąć może, iik wielkim: bo- 
śukę od |- Jem, iik mepoiętym udręczeniem czy- 
ci Nay- | fte wnetrznosci MARY Lftrapione były» 
ch, olo- y mowi daley tenże miodopłynny Ber- 
zelma,; | nard, ze W ypłaca z prowizyą pod Krzy- 
yarana | zem te boleść MARY A, ktorcy przy por 
yyprzod rodzeniu Syna zádney nie uczula. Als 


je, co 2 || bowiem rodząc Syna {wego IEZUSA Ma- 
| Krzy- | tka Nayświętfza boleści zádney nie miaa 
„żetak | ła, ktorą tysiącem razy powtorzoną przy 
j Nay- |, Smierci Syna znośić tá Matka musiała. 
 |EZU- | "Niech mowi tedy każdy to co chce, niech 
Ciałach myśli ile może; iák wielkiemi boleścia= 
erpieli; mi Dufza Macierzyńfka przy śmierci Sy* 
ini MÀ na napetnioná była ; Nikt iednak do» 
nazwać | - fkanśle nie wymowi, áni myślą zupeł= 
ety Atr L4 nię 
zelm (*) S. Bernar. de lamen: B. V. M, 


pode pus 


„ie wte fłowa Bernard 
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nie poymie,iák. olobliwfza była niczmier- 
ność ley bolesci, 'Tśka bowiem byłą 
wielkość boleści Mátki tak kochaney , 
JÁk wielka była miłość Ku Synowi ták 
ukochanemu > Y tak okrutne morder-- 
ftwa ponofzacemu, 
©) Ale mow co rozumiefz y ty Serág- 
czny Doktorze Bonáwenturo Swiety o 
boleściach MARYI przy Mece Syna, 
lákoz mowi Y z wielkim podźiwieniem 
ten Seraficzny Doktor: o dźiwna rzecz! 
9 Cudo nad ludzkie poięcie!. cała fie 
znayduiefz MARYĄ w Ránach IEZU- 
SOWYCH y cály IEZUS Ukrzyżowany 
z wiz, ftkiemi fwoiemi bolesciami we- 
Wwnątrz Serca twego złożonym fię przy 
Mece fwoiev báczy. 
A. twoie też jakie zdanie e boleściach 
MARYT ofo! 


oliwfzy kochanku MARYI 
Bernardynie Seneáfk | 


iL. Dáie zdánie fwo- 
yn Swiety mowiąc: 
Tantus fuit dolor Virginis , ut fi in omnes crea- 
"ras Que pati poflunt divideretur , omnes fabia 
40 fnierirent, to lelt, że ták wielka była bos 
ls MARYI Przy Mece Syna, że gdyby tá ko- 
eść nd wizy bo /worzenie Bo/kie cierpieniy 

egatące podźieloną byłą tá boleść okrutna, 
zyka by Żyiące zmifzczało Kworzenie, 
(7). & Bonav: in fimu. amor, 
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Dla tego niedźiw że Kościoł Chry- 
ftufow nizywa MARYĄ Krolowa Mę- 
czennikow , gdyż ley boleści w náteza- 


| łości fwoiey tak znacznie przenośiły bo» 


leści Męczennikow, iák znacznie prze- 
noś: Krol wipaniałością Maieftátu pod. 
dańlftwo fwoie ktora boleść y Męczeń- 


ftwo MARYI dozornie (e wyraża wo- 
| nych fłowach $ymeona do Matki BOGA 


Wcielonego. (*). Er tuam ipfius animam 


| periranfibit gladius: : Ktore Rowa uwazá- 


iąc Bernard Swięty mowi: Prawdźiwie 
JTwoię Błogofławiona MATKO Dufze 


| miecz boleści przeniknął „Albowiem gdy 


by był nie przeniknął DufzyTwoiey zá- 
pewne by niejbył ten miecz utchnął 
w Ciele Syna Twoiego. Syn Twoy nay- 
ukochańfzy iuż wypuściwizy Ducha 
Ciała (wego, nieczuł oney okrutney Ra» 
ny, ktorą w Boku Ciała fwego iuż umár- 
lego poniofł. Tá- zás włocznia rániaca 


* 


Bok JEZ USO W , przenikła do Dufzy 


| Twoiey MARYA, ktora nietak w fwo- 


im ińko fie bardźiey w Synowfkim Ciele 

znaydowała, y od niego tie żadnym bo- 

leściom oddalić niedopuściła. Twoię 

tędy Dufzę o MARYA przeniknęła moć 

okrutney boleści, tá ktora z Ciała IEZ U« 
SO- 

„ ©) S, Bernar eVirg: ex fev: ta, de jłellis, 
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SOWEGO Duizę do wyiścia przy wiodta, 
Twoia zá$ przymusié z tegoż Ciała IR- 
ZUSOWEGO dufzy żadna boleść niepo- | 
trafiła. Rowneś nieiáko bowiem o Má- 
tko nayukochańfza z Synem Twoim IE- 
ZUSEM ponośiła boleści, ktory Syn bę- 
dącSercem Serca Twego, Dufzą Dufzy 
Twoiey nic cierpieć nie mogł, poki 
wprzod Serce y Dufza Twoia wikroś bo- 
leściami przeięte nie były. Dla tego Bo- | 
nawentura Swięty wpatruigcfie w Bole- 
ści Twoie,o MARYA, mowi: In tantum | 
Virgo compajja eff Cbriflo, ut fi fieri potuiffet, 
omnia tormenta que Filius pertulit ipfa multà 
libentiùs fuślinuijet, "Yoielt: że tdt MARYA 
Panna ubolewała nad Mękami Syna fwego FE- 
ZUSA, że gdyby można było te wf/zyfikie bole- 
sci ktore Syn ley poniofł, ponieść by zocbota 
gotowa była, Iakoż chociaż Ran ná czy- 
ftym fwoim Ciele Panieńfkim nie ponio- 
fta, wfzyftkie iednak te Rany Ciała JE- 
ZUSOWEGO ná Sercu fwoim wyrázo- 
ne miała, żądna bowiem dyfcyplina nie 
trafifa do Ciała JEZUSOWEGO, ktora . 
by fię wprzod o Serce MARYI nie opar- 
ła, żadna Rana w tym uboftwionym 
Ciele JEZUSOWYM uczyniona nie by- 
la, ktoráby wprzod Serca MARYI nie 
zraniła, Dla tego nad innych świętygh 
było 


| wit 


l byfo ] 


jak na 


Erce Í 
gdy S 
is i; 
Janon 
Twoi. 
| 
tną bc 
miak 
ga w, 
Miftr; 
na Bo 
GAV 
loneg 
trzno. 
lifte f 


( 
| TEZU 


ni ter 
para, 
fa, m 
albow 
nie ze 
MAR 
Wa ch; 


f, de 


Ww Bole- 
pots ift 


i ARYA 
wego JE- 
Phi 14 boli- 
| gothot 
ná czy- 
e onlo“ 
ała JE- 
yria" 


ktora 
„Kl 


kroś l DO* 3 
ego Bo- $ 


n fannan | 


ji m ud l 


lina ME | 


"E99 38 N 171 Y( 3 Sea 
było M XT wiek {ze dż nel bo fię 
iak naywiekfza c: zęść onego przy Męce 
IEZUSOWEY ná Sercu zottatá: 

Czy nie wiecey iák miecz przeniknety 
Dufzę y Serce MARYIte flowa: Mulier 
Ecce Filius Tuus Ecce Mater Tua... "To ieft, 
gdy Syn włafny TEZUS umieraiąc DR 
wit, Niewiafto oto Syn Twoy ná Jana. 
Janowi zá$ przepowiedźiał , oto Matka 
Twoiń ni MARYA. 
O zamiany : Serce MARYT okru- 
tną bole ścią T: áni: jce 4 ga Swięty wZá- 

miaft IEZUSA za Syna fié doltàie! Stu- 
ga wzamiaft Pana, Dyfcy y puł wzamiaft 
Miftrza , Syn Zebedeufzà wzamiaft Sy- 
na Bofkiego , człowiek. w: zámiaft B O- 
GA Wcielonego, iákze tedy : ILON va W cię: 
lonego BOGA niemiały przeniknąć wne- 
trzności MAR! CE kiedy y náfze choć fka- 
lifte ferca do korap: a(lyi pobudz: ua. 

Gdy tedy te iłowa zátlofne wyrze ki 
IEZUS, mowi miodopty nay Bernard, że 
ná ten czas owa AUN od IEZUSA. 
a MARYA y [anłzy obfite wylewa- 

a, milczała M: IRYA, milczał y Jana 
albowiem boleść okrutna obiema mowie 
nie zezwoliła. Owe dwieczylte Pa anny 
MARYA y Jan, ftyfzelioweoltatnie Tos 
wa chrapotliwym y nieiako obum: arłym 


gło» 


a 
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głofem od LEZUSĄ wyrzeczone, pokto: 
rych widząc Duflzę lego z Ciałem fie ro- 
złączaiącą mar? Eebant, quia amare dule- 
bant. „Toilet, obficie ubolewaty, bo ob- 
ficie te Dufzę IEZUSA kochały. Prze- 
cięż nicrownie MAR YA więcey nad Iá- 
na bolała, bo nierownie więcey Syna 
fwego IEZUSA kochała. -Dla tegoiáko 
mowi Bernard Święty Vulnera Chrifli mo- 
rientis erant vulnera Matris dolentis, "Toiek 
Rány Chryftufa umieraiącego były Rá- 
ny Serca MARY Inad Smiercią Synowíka 
ubolewaiącey. 
Pifze Ludolphus de Saxonia o pe- 
wnym Zákonniku, ktory ile rázy rozmy- 
ślał Meke IEZUSOW A, á przyízedt do 
onych How, Mulier ecce Filius luus, Nie- 
wiafto o to Syn Twoy, nie mogł fie nigdy 
od obfitych łez wftrzymać, śle z obito- 
ści płynienia onemi fie nieińko napawał 
obracaiąc fie do Matki fwoiey nayuko- 
chaáízey MARYI, y mowiąc do niey os 
Matko moia, oto obacz!' iák mizernie, 
fromotnie, y wzgatdzenie wisi Svn'T wo 
na Krzyżu! Obacz, iáko od wizyftkich 
opufzczony,y wyśmiany umiera na Krzy- 
£u. Potym tenże Zakonnik do IEZUSA. 
czynił mowę żałofną, mowiąc z wielką 


ferca kompafSyą. O nayukochańfzy IEzu 
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oto Matka T woia MARYA "wielką, „y nie 
znofng boleść ná Sercu y Dufzy fwoiey 

onofząca. Obacz że IEZU nay ukg- 
chańfzy i iáko ftoi tá Matka Twoia po- 
Krzyżem. od wízyftkich opufzczona y 
WZg: ardzon d. 

Te fowa każdy Katoliku czeftokroé 
rozmyślaiąc obracay mowę Twoię d 9 
Syna zá M: ńtką, do Mátki za Synem áby$ 
od Syna y Matki mogł bydź ukochanym; 
ufzczesliwionym , y | ubtogofliwionym. 
Albowiem 14k fkuteczna dafz prome ocyą 
dufzy twoie: przez częfte rozmyślanie, 
y rozpamiętywanić z kompaffy Mise leści 
MARYI z tego co fie tu nizey kładżie 

doftátecznie zmiarkować możefz. 

Pifze Joannes Carthagena o $wie- 
tey Elzbie ecie de Sc honaugio, ktore YZ 
rewelacyi Bofkich to ozn: ay mionoby ło; 
że MARYI Pánnie pozwolony ieft ten 
Przywiley od € Chryftufa, iż ktokolwiek 
rozmy ślą.y PARA wa ley bole$ci,teu 
nie umrze poki wprzod popełnionych 
grzechow przez prawdźiwą pokutę z du~ 
fzy fwoiey nie zgładźi. lakoż toíamo 
świadczą y Rewelacye Swiętey Brygitty s 
ktora gdy z kompaffyi b »liźniego modli- 
la fie zá będącym w ftabości pewnym 
Pánem wielkim według SPA ftus 


poka 


P> 
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pokázawízy icy fie, rzekł do niey 
fługo moja Brygitto Spowied $ 
iemu, aby tego zá ktorym fie modlifz na- 
wiedzit, y fpowiedzi Wwyftuchát, ale gdy 
Xiadz poffany od Brygitty Swietey przy- 
fzedt do chorego,y upominał goáby Du- 
fzę fwoię na Izczesliwa wieczność rofpo- 
rządził przez ipowiedź, odpowiędział 
choty, ze fpowiedzi niepotrzebuie, y ze 
fie czefto przy zdrowiu dobrym będąc 
fpowiśdał._  Wypráwita Brygirta Swięta 
z rozkazu Chryftufa, y po drugi ráz do 
onego chorego,Spowiednika, ale mu cho- 
rytez lame co y pierwey dał odpowiedź. 
Trzeciego dnia, gdy znowu przyfzedł 
Xiądz od Brygitty Swietey przyfłany, y 
przełożył choremu blifki Zgon Zyciasnie- 
befpieczeńit wo prędkiego potępienia 
przez Rewelacyą uczynioną od Chryftu- 
fa Brygitcie ná ten czás dopiero ow chory 
obfitemi záláwfzy fię łzami, mowido Xie- 
dza: àiákzciimám Kapłanieotrzyamać 
odpufzczenie grzechów moich , ktory 
ták wielą nieprawości [kázitem d uíze 
moie? Odpowiádá Kapłan choć byś wię- 
klzemi, y ciez(zemitefzcze grzechámi iák 
mowifz obrśził Boga upewniám cie ie- 
dnak;że zbawifz dufzę twoie , iezeli przez 
fpowiedź wyznátz ; twoje greeebys nie z 
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boiá£ni, y zá nie ferdeczny zat mieć bė- 
dziefz zfzczerym przedfięwzięciem do 
nich fie niewrącać. Odpowie chory Ká- 
planowi , lubom. ci iuż zdelperował o 

j áwáiqc po« 
ftufzeńftwo nieiiko diábtu fwemnu w ży- 
ciu, z ktorym [ifa razy wręcz miałem 


| mowę, zdefperowałem mowię iuż był o 


Zbáwieniu dufzy kiedy iá dopędziwfzy 


| Jár fześćdziefiąc wieku mego nigdym fię 


przez życie moie niefpowiadał; nigdym 
zbáwiennego dufży pofiłku ciáta IEZU- 
SOW EGO niepożywał. 'l'erázzás o Oy- 


| cze tak fie z miłofierdzia Bofkiego náfer- 


cu fkrufzonym czuig, tik fpofobnyie- 
ftem do opłakiwania grzechow moich, 
jákiey nigdy w całym życiu niemiátem 
fpofobności. Ito wyrzekłfzy , y cztery 
rázy fpowiedź z obfitym płaczemy fer- 
decznym 2álem zá grzechy powtorzy- 
wízy,drugiego dnia znowu z obfitemi 
łzami powtarzaiąc fpowiedź , przyiął 
Nayświętlzy pofiłek Ciała IEZUSOWE- 
GO, po ktorym fzofłego dnia życia fwe- 
go dokonał. Po tym fkonśniu iego 
pokázat fie Chryftus Pan Brygitcie Swię- 
tey mowiąc doniey człowiek ten, ktore» 
gom ci wielkie niebiefpieczeńftwo zba- 
wienia przed kilką dniami zie z mis 
Iofier- 


LK 
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łofierdzia moiego uwolniony przez $a- 
krament pokuty z piekła przefzedł do 
Czyíca, kto mu zá; zbawienie fprawiłżał 
jerdeczny zá grzechy, ktory miał w końcu 
życia fwego;ten zAśża| ferdeczny tenczło- 
viek wielkiemi obtadowany niepráwo- 
Sciami, wiedz. o tym Brygitto, że mu nie 
co infzego fpráwito, tylka miłość moia , 
albowiem Iá każdego grzefznika náwro- 
cenia czekam áz do oftatniego wyiścia du- 
cha iegó, fbriwiła inu rákze ten żál fer- 
deczmy y przyczyna Matki moiey Nay- 


J 4 


$wietfzey ktorey lubo fercem niekochat, `| 


przeciez miał ten fwoy zwyczay, ze miát 
kompaffyą nád bolesCiámi tey , ilerázy o 
nichfobie wfpomniat albo ftyfzał, Dla te 
przyczyny: Mátki moiey oftateczną łafkę 
odebrał? y zbawiony jeft, 

Dlatego, y my Kátolicy náuczmy 
fie, y przykład wezmy z tego wielkiego 
grze(zayka częftokróć u bolewác, nad bo- 
Jeściami Mátki MAR YI pod Krzyzem 
Syüa fwego ftoiacey , Diezápominaymy 
iey boleści, 4 zápewne gdy my o ley bo- 
lęściich pamiętać będziemy, y Onao nas 
nie zapomnie yowfzem fpráwi nám uSy- 
na iwego, że my ktorzy tu będziemy łą- 
czyć ię z Matką nad umieráiacym JEZU- 
SEM przez kompaffya w zalách, uezeftri- 
kami znią wiecznych tadości będziemy 

| w Chwá- 
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wChwale fzczęśćia wickuittego, iá&o nas 
upewnia Swięty Leo Papicż mowiąc do 
nas: Certa, atq; fecura exfpectatto pronu/je bea- 
titudinis, ubi efl participatio Dominice pajlonis, 
Dla tego Każdy z nas niech fię wiernie, y 
fkutecznie fpodziewa przylztey thwały 
z MARYĄ w Niebie kto, znasz MA- 
RY A będźie złączony przez kompafłyą 
nad Meką |EZUSOW A náziemi Kto 
rey Já wiekuiftey Chwaty, y opieki nay- 
bolefuieyfzey Matki MARYI każdemu, 

fobie życżę. 

Pożytecznieyfzy zaś niemoże bydz 
fpofob rozmyślimia tey Męki [JEZUSO- 
WEY,y boleśći MARYI iako przy co- 
dźiennym praktykowaniu odchodzenia 
ftacy1Drogi Krzyżowey,która z przyzwo- 
teniem Stolicy Apoftolikiey w roin 
już teraz Kośćiołach, Klaiztorach y Kā- 
plicach zátozoná, wielkiemi ob8hodz4- 
cych, y Mękę IEZUSOW A rozmyslaią- 
cych ubogaca odpuftami. Każda, bo- 
wiem fticya ma ofobliwfze [wee od 
zwierzchnośći Apoftolfkicy grzywileie 
odpuftow fobie pozwolonych. Przez 
ktore otrżymane odpufty, y z długow 
fig nafzych grzechowych ip dliwo- 
śći Bofkiey wypłacamy, y iémy 
przez te otrzymane odpufty cena záftug 

M Méki 


X93 2% X 178 X 38 662" p. 4 
Męki JEZUSOWEY dufze w czyfco-li yoft 
wych ogniach Temuz Bogu fig ulpra- po ; 
wiedliwiaiące.  Zaczym rzecz bardzo| kiC 
zbáwienná dufzom nálzym; y dufzom w 
czyicu będącym pożyteczna rozmyślać | 
Mękę IEZUSĄ przy obchodzeniu tey| © 
drogi Krzyżowcy w Kośćiołach lub w | bryka 
Káplicach. . Którey Drogi Krzyżowey | im. 
gdzie niebyło zátozoney w Kośćiele, c£y- wycho 
li Parafialnym czyli iákich ubogich Z4- |maastk 


konników dla' fzczupłośći dochodow, [gna ua 


"v TN miłość Boga, miłość duízy włalney, y [opowie 
T miłość ků dulzom w Czyfcu będącym |wyéiag. 
Ji || niech móznieyfzych, yw dochody obfitu- |człewię 


iących pobudzi,ażeby niezałowali kofztu 
ná założenie tych zbawiennych w Ko= 
$dplách Kalwaryi. Które założenie iá- 
kim ma bydz fpofobem uczynione, tu- 
dzież cd nalezy do obchodzenia tey z pu- 
* GSM żyftkiem Drogi Krzyzowey przetłuma- 
I ui czywifzy z Włofkiego na Polfki ftyl kró- 
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"Iapofob Rozpamiętywania Me- 
EET Chryftufowey na cały Ty- 
dzień podzielony. 


rél His 1 . 
OZY SAE i P 
SA | Niedziela. 
h lub wi Chryfus: Wogroycu Krwawym fie potem poti. 


1 
FENNI mò. Staw fobie Człowieku w umyśle 
da, D Lou sk ]Ezufa do ogrodu Gietce- 
sich Za.jmansfkiego, przy ktorym wyiśćiu że 
chodow igna naprzod máymillza Markę Swoię; 
lopowiedaigé Jey przylzta Meke: Zetego 
wyćiągało zbawienie ludzkie, aby Syn 
człewieczy był fpiwany, biczowany, y 
po rozlicznych Mękach ná śmierć Krzy- 
zową fkazany. 

zdó. Przypatrz fie tu Katoliku , iáko 
uftyfzawfzy one Słowa naybolefnieyfza 
ev Z pU MARY A zemdlona s upadła: wízytka 
atuma | Aa ramioaa Syna fwoiego JEZUSA. U- 
ty! kró- | waż boleść Seré, Syna, y Matki. Miarkuy 
je A obfite tzy z oczu JEZUSA,y MARYI, z 
ij | ferdeczney wipolney nad fob4 kompaffyi 
|” | wypływaiące. | A 

3440, Przypatrz fietu iefzczedufzo po- 
bozná tey rák zálobney. fcenic, w ktorcy 
uwaz iáko uwefelenie Anjołow Chry- 


alney Y 
będącym 
y obitu 
M ko/zta 
| w Ko: 
żenie jå- 
ey. tu 


nych MARYA rzewliwemá zálewáiąfię 
Xzámi: M 2 446. 


ftus, y pociecha iedyna ludzi ntrapio-. 
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ò Z Kompalfya Serdeczną fpoyrzyijóic 
Katoliku ná JEZUSA, do.ogrodu Gietce- ie 


maníkiego przychodzącego. Gdzie ow 
Syn Bofki, Gwa błogotławionych radość 
Chryftus jezus blednieie , upada .ná 
Twarz, Ciało, yufta (voie Nayświętfze 


śćiele ná ziemię, z Smiertelnemi fię pa- | 


fuie bolami. 
518, Patrz daley iáko ze wízyítkich zył, 


y z całego Nayświętfzego Ciała JEZU- | 


SA, pot Krwawy obfitemi! wypływa 
Strumieniami , ktory przećiw naturze 
ludzkiey wyćifka,y wytłacza, Kompaffya 
Serdeczná nad nami, pragnienie nieu- 
fmierzone zbawienia dufz. wfzyftkich, 
Chęcwylania Ktwi zá náfz okup. 
MODLITWA, 4 

O Nayukochíázy JEZU, iakes fie za 

kochat wdufzach náfzych , Kiedyś 
przed czafem iefzcze zpragnienia okupu 
náízego Krew Twoię wylewał. Prolzę 
ćię przez tepotu Krwaw ego krople, abyś 
wzniecit w dufzy moiey pragnienieChwa- 
ły twoiey, y czynienia zadofyć przyká- 
zaniom twoim. 


Poniedziałek. 
Cbryfłus w Ogroyce poimamy, 
rw. Miarkuy tu dufzo pobożną ná- 
przed 
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2 |przod lituiące fie nad nami terce Zbawi- 
Ipoyrzyijciela. Kiedy za wieczny zywot nafz fam 
u Gietce-|fię dobrowolnie ná męki, y śmierć ofia- 
sdzieowjruie. Y przychodzącym judafzowi» Y 
ch radość |Katrom > ftryczki, y łancuchy ná poima- 
pada najnie niełącym drogę zachodzi: Judafzo- 
yświętlze wi Twarz do ucalowania, Katom Ciało 
qi (ię pa- [do poimania;y umęczenia z chęćią efiáruie 
240. Z Zádumieniem przy pauz fieiáko 
kich zyh | owi łotrzy, na onego niewinnego Barane 
ą JEZU- fka, na onego Syna Bofkiego» éwietokra- 
ypływa | dzkie rece rzucili, y iedni Nayświęttzą 
naturze | Głowę Jego kato tłukli, inni fkrę- 
mpallya | conem: poftronkami w T waTZ, y Głowę 
że nieu | bili, inni ftryczkami nayświętfze Ramio- 
y(tkich, | na Jego tak nie lutośćiwie wiązali, ze aż 
krew z zył fig jego dobywała. 
; | 30 Zátrzymay Be tu cokolwiek umy- 
s fie za | ffem nad ták ftrafzną fceną, gdzie itwor- 
Kiedyś | ca wfzyftkich rzeczy » Pan Nieba y Zic- 
„okupu | mi, więzniem fie Stale, y ten ktory nam- 


e 


prolzę | dat wolność umyffu, fam dobrowolnie; 
je, śbyś | w niewolą idzie; żeby nás przez te fwoię- 
eChwa* niewolą, Z niewoli wieczney uwolni, y 
wolny dał nam przyftęp do. Kroleftwa: 
fwoiego. 
at). idz dali umyffem z4tymwięzniem: 
miłośći ,, Zbawiólerem twoim: 4 oba- 
| | czylz ze oni Kacja nieprowadzą, śle wo 
pá BA" M 3 cz. 


pzod 


zy bán 
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czą ną (tryczkach, y łancuchach po zie- 
mi wielkim impetem Bogá człowieka: wl Jun 
onego Náy$wietfze Ciało depcą nogam? | mt. 
kiymi biią, błotem y gnoiem cifkaiąc, | fappl 
fzpecą: Tak, że zadna nigdy beftya, tak | rus 
zle tráktowaná od nikogo nie byta, iako ja hl 
ten nayniewinnieyfzy Báránek, Wzrufz Fiat 
fię kompalfya ferdeczną, ze fędzia zy” | 
wych, y umarłych, ftawa ná fąd Anaíza, 
z odkrytą głową, z rofezochranemi 
dle | włofdńmi, z Twarzą zeplwana, y zbity , 


SA 


| w2i322 


Imo, 

z rękami wtył zwigzánemi , z nogami | „jp 

po kamieniach fkaliczonemi, y fkrwawio. wpol 

nemi. niewo 

Wut 5/6. Stawa JEZUS prawda przedwie- ddów 
adis czna ná fad kłamcow fałfzywych, ftawa falza: 
MEAT prawiedliwość, y niewinność. do nieffu- wiec? 
Lind Iznego ofkarzenia. Gdzie u Anafza | oi! 
mr krutny ná Twarzy zbroyną ręką odbiera powz 
KRW policzek: za ktorego odebraniem zemby | tio. 
zdżiąfeł Náyéwietfzych wypadły, Krew | 

z Uft obfitemi wypłyneła Strumieniamis 80. d 

ecxceflie nad exceffami ; Bog człowiek | ? 2d 

nátey Twarzy Náy$wietfzey od Ffotrow Bogi 

odbiera policzek, w ktorey wfzyftkie byty 

fwoie ukontentowania Ocieć Przedwie- fim 

i czny ze wfzyftkiemi Swietemi pokłada? Ki 
ti MODLITWA. wała 


O Nayukocháüfzy JEZU przez to nielu- 
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z(tya, tak 


yła, jako 
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Ciała twolego Nayświętfzego Z 

ie, udaruy mie profzę wolnośćią 
śćia wiecznegos» Y przez okrutny 
policzek; mieodwracay 
Nay$wietizey Twarzy: 
pokaz mi 


twoiev w potrzebach moich» y : 
fadzie 


ja łafkawą». y litośćiwą przy 
twoim. 
Wtorek. 
Ebryfius u Kaifafza. 

mò. Midrkuy tu dufzo pobożną ze Pan: 
nad Pany, Krol Nieba y Ziemi TEZUS, 
wpoftawie návwzgardzefifzego fugis Y 
niewolnika; od Anafzabyt prowadzony: 
odowych nielutośćiwych Katow» do Kai- 
falza: z wielką w zgardą Boltwa y ezto- 
wieczenftwa fwego* Ww ktorey drodze 
owi kaćia, czartowprawie famych złość 

owziąwfzy,przećtw ] EZUSOW I. tancu- 


chem zá fzyię záciqgnionym po Ulicach 


 włoczyli: Nogámi Ciało Nayświętfze Je 


go deptali, y oue kiymi okrutnie bili. 

sdo U Kaifafza Chryftus obowiązany 
Bogiem; zeby wyznał prawdę czym by 
by? Odpowiedział: ze byk.$ynem Bo- 
fkim, za ktoremi ffowy tren- ztosliw Y: 
Kaifafz , rozdarfzy ná fobie odzienie zá- 
wetal; bluzni,zá ktorym Kaifaíza zelz€ 

M 4 nism.. 
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miem ; rzućjła fie ona łotrow zgraia ná 
Jezuía, y iedni go pięśćiami: ztosliwie 
bili; drudzy zá włofy targali, inni noga- 
mi kopali: inni oftrogami ciało Jego Nay- 
$wietíze ranili. 

3/10. Patrz tu z Serdeczna Kompalfya 


pobożna dufzo, co zá wzgardę nieffy-' 


chana od wiekow, ponośi twoy Zbawi- 
ciel u Kaifafza, Ná Twarz jego Nay- 
świętlzą pluią, y one brzydkiemi, y fpro- 
fnemi plvocinámi (zpecą. Ludzie iplu- 
waląc mieyfca do tego wzgardzonego 
upatruią. Ciłotrzy, iuż ćiz4 rzecz nay- 
wzgardzeńfzą Twarz Jezufowe mieli ; 
kiedy ná tę Twarz Na;świętfzą plwali, 
w ktorey iedyne fwoie ukontentowanie 
Ocieć Przedwieczny Y. z Swiętemi po- 
ktada. s 
410. Po owych u Kaifafza obelgach, 
ićiach, nogami deptaniu, te drapiezne 
beftye Kacia; wtrąćii onego niewinne- 
go Baranka Jćzufa ná noc do ćięmney y 
Smrodliwey piwnicy, łancuchami y ftty- 
czkami okrutnie fkrępowanego, w kta- 


rey piwnicy co zá wzgardy wyrządzali . 


Synowi Bofkiemu! iák ćięzko fie paftwili 
nad onym Nayświętfżym człowieczeń- 
ftwem lega? Sąd dopiero oftateczny od 
kryie, bo Kośćioł Świętey wftydzi fie, y 
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nie 


graia nj nie śmie tych obelg, 
złośliwie | obiawić, wiernym fwoim, ktore Chryftus 
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ego Nay- 
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tych zelzywośći ; 


odno$it. 

stó  Zatrzymay fig tu dufzo pobożna 
umsfłem, wtey Ciemney, y plugaftwa 
pełney piwnicy z Jezufem ; A zdumie- 
wać fie muśifz ze Bog wízechmocny » 


| Pan Nieba y ziemi, tak unizył Majeftat 


fwoy Bofki, ták wynifzczył W (zechmo- 
cność fwoię, ze iuż nie czíowiekiem, ale 
fię robaczkiem nieiakim wzgardzonym » 
ftarrym, y zdepranym od onego łotro- 
ftwa prezentował. Ktorzy tego Syna Bo- 
fkiego, tego Boga człowieka, y zá Bo- 
fkie prawie nie poczytuiąc ftworzenie; 
y naymnieyfzey niegodnego Kommize- 


pi po: | racyi przyznawali. 


MODLITWA. 
Bolewam tu całym fercem,y dufzą,z4- 
dney nad fobą od tych katow nie ma- 


| igcy Kompaflyi Nayukochańfzy Zbawi- 


| 


ćielu moy Chryfte Jezu. Y Supplikuie 
przez tę ćięzkość, ktorą odnioffes znie- 

olicowania nad fobą od tych niezbo- 
znych katow; abys zlitowac fie nad moią 
grzefzną dufzą raczył , ofobliwiew czaśle 
furowego Sądu twojego. 


M 5 STza* 
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Srzoda. 

Chryffus u Piláta, y Heroda. 

uno. Rozwazay tu umyfłem dufzo Kå- 


tolicka, wyprowadzenie z biciem, z o+ 


belgami, od owych łotrow Iezufa ztey 
ćięmney , y.fetorow pełney piwnicy; z 
ktorey z poranku wyprowadzony Chry- 
ftus, z wielkim impetem przez frzodek. 
Mialta Ierozolimy , iáko wzgardzona be- 
ftya „ był wleczony, na fad, do Pałacu Pi- 
latowego. Podcząs-ktorego. czafu owa 
gromada, łotrow, miefzkancow Ierozoli- 
my , zgromadziw(izy fie nie policzone 
wzgardy, y obelgiczynili temu Nayświę- 


tízemu. więzniowi. 


240. Przypatrz fie tu.iáko ow. Staro(ta 
Ierozolim(ki Piłat, pełny pychy y wynio- 
fłośći, zásiada tron, y maieftat, Iurysdy- 
kcyiíadowey.  Chryftus záspetny wíty- 
du, y konfuzyi , ná ćiele zbity, ná 


Twarzy fplwany , wfzyftek zraniony y z : 


krwawiony, łancuchami Íkrepowany ftot 
przed fądem.iego.  Przyfłuchay fie owe- 
mu zydo(twu, ktorzy iákc pśi wśćjekli, 
wywarfzy kły na tego.niewinnego Baran- 
ka, fałfzywemi go ofkarzają Swiadectwy s 
ze fie Bogiem y Krolem ich czynił; ze 
był buntownikiem y zwodzićiełem ludu. 
3ttà. 
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416 Piłat iednak miarkuiąc te fkargi, 
| y fałfzywe Swiade&wa , Smierći niego- 

eng :dnes odeftał Chryftufa do Heroda, z pod 
ufżoKi] ktorego bycgorozumiat zwietzchnośći. 
m, Z0-| Tu tedy weyrzyi umyfłem dufzo pobo- 
ua ztei zna, jáko owe lwy zájuízene, niemiłe- 
nicy; Z] śjerne zydoftwo, nic nie wfkorawfzy u 
M Chry- | Piłata, porwali wpazury drapiezne, owe- 
rzodek | go niewinnego Baranka Iezufa ; y onc- 
„ona be- | go z wielką furya, biciem, Kopaniem 
tacu Pr | nogami czlowieczenftwa Nayświętlze- 
iu 0W3 | gó: przowadza przez Miaftodo Herodo- || 
[eróżo* | wego Pałacu. T 
liczone | ...270. Uczyn tu kompaffya ferdeczną Ká- jl 
Jayświę' | toliku nad tą mądrośćią Przedwieczną Ie- i 
zufem , ktory ftanąwfzy w konfpekćie te- i 
Starolta | go Xiazecia lotrowfleroda; od niego zá |j 
"wj? || fzalonego y głupiego był ofadzonys W 
urys0Y" || svzgardzony, y na odwrot do Piłata ode- | 
y wiy: |- ffany. Ktorą wzgardę Heroda widząc 
ty, MA | one fzalone Łotroftwo ;tę mądrość Oyca 


ony | 7 | Przedwiecznego Iezufa, iáko głupiego 
any tot f y nierozumnego traktowali: Nafmiewa- 
fig OWE iąc fie, gnojami ná niego rzucaiqgé, y 
cjekli» |  wfzelkie wzgardy onemu wyrządzaiąc. 

Baran“ stò. Idz zá lezufem umyfłem twoim 
jedtwy: | dufzo Kátolicka, á uwazay ze go od He- 


nh 26 | rada z biciem , z włofow targaniem, | 


Nayświętfzego Ciála iego deptaniems 
ZAGA 
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znowu oni Kaćia do Piłata ná powrot 


przyprowadził. Gdzie Piłat chcąc od | 


śmierć! uwolnic Tezuía. daie zydotłwuna 


obcyą, ktorego by miał według zwyczaiu, | 


przy nadchodzących Swiętach , wieznia 
uwolnić: czyli Iezufa, czyliwelkiego ło- 
tra Barabalza! O wzgardo rozumem nic- 
poięta! Syn Bofki, Krol Nieba y ziemi! 
iet zkomparowany z wiśielcem iednym 
łotrem Barabafzem? Y nie tylko fkom- 
parowany, źle ief.cze za gorfzego, zá nie- 
godziwízego 'od zydoltwa  ofadzony, 
Kiedy Iezutà gorf(zym łotrem nad Bara- 
bafza uznaiąc, zyćia co nie gednym czy- 
nią, y winowaycą śmierći krzyzowey de- 
cyduią 
MODITWA. 
Ayniewinnieyfzy lezu moy, ktorys 
winnieyfzym nad łotra Barabafza, był 
od zydoftwa ofądzonym, y śmierći krzy« 
zowey godnym uznany. Supplikuię po- 
kornie niech twoia niewinność moiego 
łotrowfkiega zyćia nagrodą będzie. Tak 
ábymiátotr niegodny, zá meki Twciey 
zań ugami, mogłem fie itaégodnym wie- 
kuiftego fzczęśćia, z łotrem pokutuigcym 
Dyzmafem. 
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chcąc od Cz 'artek. 

cyan | Chryflufa u Pręgierza biczuię, 
APA mò. Staw fie tu umyfłem dufzo po- 


więźnia | pozna, m4 tę zálofna (cenę biczowania 
iego t0- || r RZUSA. -Ná ktore Skazany jEzus od 
iem NAA Í Piłata; porwany od onych Tygrylow; y 
7 ziemi: | piekielney furyt, pod pręgierzem zdarty 
iedojm f} Sukienek, z wielkim witydem y. Kon- 
[kom fuz: q ftanąt -w Konfpekcie wfzyttkiego 
,72nle* d 1udu,ten naywdziecznieyizy oblubica:ec 
ądzony. | Panien „ta niewianośći y czyftośći iftota 
d Bare | wizyftek nagi Chryftus O Okrucien- 
ym czy* | two. na „witydliwe człowieczeńftwo 
vey dé | Chrytufowe nayokrutnieyfze *. To Cia- 
| ło ktore naywiłyduwizy; Y nayniewin- 
nieyfzy Syn, Bofkt z czyftey Panienki 
ktorys | przyiąt,oz odzienia zdarte, y nagie fie 
(b)! | w konfpekóre tylu ludzi prezentnie f 
4 krzyż | Tym famym obnazeniem Gala, tyle ná 
dufzy; fercu; y crlowieczeüilwie , po- 
nolego | nioff Smiettelnych ćięzkośći wftydliwy 
IEzus, ile na od krycie Ciała iego Spe- 

wey | ktatora fie znaydowało. 
i 1d). Obnázone Ciało IEzufowe, ták 


m wie- 
jącym | „okrutnie przywiązali do pręgierza Kaćiaş 
ze áz zgwałtu wyćlągnienia; y fkrępo- 
wania; Ciało fię Nayświętfze IEzuíowe 
af rwało, y krwi ftrumienie obfite iefzcze 
przed 
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przed biezowaniem wy ływały, 
piero przywiążane Ciało, tak okrutnie; 
od ftopy; áz dó wietzchu głowy; oftro- 
gami; a wołowemi zyłami, 
łancufzkami, Ciało' IEzufowe oni Kacia 
śiekli, ze prawie wizyftko Nayświętfze 
Ciało z plecy, 'ż piersi, Rąk y Nog, y 
Całego'* człowieczeńftwa lEzulíowego 
opadło. 
30. Przypatrz fie tu z obfitym tez 
wylaniem dufzo pobożna, iśkóowe fztu- 
ki Nay$wietízego IEzufowego ciała, za 
t waniem oftrog,yłancufzkow przy biczo- 
waniu ; po powietrzu fie' rozlatywaty. 
Przypatrz fie onym obfitym kwi trune 
niom, iu nie tylko'z Ciała,/śle y z wnę: 
trznośći Iezufowych wypływaiącym. Ser= 
decznie iecz., y lamentuy, hato:że tym 
Ciatem IEzulowym, tą krwią Nay$wie- 
tfzą,nie tylko mieyfca koło pręcierza, ale 
Suknie, rece, y (ami zupełnie, zbrocze- 
ni owiłotrzy biczuiący Chryftufa zoftali, 
4:0. Pomiarkuy, ztąd miłość olobli- 
wfizą lEzufową, £e'do zabicia y uśmiera 
cenia w tik delikatnym ćiele, żbawićie- 
la, dość było ná dzieśiąciutśk okrutnych 
uderżeniach w Ciało IEżufowe. Atu 
IEzus przy tym pręgierzu , nie dzieśięć; 
ále wedtug rewelacyi, fżeść tyśięcy fze$c- 
et 
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í : 


díedzie$igt y fześć śmiertelnych 
plag na Ciele fsvoim ponośl. Czego by 
fudzka matura zadnym ipolebem. znieść 
była nie potrafiła; gdyby wfzehmiec ność 
Boftwa mocy do znieśienia: mie dodata. 
Albowiem Chry ftus iáko w miłośći je 
+zećiw ludzkiemu Narodow! nieograni- 
czony; ták w Cierpieniu dla niego; y W 
znófzeniu Kátownl, nigdy nie zmiorco- 
wany y nienałycony. 
stó. Uwazay tu dufzo pobozna? ze 
dy iuz owi Kacia zmordowani, dłuzfze: < 
go mie mogli tyranftwa; nad Ciałem IE- 
ZUSOWYM dokazywaé , one od prę- 


gierza odwiązali. Qdwiązany niewinny 
Raranek Chtyftus, pada na ziemię zem- 


dlony.  Zanurza fiew zrzodle krwi iwo 
i&y nayświętfzey. Aley tu wytchnienia 
niedaią oni zaiufzeni kacià, Kopią noga- 
milEzuía, biią, do powltania przymus 
fzaią 3 wołaląc: W ftan  £wod£icielu, 
wítan zmyslony Krolu'Izràéla. Powftał 
jezus z ziemi, wfzyftek z Ciała zdarty » 
zimnem śćifniony, nagis ftac o fwoiey 
mocy nie mogący; y wfzędy krwawe 
slady po fobie w prowadzeniu zolta 
wuiący. 
MODLITW A; 

O Naybolefnieyfzy IEZU > przy Wie 


gZzcrzu 
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gierzu fromotnie z lukienek obnazony, 
przy biczowaniu z Ciata Nayświętfzego 
zdarty; Profzę &e przez ten wftyd ktorys 

rzy obnázeniu poniofł , przez te rany 
Eeter wyćierpiał; przez Krwi kroplekto- 
res wylał; przez miłość Serca Twoiego, 
ktorą, nas ukochawfzy , ná takies fie o- 
krutne wydał Katownie. Niech te iku- 
tki boleści Twoich włekuiftą radość dufzy 
moiey przyniofą. 


Piatek. 

Chryflufa Cierniowa Koronuia Korona. 
imo. Przypatrz fie tu umy fem z Kom- 
pafyą ferca dufzo(p$bozna, ze po zdar- 
ciu wizyftkiego praWie Ciała przy biczo- 
waniu, z nowu nową, y od wiekow nigdy 
nie widzianą zajadli łotrz zadaią Mękę 
IEzufowi, Cierniowa ná głowę lego tło- 
cząc Koronę. Przy ktorym wtłoczeniu 
Koice onećlernia, nie tylko Ciało, zyły, 
Kośći, mozg, wfkroś przenikneły : Ale 
niektore Kolce Oczami, niektore ufzami, 
nie ktore fkroniami, niektore fię podnie- 
bieniem u gęby wfkroścałą głowę Chry- 

ftufa przeniknąwizy powydobywały, 
246, Miarkuy dufzo pobożna, ze krew 
z mozgu IEzufowego, éierniowemi wy- 
eloczona Kolcami, pomicízanaz natural 
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nemi głowy humorami, po nayświęt- 
fzych włofach, po twarzy JEZUSO- 
WEY obfitemi śćiekaiąc ftrumieniami 
oczy zalewa. Miarkuy iáko owi kaćia 
Twarz tę Nayświętfzą JEZUSA, śćierką 
pełną plugaftwa żakrywfzy , pięśćiami 
okrutnie biią, wołaiąc: prorokuy zwo- 
dzicielu, kto ćię uderzył. 

3719. Idź Dulzo umyfłem zá JEzufem 
prowadzonym do Piłata , iuż w koronie 
ćierniowey: à przypatrz fie, iáko Piłat, 
nad tak okrutną zydoítwa zdumiawfzy 
fie tyrannią, wyprowadza ná ganek På- 
łącu JEZUSA, wołaiąc ná onych zdray- 
cow zydow: Oto Człowiek.  Jákoby 
chéiat rzec, ze okrućieńttwo wafze zydźi 
tak was zaślepiło, ze nie miarkuiećie, iz 
to ieft Człowiek: kiedy go gorzey, iák 
naywiękfzego łotra, gorzey iák dziką 
ińką beltya traktuieéie. 

410. jelzcze nie tu koniec tyrannii: 
Dekretowanego ná Smieré krzyzowa od 
Piłata JEZUSA, z wielką furya, y impe- 
tem, ono £otroítwo porwało, y prze- 
ćiw prawom naturalnym , fzubienicę 
krzyzową rzucaią na Ramiona fkatowa- 
ne zbawićiela. Y onego z bićiem, z ko- 
paniem, z obelgami wielkiemi prowa- 
dzą ná gore Kalwaryi. Upada P tey 

ro- 
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dródzę po trzykroć JE ZUS pod Krzyzem|, c. 
na ziemię; ulta fwoie nayświęrize, yi, he 
twarz, o Kamień oftry rani: zad ney kom-| JĄ 
pafyi nie uznaig ; bo upadłego nogami | 
LE dA m urhe Ee mi PR 
depca, bii do powftania y iśćla ná gorę arg, 
Kalwaryi przymułzaią. |. 
stò. Zachodzi Nayboleśnieyfza Matka, i 
MARYA, Synowi fwemu; Krzyż nio- uia 
2 z a » Z J; ZA 
fącemu drogę: ná ktorą fpoyrzawfzy lui ds 
JEZUS, wydobywa obfitych łez z oczu Mea 
fwoich zranionych , z ferdeczney nad |, "^ 
z k f 3 L 3 ffvi Hi 1 J; : ZWważ | 
Matką (wolą kompaffyi. Zegna ią, dzię- PARE 
kuiz z4 Maćierzyńfkie pielęgnowanie. | 5^ U" 
o 


A tu zápatruiac fie na obfite łzy JEZU- | PURI 
SA y MARYI, miarkuiąc katow owych o al 
wzgardy, tych nayświętizych ofob: wy- | ?5 4 
tłocz łzy obfite dufzo pobożna, z ferde- |? PU 
a nad JEZUSEM; y MARY A kom- P $ 
aliyi. ; SEE 
ms MODLITWA. LINT 
O Nayświętfze ofoby JEZU, y MA- |j bio 
RYIA, obfite łez potoki nad fobą | **Wie 
wípolnie z kompafyiwylewaiące. Przez | gael 
te łzy lerdeczney fpolney wafzey mi- | F 2d 
łośći: Supplikuie pokornie, udaruyćie piekiel 
mie darem łez obfitych, z miłośći ku | USA. 
wam, y z obrzydliwoséi grzechow moich eos 
pochodzących ; o ktorych obfitość ka- Re 
2dego czafu, śle ofobliwie przy Sákrá- | "ci: 


men- M tey. 


s ^ 4 D 
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c. Amenéie pokuty Świętey; y w oftatnim 
letize, y jzyćia moiego zgonie pokornieSupplikuie. 


a kom- 
nogami | | Sobota. 
1a OTT Ghryfłufa na Gorze Kałwaryi Krzyzuia, y w 
grobie umarle Ciało /Klaaa:a. 

imó. [dz tu Dufzo poboznaumyfítem 
z JEZUSEM na gorę Kalwatyi: gdzie 
rzawizygzyż ftanął zbawićiel Twoy, zowym try= 
1107 Rumfalnym znakiem krzyzá Swietego. 
ney Dac] Zważ tu naprzod, iáko owi okrutni ka- 
ią, dzię: | Gia fukienkę ktwią przeiętą, y przyfchłą 
owane M do Ciiki, z wielkim impetem, z refztą 
r JEZU-4 prawie Ciała [Ezufowego zdźieraią. 


„owyhĄpzk że wlzyftek JEZUS magi, y tylko 


a Mátkag 
ZyL nog 


ob: Wy*g purpura krwie fwoiey włafney przyodźie= 

z lerde- nv, ftanął w konfpekcie zgromadzone- 

4 kome | oo Ludu. Gdzie náprzod nagośćią ćiała 

| zawítydzony; mrozem zimowego czafu. 

7» &&ifniony, od wftydu „od zimna, od bolu, 
MA*- ; 


| ledwie fie ná nayświętfzych utrzymuie 
nogach 

2d0, Przypatrz fie iáko owi Tygryśi 
piekielni porwawfzy iuż nagiego [&- 
ZUSĄ , z wielkim impetem rzucaią o 


ad fobą 
. przez 

sey mi | 
aruydić g 


ośći s | ziemię, y depcąc nogami Ciáło nayświe- 
(mo | tfze , kiymi biiąc, bluznierfko wołaią: 
ość Kat | Rozciągniy Zwodźićielu Ręce, y nogi 
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| Sákt^* | má tey fzubienicy , ná ktorąmeś dla zbros 
mw | N 2 dni 
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dni Twoich zafłuzył. Gdzie pofłufzny kwa na 
JEZUS, rozćlągnoł ręce, y nogi nayświęs kochała 
tfze ná krzyżu: 4 owi kaćia ieden z4 ciego y 
włofy u głowy, . drugi zá nogi trzyma» poięćie | 
iąc, wyćiągneli iáko ftronę iáka , owe| śmierć 
fkatowane JEZUSOWE: Nayświętfze jk kocha 
ćiało. ferminu 

3:10, Z obfitym Łez wylaniem przy {nać (ie: 
patrz fie Katoliku, ze owiłotrzy tempe- | Dufze 
mi dwiemá gwozdziami przybtiaiąc do fośći nic 
Krzyża one Dobroczynne ręce jI-ZUSA, fiw fobi 
Ktore przybiwízy; y powroz u nog przys fiły bole 
wiązawizy, wízyltko Ciało wyciagaia, yi jj, U 
iednym tępym gwozdziem nogi nay- 
$wietíze . obydwie przykowywaią do 
krzyża. Z krzyżem zá$, po windach 
wywylzízonego, wielkim impetem, w 
wykopany dot ipufzczaią JEZUSA, 
Ták że zá owym Spufzczeniem Tyrań- 
fkim, wfzyftkie fię nayświętfze żyły w 
Ciele JEZUfowym porwaty. Na ktorym 
krzyżu, trzy godziny, JEZUS zyiac, y 
na ćiele, ną fercu, ná Dufzy, okrutnie 
boleiąc: Sromotnie między dwiema ło- 
trami nagi ná krzyżu umarł. 

410. Teraz przy konkluzyi, pene- 
truy tu dufzo pobożna z obfitym łeż 
wylaniem żal ferca MARYI. W ktorey 
przytomnośći , wfzyftkie one now 

wa- 


yna Bo 
tona O 
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poffufzngftwa nad. JEZÜSEM wykonane były. 
inayéwielKochata nad zwyczay Ludzki, Syna Bo- 
ieden zajlkiego y fwego MARYA ; bolała nad 
i rzymajpoięćie Ludzkie y Anielfkie, nad męką 
jką , owejy śmierćłą 1ego okrutną. Y Jako miary 
yświętfze w kochaniu nie było fęrdecznym, tak y 

terminu zadnego w żalu ćięfzkim. Przy- 
iem przyjznać fie tu befpiecznie może,ze one ferca, 
y tempe-fy Dutze, JEZUSA y MARYI, tako mz- 
liaiąc do|łośći niepoiętey ogniwem fpolnie prze- 
JEZUSA. ćiw fobie fpoione były, tak rowne pono- 
nog przy: |Sity boleśći, y żale. 
jągaią, y |, 579. Uważ tuna koniec dufzo pobożna, 
xi nay- Hako fie w unizonośći pogrązył Majeftat 
yai} do |Syna Bożego; ktory nie dość ná tym że 
windach |z łona Oyca przedwiecznego ztłąpiwizy, 
stem, W |zátopit fie w nikczemnośći natury .Lu= 
;ZUSA. |dzkiey, niedość ná tym ze ten ktorego 
n Tyraf- Majeítatu , y wfzechmocnośći , Niebo y 
żyły w {ziemia ogarnąc niemega , w fzczupłych 
A ktorym ubogiey Panienki zamknoł fię wne- 
zgiąc» Y trznośćiach. Nie dość ná tym , że z 
okrutnie Boga człowiekiem iz ftworcy ftworze- 
niem, ten Syn Bofki ftał fie.. Alez Nie- 
bá ná ziemię; z ziemi, w grob przy 
j, pene pogrzebieniu Ciała zftqpiwízy ; z fam 
(fü jeż |lię prawie nikczemną podnogami Ludzi, 
jktorey |Y Beftyi będącą ziemią ztownał. Y zu- 
inordet" N 3 petnie 
[wa 


jema ło: 
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pełnieldo oftatniego pokory Ítopnia Majo to ia 
jeftat fwoy Bofki nunizył. Iniy wie! 
MODLITWA. fzonym 
N1yukochańizy JEZU ; ktoryś WÍzy-| moiem 
ftek nie tylko ná ciele, y krwi Tos wieleki 
ieyNayświętizey,ieft zá naswynifzczony,| przych 
przy męce; Aleś y na dufzy y ná Całym] dam pt. 
człowieczenitwie Twoim dla nas nie- żebrząc 
zmiernie ná Krzyzu bolał. Supplikuiej duie, c 
pokornie , niechże ta męka okrutna „| mote di 
śmierć fromotna , fmutek niezmierny| tíz:co 
Duizy Twoiey, przyniefię wieczną ra- 


ją ra-| przeto, 
dość y zywot bez końca z Tobą Zbawi-| SA Chr 
ćielem, Dufzy moiey. Amen. świętfze 
n ktorem 
M O D L | T W Y godzin: 
Barczo fkuteczne do wiekuiftego it 
uizczęsliwienia Dufz Ká- | jedyn 
tolickich. v M y w ni 
Pięc ofiárowania Meki Chryftufowey w prac 
za grzechy. Aa 
Ofiarowanie piermfze. ża | 
ít ć . | yfmut 
Wszechmocny, y wieczny Boże, nie- tm ie 
„_ przebrane zrzodło : wfzelkiego miło | ujęć 
Sierdzia, ktory nie gardżifz żadnym, boleść 
erzefzaym ućiekaiącym fie do ćiebie, ale tfzego 
oczylzczafz każdego z grzechow jego; dlitwe 


o to 
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pnia Mafle to ia grzefznik, pełny grzechow z iák 
inaywicgklzym unizeniem, y iercem fkru- 


ifzonym wyznawam ; żem ći fię Bogu 
yé wyj moiemu bardzo niewdzięcznym ttal, y 


iwi Twollwielekroé cie obrażał. Ale oto teraz; 


e 


fzczonyj | przychodzę do €iebie, y fkrufzony upa- 
á Całymij dam przed Tobą, Miloíierdzia Twego 


nas niei zebrzac > á że nic godnieyfzego nie znay- 
olikuiej duie, czym bym ći za Cie; kie grzechy 
okrutna i mote dofyc uczynił , procz przenayświę- 
ezmiernyj tz ^go żywota, y meki Syna Twego; 
eczna fà Ak przez nayświętfze ferce JEZU- 
4 Zbawiej SA Chryítuía, w mocy Ducha przenay- 
j | świętfzego zá wfzyltkie grzechy moie, 
| ktorem cd. młodośći moicy , aż do tey 
| godziny » upodobaniem, y zezwoleniem 

E ferca mego; popełnił.  Ofiarui Tobie 
uiitego naywybornieylzą onę miłość w Kra 
Ka- Jedyny Syn Twoy Nature nifzą przyiat, 
| y w niey przez trzydzieśći lat ý trzy; 

W pracach, u&ifkach, kłopotach, y ro- 


" Te 
owej ] er nędzach, dla nas grzefznych prze- 
|| żył. Ofiaruięc y one śćifnienie Ducha, 
s y fmutek, ktory miał gdy mowił: fmu- 
żę, nief tna ieft d ufza moia Aż do śmierć.  Ofi- 
„go milo | ruięć pot Jego krwawy ktory miłość y 
zadnym» boleść nieznośna, z ćiała Jego Nayświę- , 
obja, 4l tfzego wytłoczyła , y one troiaką mo~- 
w Jego» dlicwę ktorą przy fkonániu przed Tobą 

N4 od 


o te 


odprawowoł. 

przedwieczny fromotne 

nie, popych 

znierltwa , fz policzki, 
plwoćiny, k Annafza , 
Kaifafza przez całą noc ćierpiał, y zno. 


$t To Wwíizyftko z wdzięcznością yl 


politowaniem Tobie prezentuiąc, pro- 
Íze nieprzebraney Dobroći Twoioy, ábys 
w mocy tey ćierpliwosci Syna Twe- 
80» y z zafług drogiey męki Jego, z grze- 
chow moich mnie oczyśćił, y Tobie we 
wfzyftkim wiernego uczyńił. Amen 
Oycze nafz &c. Y Zdrowas MARYA &c 
Ofiarowanie wtore. 

Náymitoséiwfzy Boże Oycze, zá` 
wfzyftkie złe y przewrotne fprawy kto- 
rem ną członkach Ciała mego popełnił, 
ofiátuie Tobie niewymowne one krzy- 
wdy y boleści ktore Syn :Twoy JEZUS 
ućierpiał, gdy go w nayświętfzą Twarz 
policzkowano, przed Herodem, y Piła- 
tem niefprawiedliwie udawano, nie ftu- 
{znie ofkarzono, y naygrawano, y bez 
fprawiedliwie krzywdzono. Ofiáruieé 
fzat lego obnazenie 

upa przywiązanie E 

ə Srogie zranienie, 


hoyne 


hoyn 


| Sierny 


przy 

ćię(zk 
bićja 
wielą 


| dak w 


Ciele, 
krope 
zło, 

y mik 
przez 
iął do 
Wizyft 
Wal, 


ićia, blu- 
policzki, 
nalza, y 
t, y zno- 
nośćią y 


jąc, pro» | 


ioy , Abyś 
la Twe- 
0, Z grze- 


[obie we | 


Amen 
YA &c 


cze, ZA 
wy kto- 
opelnit, 
je krzy” 
| JEZUS 
| Twarz 
y pita- 
nie fu 
, yoe 
fiaruięć 
pazenie 
zanie , 
pienes 
oyne 
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hoyne krwi wylanie, Spoyrzyi, Miło- 
śierny Boże sł A, z lákim wftydem 
przy ffupie ftał Syn Twoy IEZUS, iák 
ćięfzko do ćiebie wzdychał , iák wicie 
bićia y ćięfzkiego udreczenia podiął, iák 
wielą ranami Ciało lego zranione b; to, 
iak wiele boleśći ná wfzyftkim uczuł 
Ciele, iik wiele przenay$wietízey krwi 
kropel z ran lego przenayświętfzych wy- 
fzło. To wfzyftko z Serdeczney litość 
y miłośći ofiaruieé: profzącćię, abyś mie 
przez tę rany y ZaffugiChcyitufa przy- 
iął do tatki fwoiey, tak, á żebym we 
wizyftkim Twoie upodobanie wykony- 


wał. Amen. 


Irzećie Ofiarowanie. 
Nayłafkawizy Boże Oycze zá wízy- 


| ftkie niedofkonałośći {praw moich, kto- 
| rem z leniftwa y gnufnośći opuścił, Ofiá- 


ruięć onę miłość w ktorey Syn Iwoy 
IEZUS nieznośne bolęśći ćierpiał , kiedy 
go ćierniem Koronowáno , niezbożnie 
pazdrawiano, Sromotnie ná niego plwa- 
no, trzciną bito, policzki zadawano s 
przed fądem ftawiáno, niefpráwiedliwie 
potępiano nad zfoczynce gorfzym prze: 
kłądźno, od Ludzi pofpólftwa Smierći 
godnym obwołźno. Ofiáruieé onę przys 
NS krą 
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krą drogę IEZUSA, ktorą ćęfzkim krzy- 
żum obciążony , na gorę Kalwaryi od- 

rawił. Ofiaruieé wfzyftkie iego człon- 
A: offibienie; kátowfkie nad nim nie 
lutośćiwe okrućienitwa, Ludzi polpoli- 
tych radość, y urąganie , (krwawione 
ślady, y cokolwiek w drogiey męce Iwo- 
iey, dla miłosć! náfzey zno$i, y ućier- 

ial; to wízyltko z miłośći, y Lutosci, 
TobieQycuPrzedwiecznemu prezentuie, 
profząc nieprzebraney dobroć! twoiey; 
abyś mię przez moc tego wfzyftkiego, y 
przez zafługi męki Chryltufowey od 
grzechow oczyśćił. Oraz (praw to we 


mnie, abym ći záwíze we wfzyftkim po- 


dobał fię. Amen. 
Oyczena fz &c.Zdrowas MARY A &c. 


Ofiarowanie Czwarte. 
Naymiłośiernieyfzy Boże Oyczę 

za wfzy ftkie grzechy y nieprawości moie, 
ktorychem fie ná ciele y na Dufzy moiey 
dopuśćił, Ofidruięć one niezmierną bo- 
leíc, ktorą Syn Twoy IEZUS znośił, 
kiedy fie przy zdzieraniu fzat lego przy 
ległych do Ciała, wízyftkie rany odna- 
wialy. Ofiśruięć nieludzkie y okrutne 
tyranftwo ktorego nad nim dokazywa- 
no, kiedy przenayświętlze ręce y nogi 
iego 


| iego 7 


Nay$ 
Wipo 
Z tak 
twoy 
dla ni 
rą by | 
mniy | 
tlżych 
bie (er 


krope 


| iwoici 


fie lek 
ftkie t 
y sin 
yty 
wizyf 
wizyf 
te wi 
nayn] 
tuie * 
deczr 
Imię 
moich 
ći fę; 
Oy 
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m krzy- 


b człon: 
niin nie 
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vawione 
ece fwo- 
y uiet- 
| utosci 3 
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(WOICy » 
jego, Y 
vey od 
y to we 
kim pO” 


(A &c. 


| Qyczć 
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E lal ką TTD . T y NT ry 
| jego z wielką boleśćią ierca y Dufzy iego 
aryi od- 9 


Nay$wietízey do krzyża przybiiano. 
Wípomnu Naymiłośćiwizy Boże Oycze 
z iik wielką pokorą y iák nędznie Syn 
twoy ná krzyżu zawifł, tak frodze że 
dla nieznofnego bolu niewiedział ná kto- 
rà by ftronę miał głowę fktonié, W fpo- 
mniy iák wiele łez zoczujiwoich nayświę: 
tízych wytoczył, iák wiele razy do Cie- 
bie fercem boleínym wzdychał, iák wiele 
kropel krwi przenay$wietízey z ran 
fwoich wylał, iák wiele boleśći,y Smierci 
fie lękania ferce lego przenikały , wizy» 


ftkie te krople krwi, łez, wfzyftkie rany : 


| śinośći, wfzyftkę m rozerwanie 
żyły ftawow w CieleIego Nayświętfzym, 
wfzyftkie weftchaienia, y boleśći ferca, 

wfzyftkę ćierpliwość y miłość, z ktore 
te wízyltkie boleśći Syn Twoy IEZUS 
nayukochaüízy ponośić raczył, prezen- 
tuię Tobie Boże Oycze y ofiáruie z fer. 
deczney miłośći y litośći; profząc aby- 
imię oczyśćił ze wfzyftkich grzechow 
moich , oraz fpraw to we mnie, ábym 

€i fie zawfze we wfzyftkim podobał. 
Oycze nafz &c,Zdrowas MARY A &c. 
Ofiarowanie piąte. 

Nayłaikawfzy Boże Qycze, za Min 

iG 
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ftkie tak smiertelne , iáko y powfzednie 
grzechy moie, zá wizyftkie niedofkonś- 
olci y niedbalítwa moie, zá wíizyitkie 
winy y karania mnie przyzwoite, ofiá- 
tuięć niewymowne one boleśći, ktore 
Syna Twoiego JEZUSA wnętrzności 
przenikały, gdy goz Krzyżem przybi- 
tego do gory podnofzono; ná ktorym 
wizyltekCiezar Ciała lego ná trzech fię 
tylko gwozdziach wipierał, Ofiáruiec 
wizy tkie náfmiewifkasblunierftwalemu 
zadane, wfzyftkie flowa ná Krzyżu wy- 
mowione, wfzyftkiełzy z oczu lego wy- 
lane, wfzyftkie członkow offabienie, y 
drzenie, wízy(tkie dolegliwośći y ućifki 
ferca lego: wizy(tkie weftchnienia y mo- 
diy, gdy fie do Ciebie modlił, wízyftko 
zawitydzenie ktore z nagośćiiwoiey po- 
deymowal, wfzyftkie akty cnot, ktore zá 
nas na krzyżu odprawił, wfzyftkie poli- 
towania , tkania, y łzy, ktore opufzczo- 
na Matka lego, y inni przyiáciele wyto- 
czyli z oczu fwoich. Naoftatek ofiíru- 
ięc gorzką niewinną śmierć, ktorą gwał- 
towna miłość y nieznośna boleść lemu 
zadały: profząc: abyś przez zafługi zy- 
wota, męki y śmierći Tegoż Syna Twego 
IBZUSA, Dufzę moie krwią Iego z wfzy- 
ftkich makuł grzechowych oczyścił, zá- 
IE 


| 

| ffugai 
lego | 
Ciata 
ET Zå 


G 
go . 
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£05 wę 
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ech fie 
fiarnięć 
ralemu 
zu wy” 
go WJ- 
enie, y 
 u&ifki 
i y mo- 
(zyftko 
jey po” 
tore Zå 
ie poli- 
1zczo- 
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gae 
, Jemu 
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ofkoná- $ 
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ffugami y Cnotami, Człowiczeńftwa 
lego przyozdobit, y w godzinę wyśćia z 
Ciała, przenayświętfzą męką y $miere 
ćią zaftawił, od wízelkiego obronił złe- 
| go. Amen. 
| - Oyeze nalz &c. Zdowaś MARY A &c. 

Ofiara ża grzechy, 
Spoyrzyi naymiłośćiwizy Roże Oy- 
| cze; z Majeftatu nieograniczonego, Z 


| wyfokośći Nieba, a obroć oko twoie ná 


ukochanego Syna Twego IEZUSA ták 
| okrutnie y fromotnie nå krzyżu zawie 
fzonego, wfzyftkiego ná Ciele zranione- 
| go; weyrzyi na onego Baranka bez zma- 
zy, ktory w pafzczęce wilkow okrutnych 
zoftaiąc, niewinnych uft fwoich nie o- 
tworzył ná wymowienie áby iednego 
Ílowka niećierpliwego. Przypatrz [ie 
Boże Oycze, nayukochanfzemu Synowi 
Twoiemu, ffodkiemu IEZUSOWI, ták 
| choynie, y obficie toczącemu krew fwoię 
zá grzechy Braci fwoich. Weyrzyi na 
| Głowę przenayświętfzą wfzelkim moca- 
rzom ftrąfzną, oftrym Cierniem zranio- 
| na; áod Boleśći y uftania śił náktonio- 
ną. Przypatrz fie twarzy lego nayozdo- 
bnieyfzey plwocinámi zmazáney, y od 
|częftych pogebkow - zśiniałey, krwią 
| ; lego 


$i 
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GA ZE dO 
Tego. nayświętfzą zlaney; przypatrz fię 
oczom 1zy.obticie toczącym, uitom zczer- 
niafym, iágodom zbiadłym, włolom 
Wytaàrganym , Ramienom wyćiągnio- 
zZanym, kośćiom wy- 


nym, żyłom potargany 
fchtym, piersiom zranionym, y fkorze 
pedartey, kolanom ofłabiałym, rękom 
y nogom okrutnie gwozdzmi przebitym, 
Bokowi włoeznią żelazną przekłotemu, 

fercu ná wylot zranionemu y wfzy= 
ftkim członkom śinośćciami ; y ranami 
nápeinionim. Uważ tedy naydobrotli- 
wizy Ovcze kto to ćlerpi, y wfpomniy 
nayłafkawfzy za kogo ćierpi? A czyz 
nie ieft ten nayukochańfzy Svn Twoy, 
ktoregoś ty od wiekow zrodził? A czyż 
nie jet on nayniewinnieyfzy Baranek, 
ktory śiebie famego ftawfzy fię Tobie po- 
„fłufznym aż do śmierci > ZA grzechy ná- 
fze ofiárowat?  Niechżć cie wzrufzy to 
widowifko, ktorym fie ftał Syn vind 
nayukochańfzy , dla grzechow nafzych 


na krzyżu wifzacy: WÍípomniy ná one we- 
ds " J J ad 
ftchnienia, n4 one łzy lego ktore ną 


krzyżu wytoczył, kiedy zá krzyżowni- 
kow fwoich, y wfzyftkich ezefzn: ch bła- 
gał Twoy Majeftat mowiac: Oycze od- 
puśl im, - Tego Tá tedy Syna Twego 1E- 
ZUSA, przez ktorego mam oczyfzcze- 

nie, 


nie, 
prezet 
grzec! 
mole, 

zentu 
Tweg 
dofiéi 
Checo | 
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za mn 
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nie, ufprawiedliwienie , y odkupienie 
prezentuiec y ofiáruie zá nieprzeliczone 
| grzechy , przewinienia, y niedbalftwa 
moie. Orto Przenay$wietlzy Oycze pre- 
| zentuię Tobie naypokornieyfzego Syna 
| Twego, ktorv Tobie zá mnie pyfznego 
| dofyć uczynił; prezentuiecy ofiáruie Ci- 
| chego IEZUSA za mnie złosiiwego, nie- 
| 6 erpliwego. Ofiáruieé nayukochańfzego 
|zá mnie nienawiítnego , hoyna Dobro- 
| czyńność lego zaltąpiła przed Tobą ta- 
| komítwo y chóćrwość moią; Czuyność y 
uczynki lego nayświęrfze wzbudziły 
gnufność moią, wielka lego wftrzemię» 
|zlrwość , nagrodziła moie obżarftwo, 
jyto w czym fkwapliwość moia wykro- 
|czyła. Przenayczyftfzy lego żywot, z 
tego mię oczyśćił, czegom śię myslą 
ffowem , y uczynkiem  dopuséit, 
| Wielkie lego poflufzeüilwo fłaiąc (ie po- 
|ffufznymóz dośmierći, zniofło to wfzy- 
| ftko wczymem ći fie fprzećiwił. Náofta- 
Itek wielka Iego dofkonałość niech mie 
|wymowi, z mych niedofkonałośći, niech 
| záftgpi cnot świętych niedoftatek. Ten 
€! fkarb moy, w ktorym ufam, tanagto- 
da przez ktora długi moie wielkie grze» 
chowe przed Tobą Boże Oycze wypta- 
cam. Profzę ie tedy, przez POM 
cale» 
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całego żywota, ktore Syn Twoy IEZUS 
zá grzelznych czynił, áby to ofiárówa- 
nie moie wdzięczne y przyiemne ći było; 
á racz Qycźe Przedwieczny obrocić oczy 
Twoie miłośierne ná mnie, ábym przez 
niewinne Syna Twego IEZUSA Chry- 
itula cztowieczenftwo wolnym y oczy- 
fzczonym był od wfzelkiego grzechu 
mego; Profze ćię też przez nayfzlache- 
tnieylze lego Boltwo, zbogać y przy- 
ozdob mie Iego cnotami, z ktorych toż 
chwalebne Boltwo wielbione było, przez 
lego Święte Człowieczeńftwo. Amen. 


Ofiarowanie krotfże. 

O iNayukochaüízy Boze Oycze ná 
poprawienie fie z wfzyftkich grzechow 
moich , ofiśruię Tobie wfzyftkę mękę 
Syna Twego naymilfzego, z ktorey od 
oney godziny w ktorą w złobie ná ślano 
złozony płaczliwie głos wydał, 4 potym 
ćierpiał, przez niemowlęce potrzeby , 
dziećinną fłabość, w latach zaś kwitną- 
cych przykrośći, y rożne przeciwno$ét, 
bolow znofzenia , aż do oney godziny, w 
ktorey z nakłonioną głową ná krzyżu 
wielkim głofem Ducha Przenayświętfze- 
go wypuśćił. Aw nágrode tego wízy- 
ftkiegoó com przez niedbalftwo moie 

opu- 
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IEZUS opuśćił , ofiáruieé eze nayukoc hańfzy 


wizelkie obcowanie Syna Twego Prze- 
nayświętfze; ktore przez mysli, itowa 3 Y 
uczynki dofkonale PALIN ował od one 
godziny, w ktorey zeffany z Tronu I we- 
go, przez wnętrzności Panny wfzedł ug 
świat; aż do tey godziny w ktorcy í 


Twoim Oycowfkim Oczom z zwycięfk: E 
Cztowieczeńftwa fwego Koroną,y Chwá 
I3 ftawił, Amen, 


MODIT Y:.A. 
do Chryflufa cierpiacego. 


| pAnie IEZU Chryfte Synu: BOGA ży- 
wego, day mi abym całym Sercem; y 
|wfzy kim pragnie niem w Tobie żył: 
Niech moia Dufza Tobą fam ym thniew 
Tobie famym ftodko$é znayduie, Niech 
fiew fzyftek w C iebie ktoryś ieft prawdzie 
[wá fzczęśliwość zamienię.  Pifz naymis 
łofiernieyfzy JEZU Rany Twoie na fer- 
|cu moim przenaydrofzfzą Krwią Twoią 
|abym w nich cznł fama boleść, á Ran 
| Twoich pamiątka, g głęboko wyryta w fer- 
cu moim, y w pamięci uftawiczney niech 
záwíze zoftáie. W zbudzay we mnie li- 
tość boleści Twoiey , og eń miłości Two: 
jey we mnie wzniecay , day profzę 


TO moe | bym wízelkim ftworzęniem: gardził; 


opu“ 


O á w lo- 
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àw Tobie fimym pociechy, y fiodkości kruto 
jedynie znaydował, ba M 


Weftcbmenie Dufzy nád Chryftufem bit; 
Jte liniątey, 4C, aD) 

IEZU nayłafkawfzy,ktoryś nato przy: ych w 
fzedł, abyś ftráconego, y zgubionego PO/czkc 

znalazł y zbawił Człowieka, Ah iako 

ćię przykro, y złosliwie przywitał Czto- 

wiek! Jakoé fie nie wdźięćznym poka- 

zal, ktorego abyś zbawił, Dufzęś fwoię' 

wręce nieprzyiaćioł Twoich podał, bo- 

leię nad Tobą moy Braćifzku, nayuko- 

chanfzy JEZU, y ze wizyftkich śił Dufzy: 

moiey lituie fie nad Tobą, uważaiąc one |"' 

Twoie wynifzczenia, ze będąć wizy- 

ftkim naywiernieyfzym przyiaćielem od 

wfzyftkich przyiáciot zoftałeś opufzczc- | 

ny, iáko złoczyncaś fromotnie pochwy» 

cony y niemiłośiernie fkrępowany., na 

śmierć fkazany, á nadto od niepryiá- 

ćioł zelzywie wyśmiany, znieważony , 

utrapiony , y  nieiáko  robakiemeś 

fie, A nie człowiekiem, pośmiewi- 

fkiem, y wzgardą pofpelftwa , dobrowol- 

nie prezentował. Ah ktozbez obfitych 

łez pomyslic może, z iiką uprzeymo- 

ścią, y Miłośćią Nieprzyiáciolom Twoim | 

(ktorzy cię zbroyną ręką imali, ná śmierć | 

okra« 


poc... ESQSCI 
o" ekrutna aby cie wydali) iáko naytafka- 
wiza Matka Dzieciom fwoim drogęś za- 
rykujem fzedł; dobrowolnie fię wich ręce poda- 
iąc, abyś ich z pafzczęki wilkow piekiel- 
atoprzy- [Pych wyrwał. Gdy cię niemiłośiernie 
ubionego| Policzkowali, iák wiele policzkow, y po- 
Ab ko gębkow Tobie zadali tyleś ty pocałowa- 
al Czio-|Bla onym dufzom oddawał, ktore az do 
^ noka.|oftatniego dnia fadu Twego, przez mę- 
nm poka ke ^ o .* s x OWE 
zes livoie [5E Twoię zbawione być miały. O iak 
did bo. |wielka była miłość Twoia przeciw nic- 
vo. [przyjaciołom Twoim naylafkawfzy JE- 
pea IZU. albowiem gdy cię okrutnie biczo- 
sit Da T jwano tyś zá biczuigcych gorącą modli- 
ŻE itwe do Boga Oyca czynił, dla czego 
Y. WY Ifię wiele znich náwrocito. Gdy ná prze- 
ielem oc |nayświęcf(zą głowę ciernową koronę tło- 
Iczono, tyleś pereł Koronom ich przydał; 
[wiele ciernia w głowie T'woiey utchne- 
n iło; Ah naywdzięcznieyfzy JEZU! ktoz 
niepo |bez żałowania ciebie, pomyślić może 
ważony; jo dziwney oney miłośći nam niewdzię- 
JW jceznym pokazaney: Albowiem kiedy rece 
pim ly nogi twoie do Krzyża przybiiano, nie- 
obrowo jlutośćiwie wfzyftkiego ná Krzyżu rośćią 
obfity o.Igniono; tak daleće że w Tobie wfzyftkie 
MEL Kośći, y członki liczyć (ie mogły, ty zaś 
p TM pe Iw mocy Boftwa Twego wfzyftkich dufze 
á Świe” ldo wiecznego zywota przeznaczone do 
OKU O 2 a fics 


7. 


lama trunkiem fie 
oy tak wfzyfcy w To: 


bie; ktory zywotemiefteś, fynami he wie-| 


potu k 
ruię ab 
na Du 
JESU 

pora 


cznego żywota y błogofławienitwa ftali. i 


Więc tedy miłofniku moy nayfodfzy, nå 
odwdzięczenie miłości lweiey w- zno 
fzeniu takich gorzkośći dla mnie, prezen- 
tiieé ierce moie, pragnąć wfzelkie przy- 
krośći y bole nayitod{zego ferca, y czy» 
ftego ćiała Twego noślć, yuczuwa 1108. 
tey godziny, áz do oftatniey zeyśćla mo- 
lego, profząc; abyś męką Twoią tak zra- 
nit ferce moie, áby od tąd pamiątkę nięki 
JTwoiey w. fobie uczuło y zachowało, 

MODLITWA. 

do Chryfluja cierpiacego. 
INAytafkawízy]EZU Ludzkiegonarodu 
edkupicielu, y 'zbawicielu z wdzies 


cznością, y miłością przypominam cione: 


picznośne cięfzkośći, kroreś ty ftworco 


f 
moy; y lanie.przy męce Twoiey pono- 


$i, ściśniony pragnieniem y: miłością 
zbawienia nafzego, z iedney [ítromy , à 


z drugiey, męką twoig y niewdzięczno»: 
ścią nafzą, zlałeś krwawym potem zie- 
mię: prolząc cię przez wfzyftkie kroplę: 


potu 


łżnierttu 


wiedliy 
Biong, 


nad ło 
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Wiion 
miłości 
był mc 
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znią Przeejpótu krwawego, ktoreć z miłości ofif- 
ono, na-[ruig abyś zmazy grzechow racz: t obmyć 
irowałeśjpa Dufzy moiey. Ták żeć przypominam 
okiem el (ESU nayakochańlzy nieifufzae Twe 
: poimanie , bez mifo$ierdzia furowemi 
ryczkami Rak. Twoich nay$wie-fzych 
JMkrgpowanie, cigzkie y wielorakie biciaą y 
„dzy, nójpezbożnych krzywd uczynienie, y blu- | 
vw zno]znierltwa zadanie, ktore na cię nie {pras i 
i wiedliwie kładziono , y niewinnie obwi- 
lue przy Iniono; nad SH gdyś ińko zwodziciel ob- 
|, yay | wotauy tallzywie przed Pifatem ofka- 
wać, od] rzon v, od Heroda fzyderfko naygrawany, 
rśćia mo- nad łotra za gorízego miany; od wízy- | 
kzal ftkiego pofpolittwa śmierci godnym ob- UA 
tke meki | winiony. Coś ty wizy ftko z tak wielką Hn 
walo,.. M mito$ciq y cierpliwością zniofł,ze chocbys 
lbył mogł iedńiym Wweyzrzeniem wizy- i 
ftkich zattrafzyć; % ciebie fie urągaią- i 
onarodnj cych, abo ied nym ffowem ich falfże poź 
MM | TĘPIĆ> iednakeś ty > ták owieczka, Ktora 
meiongi níesiona bywa na ofiarę, naktoni wfzy po~ 
‘tworca | kornie głowę, oczy ná ziemię fpusciwizy; 
 „onozjj przed fedzia ult fwoich nie otworzyłeś, 
2 | na wymowienie śię zbezecnych fatizow 
: | Tobie zarzuconych. Za co wizclkiec 
dzieki oddatę y wizyftkieć naśmiewiika 
y krzywdy zadane ofiáruig) na dolje u- 
czynienie zá krzywdy przez grzechy 
O 3 KOLE; 


„prezen: 


mi OŚCIĄ 
rony » * 
„ięczno” 
tem ZIE” 
> kropli 
potu 
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moie, przeciwko Tobie popełnione;| pie mi 
Dziekuiec tákze, y oraz przypominam] (imo ( 
okrutne y nie miłóślerne biczowanie miłość 
T'woie, przy ktorym wfzyftko fię Ciało| przen. 
T woie przenay$wietíze ranami nápetni- naybł 
ło, od wierzchu głowy, aż do ftopy no- | roii 
żney : Przypominam ci y one nieznośną | (tonc; 
boleść, Ktorąś uczuł w głowie Two- | te bol 
iey, gdy cię cierniem koronowano, ktorą, "Twoi 
gdy gwałtem ná głowę tłoczono, aż do iey po 
mozgu przenikała, á krwią, Íptywaiaca iego P 
Twarz Twcia, ná ktorą pragną Anioto- 
wie patrzać, zewízad fię zalewała. Ah 
naymiłościwizy JEŻU, przypominam ci | y z y 
y one bolesé niewymowną, ktora wnę= | zjębłe 
trznośći Twoie,y Dufze przenikała, gdy męki ] 
cię żeląznemi do Krzyzá przybiiáno | fi | 
gwozdźiami, do gory z krzyżem podno- | T, ofi 
Ízono z ciebie fie náámiewáno, bluznio- twięri 
no, zołcią y o&tem napawáno, między | meim 
łotry iáko naywi klzego złoczyńcę Zá- | od wi 
wiefzono. ^ Naoltatek Nayukochańfży | pi, zh 
JEZU zwdi cznością y użaleniem przy- Y 
pominam ci izyis welai y wofobli- ' P zd 
wo$éi niepomiarkowane boleśći ktoreś 
ná ćiele Twoim, á ofobliwie w fercu u- 
czuł , z tad, ześ widział y wiedział 
zeta Twoia męka ták okrutna y romos 
tna, niewinnie podięta, wielu Ludziom 


CZNOŚC 
za wl 
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Kiedy fię to 


pełnione; nie miała byc pozyteczna: 
pominam] famo ferce Uboftwione; od gwałtowncy 
czowanie| miłośći y ćięfzkich bolow padało, á dulza 
lie Ciało | Przenayświętíza od Ciała Twego Prze- 
napełni-| naybłogofławienfzego z wielką fię mi- 
ftopy no-] łośćią rozłączała. Za co wfzyftko, nie- 
liezdośną | fkonczoneé oddawam, d£ieki , wfzyftkie 
ie Two- te bole, morderítwa, ktoreś na Ciele 
no, ktorą, Twoim y ná Dufzy podczas męki Two- 
o, aż do | iey podeymował, z affektem ferca Two- 
ływaiącą | tego Przenayswiet(zego, Tobie z wdzię» 
| Anioło- | cznością wfzelkiego ftworzenia ofiáruie » 
ła, Ah | za wfzyftkie grzechy moie popełnione, 
y za uczynki dobre opufczone, álbo o- 


ninam ci 4 

ra wnę: | ziębłe, y niedbale uczynione ; Oraz te 
ała, gdy | męki Twoieofiśrnięć IEZU moy za wfzy- 
zybiiśno | ftkie. karania ktorem fłufznie zafłuzył. 
n podno- | To ofiárowanie moie niech Itatecznie u- 
bluznió- | twierdzone będzie przed Tobą Bogiem 
między | meim, przy ktorym racz mie uwolnić 
vice 24 | od wfzyftkich grzechow moich y kera- 
„chańłzy | nia za nie. Amen. 

2j nu Pozdrowienie w/zyftkich Członkow 
 ktoreś Chryjtufomych. 

fercu U" ` Pozdrawiam was rofkofzne członki 
yiedział | Pana moiego IEZUSA Chryftuk dla 
„fromo* | zbawienia náfzego rożnemi fpofobami 
udziom | ekrutmie męczone. Pozdrawiam Cie na 


nie 
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fam przod.godna czéi głowo, zanascier- nam g 
niem ukoronowana.Pozdrawiam ćlę nay-| zdráw 
świętlza/Twarzy zá nás uplwana, y po-| Dużo 
liczkami zbita. Pozdrawiam was nay-| tkiem 
łafkawfze zbawiciela Oczy„.z4 nas łzami| niydr 
oblane. "Pozdrawiam was ulta nayfło-| lina 

díze JEZUSA zá nas zołcią y octem po- | god 
lone. « Pozdrawiam wás ulzy nayízla-| fzacun 
chetnieyízezá nas pośmiewifkami y blu- | ce Cái 
zmerítwy zelżone. Pozdrawiam cię Szy-.| w Nie 
to Krolewfká,zá nas pofzyikowaná, Grz- 


Księgę 
'lecie Przenáy$wietfzy , za nas ubiczo- wpilz | 
vany. . Pozdráwiám wás przenay$wie- | k 


Kulzac 


dze Ręce, y Rámiona JEZUSA, za nás ná 
Krzyżu rozciągnionc, Pozdrawiam wás 
Pierii Zbáwicielowe zá nás zmeczone, y 
zbite. Pozdrawiam wás ucziwości pet- 
ne Kolanazá nas na Modlitwie ńakłonio- 
ne, y przy Krzyzowániu, dla zerwanych 
żył nakrzywione. Pozdrawiam wás No- 
gi ucziwe JEZUSA, zá nás gwozdziami 
przybite Pozdráwiám cie Rano Boku, y 


e 


»erca Przenay$wiet(zego,zá nás włecznią 


„Rdny c 
ley pr 
winno 
ftkich 
Twoic 
Twem 


otworzońa.  Pozdráwiám Cie Ciáto JE-3| éc R 
ZUSO VE ,zá nás ná Krzyżu záwielzo- TyNi 
Dc» Zmęczone, umarte., y pegrzebione. Krzyż 
Pozdrawiam cię, powtore Serce náyílod- ezna 
(ze "Zbawiciela „ ktores. iek Skarbem IRAN 
Itoycy przenays$wietlzey, z miłości ku fion, 

nám 


m 
) 


a nascier: 
n Cie nay: 
14, y po- 
was nay- 


a nayfło: 
ctem po- 


pi y blu- 
] CIĘ Szy- 
und, Giz- 


nayswie 
24 nás DA 
jám WaS 
czone; y 
páci- pet" 
akłonio= 
„wanych 
wás No-! 
zdziami 
Boku, Y 
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j41o JE- 
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ości KU 
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nám gwałtem na 
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(rzyżu rozerwane. Po- 
zdraiwiam cie. wtroyná fob N. tyświętlza 
Duízo JEZUSÓW A; AŻ | do śmierci imu- 
tkiem napełniona. P ozdraw viám cię Krwi 
niy rdrofzizá z Ran obficie Chryftula. wy- 
láná Pozdrawiam wás wizyltkie czci 
godne Zbawiciela Rany, : znaki miłości, y 
fzacunku odkupienia nafzego, przy Me- 
ce Ciátu IEZUSOWEMU zad: ic La 'TÀZ 
w Niebie iáko gwi ázdy ińlnieiące ; w tę 
Kśięgę bolow y Ran Twoich dobry IEZU 
wpifz mię. Temi mie rękami od czarta 
kufzącego zafłoń; y przez zafługi y 


„Rany cztonkow Twoich, racz dufzy | mo- 


iey pr zy wyściu z Ciała (wego, dać ni 


winność one, ktora$ przez mękę, Wd. 


ftkich , y kazdego zofobna członkow 
Twoich Przenay$wietízych, Kościołowi 
Twemu wyfużył, Amen. 
MOD: LA T.W A 
do Chryffafa ná Krzy yżu wy/zacego, 

PRofzę cię Nayukochááizy PánieIEZU 

Chryfte dla oney niezmierney mito- 
ści ktorąś ludzki narod ukochał, kiedyś 
Ty Niebiefkim będąc Krolem, zawiił na 
Krzyżu, ná: Ciele zraniony , Serce wło- 
eznią maiąc przebódzione, na zmy- 
flách zmielzány , zkrwawiony; rozcią- 
gniony » y gwoździami przybity s Uftą 

O 5 polia 
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pofiniałe míigcy , ná Twárzy zbladty, 
wizyftek nachylony, z Głową naktonio- 
ną, Bokiem y Sercem otworzonym, y 
„Dułzą ftraptoną. Przez onę tedy miłość, 
u ktorey fie JEZU to nśyfłodfze Serce 
„Twoie Kráiatokiedy Dufza z Ciáta Twe- 
go wychodziła , zmiłuy fie nad Dufz4 
moią przywyściu iey z Ciała fwojego, 
Amen. 


Jrolákie dzięk czynienia do Chry- 
fufa ná Krzyżu, 

Q Barínku Boży nayłafkawfzy, ktoryś 

ták mężnie przez trzy godziny ná 

Krzyżu zawielzony zoítáwal; z wdzię- 


€zno$ci wfzyftkiego ftworzenia oddáieé . 


dzięki zá nieznośną boleść ktorąś podiął, 
gdyś ná Krzyżu niemiłofiernie, dla nás 
rozciągniony był, ták dalece, ze wízy- 

kie Kości Twoie liczyć fię mogły; Pro- 
fzę cię śbyś dla oney boleści Twoiey mnie 
odpuścił , w czym wykroczyłem przez 
ułomność członkow moich przeciw Do- 


broci, y woli Twoiey Przenayswietízey, . 


Amen. 

O Baránku Boży nayniewinnieyfzy 
przez wdzięczność wfzelkiego ftworze- 
nia dziękuięć zá gorżkie pragnienie,kto- 
Tef má Krzyżu dla Zbawienia náfzege 

cierpiał, 
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|piał, kiedyś płaczliwym głofem wołał 
| pragnę, gdzieć nie co infzego tylko żofć 
Í yocet podano. Profzę cię tedy przez 
| gorzko$é pragnienia onego áby$ mi od 
| puścił wczymem fie przeciw Tobie przez 
| zbytek, w iádle y w piciu dopuścił, Am. 
O Baranku Boży Przenayświętlzy 
przez wzáiemna wdzięczność czci go- 
| dney Troycy Przenayświętlzey ; dzięku- 
| ięć zá owo okrucieńftwo, ktoreś podiął, 
gdy Twoie Nayświętfze Ręce,y Nogido 
Krzyża gwoździami przybiáno , tak da- 
lece że Serce T'woie od bolu drzáto, 
wfzyftkie fie fiły fciągźły; przez te boleść 
y przez gorzką śmierć Twoię przeprá- 
{zám Cie y. proíze, abyś winy rąk y nog 
moich oczyścił, y te Rany Przedwiecz- 
nemu Oycu Twemu ná ubtagánie Jego 
zá mnie, y grzechy moie ofiarował, Am: 


Chwóła Chryftufoma. 
Przy Mace fivoiey wzgardzonego, 


, Chwalę y błogofławię T'woie nie- 
poiętą wfzechmocność IEZU Krolu Nie- 
ba y ziemi, ktorá Cie przy Męce Two- 
iey dla mizernego człowieka wizyftkie- 
go fe y biednym uczyniła. | Chwá- 
le Cie IEZU y wyfławiam Twoię niepo- 
| iętą mądrość, ktorá Cię w liczbie hieus 
mies 
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mieietnych policzyła, Chwále y wyno- 
Íze niewymowną miłość Twoię Zbawi- 
ciclu „ Ktora Cię zá wybrane Twoie ná 
wlzelka nienawiść podała Chwalę y wiel- 
bie nayłafkawfze Miłofierdzie Twoie, 
ktore Cie dla człowieka okrutney śmier- 
ci poddato. Chwále y pokłon Ci oddaię 
niepoięte upokorzenie,ktore$ IEZ USA w 
morzu $mierci oktutney y męki ponu- 
rzyło, Amen. 


Piefzczoży Chryffufa przy męce fwo- 
iey zblużnionego. 


Witay ożywiaijąca Perło nayfzlache- 
tnieyfzego Boftwa , witay niezwiedly 
kwiecie naygodnieyfzego człowieczeń. 
ftwa JEZUSIE zbawicielu ktorego za w 
fzytkie bluznierftwa y zelżywośći ną 
ziemi uczynione z affektem y miłością 
wízyllkiego ftworzenia ládoruie y bło- 
gofławię, Tyle milionow razy ile kropli 
krwi fwoiey JEZU przy męce wytoczy- 
łes, ile Ran przenay$wietlzych podiąłeś 
ile policzków, pięścią y kiymi uderzenia 
zbawicielu nayukochaffzy : na Ciele 
Twoim otrzymałeś, Wielbię ćię, y po- 
zdrawiam tyle milionow razy ile wzdy- 
chania y boleści ponośiłeś, Wielbię ćię 
y pozdrawiam naylitościwfzy p wyć 


lu tyl 
święty 
czynił 
ludzk 
Matkę 
lionow 
ileś ra 
TAZY t 
mi nil 
nayła( 
ile kr 
kroko 
razy y 
fławia 
tyle m 
waniu 
ROwar 
Przen 
Btogc 
moy | 
WTOZ: 
karmi 
Wazor 
J DUZ 
liono 
świąd 
Izem 
diwy 


2 
y wyno: 
 Zbawi: 
woie ná 
p y wiel- 
Twoie , 
V smiet- 
i oddaię 
„USA w 


l pon Ur 
ce fo- 


flache- 
A jedty 
"jeczei- 
ro Z4 W 
ośći nA 
hiłością 

y bto- 
» kropli 
ytocty" 
vodiates 
erzenia 


"m 


ciele 
Z y Las 
wzdy* 
bie €f 
jwicle* 


£99 Se X 221 Yo: 3- 
lu tyle milionow razy ile aktow cnet 
|świętych ferdecznego weftchnenia = u= 
|czyniłeś; iles razy pragnął zbawienia 
ludzkiego , ile razy miłośierne oczy ná 
Matkę Twoię y przyiacioły obrocites. 
złogofławię ćie y pozdrawiam tyle mi- 
lonow razy JEZU ná Krzyżu wilzqcys 
ileś razy upadł, ileś razy omdlał, ileś 
razy rękami y nogami przemay$wietlzc- 
mi rufzył. Wielbię éie y pozdrawiam 
nayłafkawfzy JEZU tyle milionow razy 
ile kropel krwi pocąc fie wytocżyłeś ile 
krokow w męce twoiey: uczyniłeś, ile 
razy weftchnoteś do Oyca Fwoiego wy- 
ffawiam ćie y pozdrawiam iłodki JEZU 
tyle milionow razy, iles ran przy biczo- 
waniu Ciała, y głowy Twoiey ukoro- 
nowaniu y fmrodliwych: plwocin ná 


Błogolffawie &e y: pozdrawiam JEZU 
moy tyle milionow razy, ileś razy por 
wrozami związany, zelzywo$ciami nar 
karmiony  y. pośmiewiitkiem ..znie- 
ważony. zoftawał. . Błogofławię. <ćię 
y pozdrawiam odkupićielu moy tyle mi- 
lionow razy, ilesrazybyłrod fallzywych 
świadkow ofkarzony,ileśbył razy falfze< 
rzem nazwany ileś razy od. niefprawie= 
dliwych fędziow nafromotną śmierć był 

j po- 


Przenay$wietizey twarzy twoiey ponioff ` 
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potępiony. Te wfzyftkie chwały y po- 
zdrowienia Milion Milionow razy po- 
wrorzone ofińruię Tobie y Każdego mo- 
mentu życia moiego pragnę ofiárowaé 
naydobrotliwfzy IEZU, całym dufzy y 
terca moiego affektem, chcąc wfzyftkie 
kczywdy zelżywośći y bluźnierftwa To- 
bie nayftodízému odkupicielewi memu 
zadane niefłufznie znieść, y znifzcżyć. 
Tyzaśtym pragnieniem moim nędznym 
profze pokornie abyś niegardził, ale we- 
dług przyzwoitey Twoiey łafkawości 
one ntwierdziwfzy , łafkawie odemnie 
przyiac raczył, 


Pozdrowienie Rany 
Buku Przenayswistfżego, 


Panie JEZU litościwy Pelikanie, 
któryś nas nieczyftych oczyścił krwią 
Twoią Przenaydrofzą Dziekuięc za prze- 
nayfłodfzą y naylitościwfzą ranę miło- 
ści twoiey , ktorąc ná Krzyzu zadano, 
gdy niezwycięzona miłość miłośći wło- 
d flodki Bok twoy otworzyła , y 
nayffodíze ferce twoie zraniła. Niech 
będzie btogoffawiona blizna y rana boku 
twoiego, niech będzie błogofławiona 
Krew, y woda, z niey ná obmycie grze- 
chow wytoczona, Tym źrzodłem fku- 
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tecznym  naymiłościwfcy IEZU mnie 
nieczyftego oczyść , y krwią tą fchorza- 
lego ná dufzy namaść, y uzdrow. A 
fpraw to aby przynaymniey iedna kro- 
pelka krwi tey w godzine $mieréi była 
pośileniem dufzy moiey liners twoie 
przebodzone ferce nayukochańfzy IEZU 
profze ćię przeraź włoczuią miłośći 
'Twoiey ferce moie 4 tak aby nic w fobie 
| ziemfkiego niezatrzymywało, śle fama 
fię miłością Twoią kontentowało. Amen. 


Modlitwa do Rany Ramienia. 


O JEZU nayukochańfzy Baranku 
| Boży nayłafkawfzy , iá nędzny Grze- 
fznik pozdrawiam Cie y całuię przenay- 
świętfzą rane, ktorąś z dzwigania Krzyża 
w ramieniu twoim otrzymał : dla czegoś 
iako y dla trzech kości z tey rany wyni- 
| kaiących wielką boleść nad inne rany w 
Ciele Fwoim nayświętfzym uczuł kła- 
| niam ći fie JEZU zewfząd ućiśniony y z 
| całego ferca chwalę Gie. wielbię y błogo- 
fławię, dziękuię za tak drogą ranę ra- 
mienia Twego pokornie profząc dla nie- 
zmiernego bolu twego, ktoryć ta raną 
zadała y dla frogiego ćiężaru Krzyża 
Twego, ktorvś z przykrośćią dźwigał, 
zmiłuy fie ná demaą grzefanym v ods 

puść 


Dziefięc modlitw nałożnych w ktorych fie mga 
ka Chryflufowea zamyka, 


MODLITWA Pierwfza. 

Q Panie IEZU -Chtyfte wielka ffodko- 

ści, y kochaiących iedyna ućiecho! 
wipomniy fobie n4 wfzelkie zamyślenie 
fie twoie, v.niewymowny fmutek, ktoryś 
od początku wcielenia Twego znośił,o- 
fobliwie przy zbliżaniu fie męki twoiey 
kiedys rzekł: {mutna jeft dufza moia aż 
do Smierá y kiedy przez wielkość drze- 
nia y przykrosci y bolow krwawym po- 
cites fie potem. Wfpomniy na one bo- 
leściy gorżkości ktoreś znośił kiedyś był 
od zydow potmany , od fałfżywych 
Swiadkow ofkarzony, od trzech fędziow 
niefprawiedliwie ofądzony od pofpol- 
ftwa pofzyikowany, policzkowany, ze- 
plwany, ubiczowany ćierniem ukorono- 
wany. O fłodki [RZU! przez wfzy- 


ftkie one dolegliwosci y krzywdy; ktoreś . 


dla nas cierpiał, profze Gie zmiłny fie ná- 
demna grzefźnym. Amen. 
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a" i | 
nie, iśko MODLITWA  Wtora. M 
ogę two- | Q JESU Raju rofkofzy Bofkich wfpo- M 
Ebe mniy fobie ná one drzenia y boiażńi, | 
W 


ktore ná cię naftępowały, gdy cię Piłat 
niefpráwiedliwie ofądził godnym śmier- 
ci, ániezbozni kácia zbyt częfzki Krzyż | 
na Rámiona Twoie kładli, do ktorego n: 
| | cie tepemi gwozd£mi przybiiáiąc, ták o- LB 
fodko- | krutńie członki y żyły Twoie rozrywa- IM 1 
uciecho! fli, ze wfzyftkie kości w 'Tobie policzyć | 
nyślenie |fie mogły.  Profzę cię byś mie w dzień 
k ktoryś |fądu T'woiego łalkawy dektetwydawfzy, 
„poślł,o | Y od wiecznego mie káránia uwolniwfzy 
twoiey, | miedzy wybranych Twoich policzyć rá- i 
moja aż |czył, Amen. | 


l 


ść drze- | MODLITWA. Trzecia. 


nil Q JEZU Niebiefki Lekárzu! wfpomniy 

| | náone mdłości y boleści , ktoreś, ná 

|Krzyżowey fzubienicy záwiefzony zno- 

fit ná wízyftkich członkśch Twoich z 

ktorych żaden w fwoim fie ftawie niezo- 

ftat , ták dalece że żadną boleść Twoiey 

ades [i niezaaydowata podobną, albowiem 

| fy- [od ftopy nożney Aż do wirzchu Głowy 

Z W jżadney niebyło cząftki zdrowey Giáłřą a 

h E ek Twego, iednalie: Ty przecie wfzyftkich | 

jy le P boleści zápomniiwízy do Ovcá Niebie- a 

[kiego zá nieprzyiáciolami Twoiemi 14a id 
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fkawie ftáwiat mowiąc, Oycze odpuśćim 
albowiem miewiedzą co czynią. Przez 
tę miło;ć y miłofierdzie użycz mi, áby 
zacność męki twoieybyta mi grzechow 
wízyltkich moich zupełnym odpufzcze- 
niem, y przeiednániemfie z Tobą dofko- 
náiym, Amen. 


MODLITWA. Czwártá. 


Q JEZUZwierciadło światłości wiecz- 

czna, wfpomniy fobie ná on fmutek 
ktoryś miał widzącw zwierciedle Boftwa 
Twego wielką liczbę niewdzięcznych lu- 
dzi ná potępienie dla grzechów fprofnych; 
fkázánych á przez przepaść litości T wo- 
iey ktorąś fie nad zgubionemi y zákámia- 
łemi grzeiznikimi w ten czás 2álit ,. y | 
ktorąś Łotrowi ná Krzyżu wyświadczył| 
mowiąc do niego w tę fłowa: dziś zej 
mną będziefz w Ráiu. Profzę cie nay-| 
miłościwfzy IEZU abyś ze mną uczynił | 
miłofierdzie w godzinę śmierci moiey; | 
Amen. | 

MODLITWA Piąta. 

JEZU Krolu nayuükochááüfzy wfpo-| 

mniy fobie ná ono Twoieofierocenie | 
w ktorymeś Ty wfzyftkim będąc przyiá- 
cielem naywiernieyfzym, Od wfzyftkich, 
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przyiáciot byt opufzczony , ná Krzyżu 
wilzac wyśmiany, znifkąd pociechy nie- 
odbieráiac, tylko od famey Nayukochań* 
izey MA FKI Twoiey pod Krzyżem ito- 
iącey ktorąś Uczniewi [wemu polecał, 
mowiąc. Niewiafto oto Syn lwoy;á 


"do Uczńia , oto Matka twoiá. Proizę 


cię łaąfkawy JEZU przez miecz boleści 
ktory w Mácierzyníkich pierfiách uto- 
piony widziałeś, abyś fie zlitowat ypo- 
ciefzyt mnie we wízelkich ucifkách Zo- 
itáigcego, Amen. 

MODLITWA Szeftá. 


Q IEZU zrzodło nieprzebráney miłości! 

wfpomniy ná one gorzkość, ktorąś 
zuiofi; kiedyś uftaiący ná fiłach omdle- 
wał, y bárdzo$ pragnął, 4 ná ugáfzenie 
pragnienia ani kropli wody niemaiąc, 
o&em. y żołcią byłeś napoiony. Profzę 
cię abyś we mnie chuci cielefney pożą- 
dliwości y światowych fwobod zupełnie 
zagalił, Amen. 

MODLITW A Siodmá. 


JEAN ozdobo Krolow! wfpomniy ná to 
żeś wfzyftek dlanásod wierzchu Głow 


áz doítopy nożney w morzu Męki Two- 
iey ponurzony; nietylko od ludzi, lecz 
i 
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od famego Oyca fwego był opufzczony, 
dla czego wołałes:Boże Boże czemuś mie 
opuścił. Przez tę prz krość twoię pro- 
fzę cię Abyś mie w ucifkách moich śmier- 
telnych nieopufzczał, Amen. 
MODLITWA Ofmá. 

OTEZU Lwie naypoteznieyfzy wfpo- 

mniy ná one bole$é ktorąś cierpiał , 
gdyś na wizyfłkich ütách duízy y ciała 
uftawał y z nakłonioną głową oneś fło- 
wa wymowił: (pełniło fie : przez te uci- 
fki y boleści Twoie zmiłuy fie przy do- 
konczeniu życia mego, gdy dufza moia 
zewfzad ściśnioną będzie, Amen. 

MODLITWA Dziewiąta, 

IEZU światłości, wyobrażenie Oycś 

Twego, y 1ftoty iego, wfpomniy náo- 
we ucifKi, w ktorycheślię ufilnie polecát 
Oycu Twemu, mowiąc : Oycze w rece 
Twoie polecám Ducha mego, Áták wfzy- 
ftek zraniony náCiele, wfzyftkie wnętrz- 
ności fwego milofierdzia wyliwfzy, Zy- 
wotá$ zá nás ná Krzyżu dokonał. Pro- 
fze cie przez miłośc one ktorá Tobie o- 
żywicielowi wfzelkiego tworzenia w tá- 
kich bolách zeyść z świáta dopuściła, á- 
byś umorzył w dufzy wfzyftko, co fie 
tobie Bogu moiemu niepodobá, Amen, 
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zoepRYa MODLITWA  Dziefiąta.* 

py ca JEZU Macico práwdziwá y buynáná 

jou obfite Krwi T woiey ktorąś z Ciała 

h śmier: fwego, iáko z iakiego Grona choynie wy- i | 


to.zyé dopuścił , kiedyś ná Krzyżu w 
práüie nieznośnych bolow zoftawał „az 


x 


å, 
who: otwartego włocznią Boku Krew y wode 
erpiat tocząc, nás. rak częltowałeś żeś w, (obie 
yola | án 1edney kropelki Krwi niezoftaw it. 
gs fto- | Potym iako fnopeczek z Mirrowych ga- 
(eui. | tazek wyfoko záwiefzony byfe$, á Panień- 
zy do- fkie Ciało zbled niáto, wnętrzności I wo- 
„moia | ie wynifzczone uftały y wízyít&ie kości 

| zmártwiáty. Przez tę gorzką mękę TI wo- : 

kę | ię, y przez naydrolzize Krwi d woley | 
4, a wylánie, profzę cie nayukochááízy 1E- 
e Oyc ZU. abyśw godzinę śmierci moiey dufzę 


l 
i 
y na0* | i z n m ec 
| moie w wodzie z Boku Twego Przenay- 
| 


»olecát $wietízego wyláney , obmyt, y one iák 
więć | nayozdobniey przybriwfzy w fzáte dro- 
EY | giey Krwi Serca Twego Nayfłodizego 
(7 | fobie ig ziednoczył w niefkonczoney 
ip. | 'Twey Bofkiey miłości, Amen. 

bie o- Ofiarowónie. 


awá. | DRzyimiy nayłafkawfzy JEZU tę Modlis 11 
cita; à* _twę moie, w miłości oney nay &ybor- 
„co uf | nieyfzy, z ktoreye$ gorzką śmierćpodiął, 
men. || y one z wfzyftkiemi zafługąmi, prze” 
MO 3 may- 
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nayświętfzego Człowieczenitwa Twego, 
Oycu fwemu ofiárowat, profze cie przez 
głębokość Rán Twoich, ktoremi Ciáfo 
wízyltkie wnętrzności napełnione były, 
abyś mię utopionego wgłębokości grze- 
chowey wyratował, y na zawfze mia 
fwoie we mnie "podobánie, Amen. 


LITANIA 
O Męce Póńfkiey. 


K Yrie eleyfon. Chryfte eleyfon, 
Chryfte eleyfon, 
Chryfte ufłyfz nás, 
Chryfte wyftuchay nás. 
Oycze z Niebá Boze, 
Synu odkupicielu Swiáta Boże, 
Duchu Swięty Boże, 
S. Troyco iedyny Boże, 
JEZU Synu Boga żywego, 
Przez świątobliwy żywót y. obcowá- 
wanie twoie, 
Przez gorzką mękę, yśmierć twoię, 
Przez wielki fmutek któryś w Ogroy- 
cu miał. 
Przez troiftą Modlitwę Twoię, 
Przez zdanie fie woli Iwoiey ludz» 
kiey . na wolą Bofka, 
Iizez Pot Iwoy Krwawy; 3 
Przez 
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Przez niemifofierne poymanie Iwoie,) 

Przez bicia y więzy I wole; 

Przez frog: policzek T woy, 

Przez plwociny, naygrawania,y zelży- 

wości I wore, | 

Przez faifzywy fad , ná ktoryme$ byt 
od Kaifálza fadzony, 3 

Przezwvámiánie T woie od Heroda, 

Przez fromotne obnázenie I wole, 

Przez okrutne biczowánie I woie, 

Przez bolefne Cierniem Koronowánie; 
T woie, 

Przez fzkarłatną fzatę I wolę, 

Przez  niefpráwiedliwe potępienie 
Twoile, 

Przez dzwigánie Krzyża Twego, 

Przez krwawe $lády T woie, 

Przez Ráne Rámienia Twego, 

Przez rofciagnienie wfzyftkich czřon- 
kow Twoich, 

Przez okrutne Ukrzyzowánie Twoie. 

Przez wízyftkie blużnierftwa y ná$mie- 
wifka 'Twoie, 

Przez litość Matki, y przyiáciol Two: 
ich, 

Przez boleści Sercá y ciáta I wego; 

Przez łzy y modlitwy Twoie, < 

Przez wfzyftkie Krople naydrozízey 
Krwi Iwoiey, 3 
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Przez cierpliwość y pokorę Twoi pon) 
Przez miłość nayft odízego Setcá Twe- 
05 
PZ miłość, w ktoreyś fie zá grzefz- 
nemi wftawiał, 
Przez miłość wkto 
ce dopuściłeś, 
Przez miłość w ktoreyeś do Grobu « 
włożony, 
Przez upodobánie ktoreś Oycu twe- 
mu w męce pokazał, 
Przez przyczynę N 
y wizyitkich wy 
Przez niefkonczo 
EZU Chryftafe, N 
áránku Bozy, ktory etádzifz grzechy 
świata, Przepuść nám JEZU. 
Baranku Boży, $c.Wyfłuchay nás JEZU. 
Báránku Boży, &c, Zmiłuy fie nad nami 
Chr» fte ufłyfz nas, 
Chry (te wylłuchay nás, 
Kyrye eleyfon, 
Chrifte eleyfon. 
Oycze nfz ©.  Zdrowóć Marya, ét, 
ANTYPHON A. 
Zbawicielu Swiáta zbaw nás, ktoryś 
przez Krzyż y Krew odkupił nás, 
Wípomoz nás , ciebie profiemy Roże 
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Y. Ktaniámyé fie Chryíte, y błogofławie 
my Tobie. 
R. z. przez Swięty Krzyż świat odku- 
ił. 
s Modlmy fiz. 
PAnie JEZU Chry fteSynu Bogázywego, 
ktoryś Godziny fzoftey , dla odkupie- 
nia Swiáta,ná Krzyżu záwiefzony,y Krew 


"| Twoie przenaydroízíza na odkupienie 


grzechow nafzych wytoczył. Ciebie po- 
iemy abyś przez zafługi przenayświę- 


| tízego Zywota męki, y Śmierci "Twoiey 


do Chwáty wieczney nászwefeiem wpro- 
wádzié raczył, ktory żyiefz, y kroluiefz 
z Oycem, &c. ; 


Miecze boleści 


| Kroremi Serce Blogoffawioney MARYI Panny 


przy Mece Syna Fey przerażone było. 
Pierwízy Miecz Boleści 
INAy$wietízá Pánno MARYA Przypo= 
„minam ci onę boleść miecza, ktorá 
Duíze Twoię przeniknełź, kiedy cię Syn 
Twoy náyukocháüfzy ná śmierć fiękwa- 


| piąćy żegnał , y Mácierzynfkiego od cie» 
| bie błogofławieńftwa profit. Wípomniy 


oMATKO Bolesna iáko ifię Serce Twe 


| kráiálo, gdy fie uciech Twych zrzenicá 


nays 
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nayukochańfzy Syn Twoy iuż iuż wy- 
bierśiący fie, obłapił wdzięcznie , fmu- 
tnym głofem , łzami fie zalewáiacy że- 
gnaiąc. Wipomniy ná owe. wefíthnienia, 
na one gorzkie łzy , ktoreście oboie z o- 
czu [wych toczyli, kiedy onym .dwoygu 
Sercom , ścifłym miłości związkiem fpo- 
ionym odrywać fie od fiebie przyfzte, 
zkąd ciężką ríne miłości w záiem odno- 
filiscie ^ Przez to fmutne rozłączenie fię 
Z Synem Twoim. yprzez te gorzkie, 
ktoreś z oczu wytoczyła łzy, profzę Cię 
o MARYA áby gdy lie przyidzie zme- 
m! Przyiacioły w godzine śmierci rozłą- 
czać, y z niemi fie żegnść, y gdy fie du- 
fzy moiey od ciała przyidzie dzielić, 
przybądź z IFwoim Macierzyn(kim Bło- 
gofławieńftwem broniąc mie od náiáz- 
dow niepzyiáciela dufznego, A men. 


Drugi Miecz Boleści, 


N 5ybolefnieyfzá Panno MARY A przy- 

pominám ci one boleść Miecza , kto- 
ry Dufzę T'woie przeniknoł, gdyé Jans. 
oznaymił, że Judáíz Syna Twego wy- 
dát:ktory od Zydow był poymány przed 
Annáfza y Káifafza ftáwiony , támze fz- 
pecony,wy$miány zplwany zbity wfze- 
lakiemi zelzy wosciámi y M na- 
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| karmiony. -Wfpomniyo Bolefná Matka 
iáko Serce Twoie tá fmutna wieść prze- 
rázita , wipomniy ileś łkania y lamentow 
wylała, y wízyitek Domek T woy ptacz- 
liwym głofem napełniła te wyddiącfto- 
wa; IEZU Synu moy! Synu moy IEZU! 
ktożby mi dał , abym zá Ciebie umrzeć 
mogła, JEZU Synu moy ! Synu moy LE- 
ILZU ! -Przez ten.oftry boleści Miecz pro- 
Íze cię o MARIA, aby$w oftatnia godzi- 
ne, kiedy ferce moie śmiertelnemi uci- 
{kámi przyciśnione drzeć będzie , mnie 
Przenayświętfzą obecnością 'Twoią roz- 

| wefelifa y ábym w rofpácz nie wpadł w 
iwoiey Opiece chować mie. raczyła, Am: 

Trzeci Miecz Boleści. 

| Q Bolefná' Páni , przypominam ci one 
boleść miecza’, ktory Dufzę Twą 

|, przeniknął, kiedyś Syna Twego od Pi- 
jłóra wyprowśdzonego í ná Rynek obaz 
czyła, po cátym Ciele zranionego „cier- 
niem ukoronewanego:, Krwią zbroczo- 

| <zonego,. ynie nie. maiącego-nś fobie 
| poftáci ani ozdoby, Wipommy ofmutna 
Matko „ińko fie Serce Twe.krśjiło , kie- 
dyś ftyfzóła żydow wołdiących , znieś! 
znieś . ukrzyżuy. go ! ukrzyzuy ; wípos 
maiy na one głęboką ranę ktorą Sercu 

Xwe- 
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Twemu zadano, gdyś fłylzała fromo- 
tący śmierci dekret od Pitáta wydany, 


Wpomniy na onę litośćjktóra Mácieizyn- | o 


ie wnętrzności przenikała, kiedyś ná 


to patrzyta, gdy ná zboláte Ramiona Sy- | 


na Twego , Krzyz cięfzki włożono, y 
tak z wielkim pośmiewifkiem ná gorę 
Kalwaryą prowadzono. Oktoż wyliczy 
krople Łez! kto wyliczy narzekania přá- 
czliwe!kto opowie boleści Serca imutne- 
go Twego! litnie fie nid Tobą o Márko 
Bolefná! oraz Cię pokornie profze, łafki 
T'wey żebrząc, abyś mie ná onym fądzie 
$ciftym, ná ktorym po śmierci ftáne gdy 
czárt ná mnieinftygować będzie przyby- 


ła ná ratunek, y wfzyftkich moich nie- | 
przyiáciot rozpłofzyć, y odpędzić ode- |. 


mnie ráczylá, Amen. 
i Czwarty Miecz Boleści. 
QPufzezoná od wlzyftkich MARYIA! 


przypominám ci one boleść Miecza, 
ktory Dufze Twą przerśżił, kiedyś na 


Nayukochánfzego Syna Twego z Krzyż | 


żem pcdniefionego , gwoźdźmi trzema 

przvbitego zprędka fpoyrzátá. Ach 

fmutna Mitko iśko fie to mogło ftać: ze 

Dufza Twoiś ná ten czas wciele Twoim 

zoftać fie mogła. Ach iáko fie to; ftać 
i mo- 
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mogło że Oczy Twe od łez niewypłyne- 
wydany| ły,  Wipomniy ná on fmutek ktoryś miá- 
ścierzybłłą, gdy go bluźniono , o&em y żołcią 
kiedyś n] porono , nad łotrow gorízym bydź go 
mionaSy] fądzono, y wielkie nad nim tyrańftwa do- 
ożono, J kizywáno. Wípomniy náon fmutek,;nie- 
ná gord wymowny gdyś widziáta dla nieznofz- 
,wyliczd nych boleści y miłości niezmierney ná 
na ptá] ifáchuftáigcego , drzącego Oczy y fam y 
almuthed tám obrácáigcego, y ná ottátek z boleścią 
o Mitkq niepoieta Serce fię w nim pádaiace, z wiel- 
lzę, lki kim głolem, y zalem konáigcego, przez 
„m lądzid boleści te nieporownáne „przez łzy O- 
kaoę gdy) czu Twychy płaczliwe nárzekánia, Pro- 
e przyby Íze cię Matko Bolefná, abyś z tą miłością, 
oich nie] zKtoreye$umieráigcemuSynowi Twemu. 
lzié ode] przytomná była w oftatnim krefię życia 
mego, kiedy Serce moie od śmiertelnych, 
ucifkow pádáć fig będzie, przybydź mi 
fáczyfa y dufze moie zciáta wychodzą- 
ARYIA] cą w ręce (we przyięła, Amen. 

Piąty Miecz Boleści, 
N A bolefnieyfza Pánno MAY A przypo- 
-> minám ci one boleść Mieczą, ktory 
dufzę twoię przeniknął, kiedyś Syna 
Twegoz Krzyża złożonego,nałono prz y- 
iela y łzami wízyltlko Ciało lego po- 
lała : iaką boleść Serce [we profze ay 
Op 


s 


Tun 


x 
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ło,gdy na onę głowę cierniem zewlzad 
zkiotą , Bok Wtocznią otworzony, Rę 
Ge Y-Nogi gwoźdźmi przebite , yTwarz 
pottuczong , plwocinámi zefzpeconą fi 
nościami napełnioną , Krwią zbroczon; 
patrzyła |. 0 Matko Nay fmętnieyfzź 
wieleś rázy Twarz lego ucałowała, wie- 
leś tez na Ciało Jego wylała, wieleś pl 
czliwych głofow wydała. O Mátko 
przez wfzyftkie' te lamenta „vdĘczSNIAĘ 
wzdychania płaczliwe' Serca Twego 
Przez wizyftkie boleści y rány Duizy 
Jwoiey profzę cię, pociefz dufzę moie 
wzeyściu moim, obmyiią łzami Twen' 

y przytu, ią do Mácierzyníkich Pierfi 


láko$ martwe Ciáto Syna Twego 
przvtuláfa , y ták ią zánies y 
záprowádz do Kroleftwa 
wiecznego, Amen. 
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PAPIESKILIE 
Ná to Nabożeńftwo 
CLEMENS PAPA XII. 
Ad perpetuam rei memoriam. 


Xponi nobis nuper fécit dile&tus 

Filius Bernardus Monterde, Pro- 

curator Generalis , Ordinis Fra- 

trum Minorum S. Francifci de 
obferyantia nuncupatorum , tam fuo, 
quam dile&i etiam moderni Miniftri Ge- 
neralis diti Ordinis, nomine: quod cum 
antiqua vigeret, ac etiam num vigeat in 
ordine hujufmodi confuetudo erigendi & 
inftituendi per illius fratres, in vim facul- 
tatis fibi, alias à Sede Apoftolica, concef- 
f», pia loca vie Crucis, feu Calvarii nun- 
cupata, adinftar Stationum Montis Cal- 
varii , ne dum 1n ejusdem ordinis , fed e- 
tiam in aliis! Ecclefiis, & locis ab eo misa 
nime dependentibus; iique mos in uni 
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verfis Regni Filipamiatutatac S odb 
talig Regionibus femper antehac reten- 
tus fuerit, &adhu c de przfenti fervetur. 
Licetque dudum fel: recor: INNOCEN- 
TIUS P: apa XII. predeceffor n fter ad 
preces tunc in humanis agenüs Francik 
Diaz, dum viveret, Comtiffa 
ralis, pro ultramontana E. amilia di&io ia 
dinis prz fata loca pia vi ie Crucis feu Cal 
VARE fub üi Dust am feltecor: IN So 
CENTII Papz XU. Pi redecefłoris dk 
noltri Literis in fimili forma brevi 
fept: 1686. Super confirmatione EV 
rum Indulgentiarum, & Privi legiorum:;i- 
plius ordinis Editis comprehend; ,àcpra- 
inde frui,6: gaudere poffe ind T 
Privilegiis, in literis ; hujufmodi concetti 
& exi preffis, declaraffet per fuas daj in 
forma Brevis die 5. Decembris 1696 deíu- 
per expeditas literas idque abfque limi- 
tatione, ac reftrictione dićtorum locoru m 
via Crucis, feu Calvariiad Ece clefias & lo- 

Ca ordinis przfati fatum fuiffet. Nihil- 
ominus aliqui exiftimantes ; facultatem 
illa erigendi & inftituendi, ad Ecclefias & 
loca ordinis przdicti , Ind ulgentias ve rÒ 
& Privi legia ! ejufmodi, ad Perfonas obedi 
entiz, ac directioni protempore exilten- 


tis Mini! GW, Generalis ejusdem Ordinis 
fub 


rii Gene. 
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abjećtas , relpe&tivà limitata & reftridta 
(le ápiv memoriz BENEDICTO XIII. 
"e etiam Przdecelfore noftro Indulgentias & 

Privilegia prefata ad quofeunque I ut; iuf- 
ue fexus fideles dicto Miniftro Generali 

i yin dos dni tamenejufmodi loca pia 
e Crucis, feu Calvarii, penes Fratresíu. 
diéti ordinis privative, quo ad alios 

Me liber, vifitarent, ibique memoriam 
Do minicz Paflioniś devoté recoletent , 
ique ipjun&ta opera peragerent, exten- 

di & ampliari dbrinaer tt, prout in ipfis 
Benedicti Predecefforis literis fub plum- 
bo, Anno Incarnationis 1726. quinto no- 
nas Marcii , Pontificatus fui Annó tertio, 
3anatis uberius continetur. Cum au- 

m ficat eadem expofitio fubjungeb: it 

> Be "nardus non minus ratione (ui of- 

i Procuratoris Generalis, hujufmodi, 
|uam de exprello mandato moderni Mis 
se Generalis , ad enatam occalione 
prainilforum confufioner tollendam 
remque in ftatum priftinum reftituenda 
przdicta loca. pia viz Crucis, leu. Czlvarii 
per eosdem Fratres, etiam in,Ecclefiis & 
lo: cis que non fiut id Ordinis e ne eta & 
ex.genda eisdem Indulgentiis Sz Privile- 
gus B gaudete per.nos declarari mus. 


AE ióczeć, ; quemadmodum ab ipfo Bes 
nedi- 


j n E a^ AR c 5 PERI, GS REI: 
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.-nedito. Predeceffore » poftquam litere 
lut przfatz prodierant ad fupplicationem 


dileétz in Chrifto Filiz, Nobilis mulieris | j r 


Violantis à Bavaria Principiffz Hztrurie 
vidux Fratribus teceffus SanGti Francifc; 
ad montem Florentinum & Conventus di 
Ambrofiana nuncupati di&i ordinis, i: 
vim cujusdam refcripti die ro. Noven 
bris 1729, cjusjuffu editi conceffum fuii: 
fe memoratur. Nobis propterea humi: 
liter fupplicari fecit, ut in przmiffis o- 
portunć providere & ut infr indulgere 
de benignitate A poftolica dignaremur, 
Nos igitar ejusdem Bernardi votis hac 
in re quańtum cum Domino poffumus 
favorabiliter annuere cupientes , eumq; 
à quibusvis cxcommunicationis , fufs 
penfionis ac interdi&i, aliifque Ecelefia- 
fticis fententiis, cenfuris , ac penis à jure 
vel ab homine qnavis occafione vel cau- 
fa latis , fi quibus quomodolibet innoda- 
tus exiftit, ad effe&tum prefentium dun- 
taxat confequendum, harum ferie abfol- 
ventes, & abfolutum fore cenfentes, nec 
non utriufque Innocentii, & Benedi&i Prz- 
dece(forum, literarum przfatarum teno- 
res &alia quecunque etiam fpecificam & 
individuam mentionem '& expreffionem 
requirentia, przfentibus pro plene SB 
^ y €1* 
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litez Ai 6 sienter expreffis, & fpecificatis habentes; 
ionem ^] fa. ujufmodi fupplicationibus inclinati; 
ulieris I| Fo wod prsdi&a loca pia vix Crucis feu Cál- 


trurig gari. in Ecclefiis; Oratoriis, Monafteriis 
ncilc 2 pitalibus & aliis itidem piis locis ipfi 
tus d itro Generali non fubje&is , nec ab 
lis, I lependentibus per Fratres d:&i Or- 
ERA 7 me ;cere&a &in pofterum erigenda, 
1 tuii: aém Indulgentiis, ac Privilegiis fru- 
humi «dr & gaudent, quibus fruuntur & 
fis o- „„udent ere&a in Ecclefiis & locis ordinis 
gere prefati , authoritate Apoftolica tenore 
muf, prælentium decernimus, ac declaramus, 
; hac ac quatenus opus fit, de novo concedi- 
imus mus & indulgemus, ità tamen, ut quo 
ung; |) ad illa deinceps erigenda modus & for- 

fuf ma ferventur, quibus ejufmodi ere&io- 
Jefa- nes in Ecclefiis & locis Ordinis przdicti 
jure hactenus fieri confueverunt, & accedat 
cau“ licentia Ordinarii loci, ac confenfus Pa- 
oda- tochi, & Superiorum Ecclefix Monalterii. 
lun | ^ Hofpitalis,' & loci pii, ubide eis pro tem- 
blol- pore erigendis agi contigerit. Decernen- 
„nec tes pariter easdem przfentes literas firmas; 
prg validas, & efficaces exiftere, & fore fuof- 
eno” que plenarios & integros effe&us fortiri 


m& & obtinere, ac illis ad quos fpe&tat x pro 
jen tempore fpectabit pleniffim& tuffragari , 
f^ A]. ficque & non aliterin przmifis,per quof- 


çit cun- 
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manè Judices Ordinarios & Deler 
l cauiarum Palatii A potto 


[© 


tes, Judicari ac definiri debere 

& inane. fi fecus tuper his, ją quoda 
AEC quavis Authoritate Ícientets vel io 
ter contigerit, attentari $11 
ubus premiffis, ac Nóftra, & 
nig Apoftolicz regulá, de gon c 


ja dis Indulgentiis, adinftar & aliie 
am. SHE ütionibus, & Ordin i tionibus A 
IUE, cxteris Contrari 


itraris quibufcuń que; 
mus autem, Ut przlentium Ite; 
 traniumpris, feu cxemplis etiam 
fis manu alicujus Notarir public 
Ícriptis, & Sigillo Perfonz; in Ë 
ca dignitate con [titutz munit iS; 
, prorfus fides in Fudicio; & extra ii 
beitur, quz adhiberetur ipfis -prafe 
Busai fstent exhibitz, vel ofte fae; 
turn Rome apud S. Mariam Maj 
fub Anżulo Pifcatoris die «^. 


nuarii 1731. Pontificatüs.no 
ftri Annó primo, 


à 
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